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			Neštěstí 
na Šibeničním 
vrchu


			Doprava, doleva, doleva a do kopce. Doprava, doleva, doleva a pak do kopce. Nebo doprava a pak do kopce? Zatraceně. Jirka Klimeš otevřel oči a ještě jednou se podíval na mobil. Modrý puntík na mapě stále ukazoval druhou ulici severně od náměstí Míru. Dobře, takže doprava, doleva, doleva a pak nahoru do kopce. Jasná věc. Ale stejně to bude zázrak, jestli nezabloudí. GPS je super věc, ale jenom tady na Vinohradech. Až vyleze nahoru na Prašinu, musí znát cestu nazpaměť, jinak se ztratí. A z Prašiny se nikomu o pomoc nedovolá.

			Byl konec října, slunce ještě příjemně hřálo, ale už docela slabě, jakoby unaveně. Jirka šel za dědou na Prašinu poprvé sám. Nahlas by to nejspíš nikdy nepřiznal, ale trochu se bál. S mámou chodili za dědou docela často, možná dvakrát do měsíce, ale to bylo něco jiného. Máma cestu znala, na Prašině vyrostla. Odstěhovala se odtamtud až po svatbě. Když šel Jirka s ní, vodila ho tím bludištěm křivolakých uliček, plácků a průchodů se stejnou jistotou, jako kdyby měla přejít z jednoho konce Václaváku na druhý.

			O čtvrti jménem Prašina se říkalo leccos, ne všechno byla pravda. Jedno ale bylo jisté: na Prašině nefungovala elektřina. Lampy tu nesvítily, tramvaje nejezdily, rádio nehrálo a hodinky na baterku se zastavily, když se s nimi člověk na Prašinu vydal. Proč? To nikdo nevěděl. Když byl Jirka menší, pozval pražský primátor vědce a univerzitní profesory z celého světa, aby té záhadě přišli na kloub. Důstojní páni měřili, zkoumali a přemýšleli, psali články do odborných časopisů a pořádali v Praze konference. Na nic ale nepřišli. Prašina byla čtvrť jako každá jiná a elektřina by v ní fungovat měla, jenže zkrátka a dobře nefungovala. Tedy ne že by nefungovala vůbec, to zase ne. Lidé na Prašině žít mohli, někteří tu dokonce bydleli. Když byla bouřka, blýskalo se nad Prašinou vždycky nejvíc. Jako kdyby bouřkové mraky naopak přitahovala. Svítilna ale na hranici Prašiny vždycky zhasla. Krok zpátky a rozsvítila se. Krok do Prašiny a zablikala a zhasla.

			Ještě v druhé půlce devatenáctého století patřila Prašina mezi nejvýstavnější pražské čtvrti, kolem dvou pahorků mezi dnešním Václavským a Karlovým náměstím se stavěly honosné měšťanské domy, sázely se parky a dláždily silnice. Na konci devatenáctého století se ale všechno změnilo. Čas na Prašině se jednou provždy zastavil. Zatímco se po celém městě rozsvěcovaly první elektrické lampy, do pohybu se daly první tramvaje a ulice zkřížily první dráty elektrického vedení, Prašina den za dnem ztrácela svou někdejší slávu. Kdo mohl, odstěhoval se jinam a do opuštěných domů se začali stahovat ti, kteří se stranili světa nebo neměli na vybranou: žebráci, zločinci a podivíni. Paláce chátraly, dvory a zahrady zarůstaly plevelem, obchody jeden po druhém krachovaly. Prašina zůstala temná a tichá, nebezpečná, nasáklá příběhy a tajemstvím.

			Jirka si dodal odvahy, vypnul mobil a vydal se ulicí vzhůru, těžkou tašku plnou sklenic a lahví raději uchopil oběma rukama. Asfalt vystřídaly kočičí hlavy, budovy kolem zešedly a zčernaly, z ulic se vytratila auta, hluk se vzdálil za hradbu domů. Nejpozději za hodinu bude zpátky. Nebude se s nikým bavit, nikde se nezastaví, prostě dojde k dědovi, pozdraví ho, položí tašku na stůl a půjde zpátky. Děda nejspíš neví, že ho někdo přijde navštívit. Ale doma určitě bude, už dávno nikam nechodí, vždyť se o berlích sotva dostane z jednoho pokoje do druhého. Jirkovi rodiče mu nahoru na Prašinu čas od času nosí jídlo a další věci, které potřebuje. Než odletěli do Říma, musel jim Jirka slíbit, že za dědou ve čtvrtek odpoledne zajde a zjistí, jestli mu něco neschází.

			Barvířskou ulici našel překvapivě snadno a během cesty nepotkal živou duši.

			Děda bydlel v bytě v přízemí vysokého, pětipatrového domu. Muselo se projít průjezdem a potom přes zanedbaný dvůr s rezavou pumpou až k domovním dveřím. Nikdy se nezamykaly, v celém domě prý kromě dědy bydlel jen jediný další člověk a na schodišti nebylo co ukrást. Jirka se prosmýkl dovnitř do tmavé chodby, minul otlučené dopisní schránky a zabušil na dveře dědova bytu.

			Zaslechl blížící se kroky a znenadání ho přepadl nepříjemný pocit. Něco není v pořádku. Vzápětí pochopil: neslyší klapání berlí. V bytě je někdo cizí. Honem pryč. Nestihl však udělat ani krok. Dveře se rozletěly, silná ruka popadla Jirku za rameno a vtáhla ho dovnitř. Jirka v úleku upustil tašku a ta se řinčením dopadla na dlažbu.

			„Co tady chceš?“ zavrčel ten chlap. Vysoký, s protáhlým, hubeným obličejem, věk něco přes třicet, na bradě strniště, přes ramena červenočerná flanelová košile, na nohách prodřené džíny a v puse místo cigarety vypálená sirka. Chodidla bosá. Bosá? Zloděj, který přišel bosky?

			„Do-dobrý den,“ vypravil ze sebe Jirka. „já jdu… za dědou, on tu bydlí.“

			Chlap v kostkované košili si ho podezíravě změřil pohledem a pak zavolal přes rameno: „Je tu za vámi nějakej kluk, znáte ho?“ Ozvaly se další kroky, tentokrát pomalé, šouravé, po každém došlápnutí následovalo tiché klapnutí berle. Jirkovi spadl kámen ze srdce. Děda.

			„Jo, to je Evin kluk, pusť ho,“ zaslechl známý hlas a sevření kolem ramene povolilo. „Co tady děláš, Jirko? Myslel jsem, že jste jeli pryč.“ Děda se dobelhal do předsíně a neznámý chlap ustoupil stranou.

			„Jeli beze mě, já musím zítra do školy. Přinesl jsem… tašku, tašku s jídlem,“ řekl opatrně Jirka. Děda se neusmál, nic neřekl, jen si s tím chlapem vyměnil rychlý pohled a zatáhl závěs mezi předsíní a obývacím pokojem. Než mu závěs zaclonil výhled, Jirka zahlédl, že stůl v pokoji je pokrytý nějakými neznámými předměty a mezi nimi stojí zapálená petrolejka. Papíry, nějaké provázky nebo dráty, krabičky nebo co to bylo… Proč nemá vidět, co leží na stole? Co se tady sakra děje?

			„Dobře,“ pronesl děda po chvíli ticha a zatvářil se rozpačitě. „Děkuju, Jirko. Nevěděl jsem, že přijdeš, nečekal jsem tě. Jsem moc rád, že jste na mě mysleli. Ale teď mám nějaké… zařizování, promiň. Nemůžu se ti věnovat. Takže… co kdybys šel teď domů a vrátil se zase až někdy s mámou?“

			Jirka užasle přikývl a děda pokračoval: „Po Prašině bys neměl chodit sám, divím se, že tě máma pustila. Tady Patrik je zrovna taky na odchodu, doprovodí tě na Pavlák, odtamtud už trefíš.“ Jirka pohlédl na neznámého chlapa a pak na dědu. Konečně se na dědových rtech objevil aspoň náznak úsměvu: „Neboj, Patrik ti neublíží. Sedni si tady a počkej, jen si pobere pár věcí a hned půjde. Tady máš trochu šťávy.“

			Jirka zůstal sám. Nic nechápal. Sklenice s bezinkovou šťávou ho studila v dlani, ale neměl chuť se napít. Všechno v bytě mu najednou připadalo cizí. Děda něco tají? Vždyť, vždyť… děda přece vůbec nikam nechodí, nikdo ho nenavštěvuje, nikoho nezná. Co umřela babička, celé dny jenom čte knížky, krmí andulky nebo hraje na klavír. Je pravda, že Jirka si s dědou nikdy moc nerozuměl. Děda se málo smál, věčně hleděl do knih, a když se s Jirkou bavil, používal slova, která Jirka neznal. Navíc bydlel na Prašině a každý věděl, že na Prašině bydlí jenom divní lidi.

			Patrik se vynořil ze dveří do obýváku, přes rameno batoh, na nohou sandály. Jirka ještě viděl, jak mu děda podává velký papírový sáček, zřejmě plný něčeho těžkého. Když ho Patrik zavázal a strčil do batohu, kovově to zacinkalo.

			„Jdeme,“ pohlédl na Jirku, otevřel dveře a vyšel ven na chodbu. Jirka ho následoval, na prahu se ještě rychle otočil k dědovi. Ten ale jen beze slova přikývl, zamumlal, že mají s mámou za týden přijít, a přibouchl dveře.

			Ulicemi Prašiny kráčeli rychle a mlčky, Jirka Patrikovi sotva stačil. Dvakrát zabočili a minuli starý, oprýskaný kostel. Pak se domy zmenšily, přibylo starých hrázděných stavení, uličky se zkroutily a na nárožích se objevily otlučené kamenné patníky. Jirka se nejistě rozhlédl: „Jdeme správně? Tudy se přece k metru nedostaneme. Měli jsme jít z kopce…“

			„Vezmeme to přes Šibeniční vrch a pak dolů na Karlovo náměstí,“ odvětil Patrik a ani na vteřinu nezpomalil.

			Jirka nejistě polkl. Šibeniční vrch byla nejstarší a nejzpustlejší část staré Prašiny, křivolaké uličky, domky z nepálených cihel a mezi nimi dvory. Nahoře na vršku prý kdysi postavili vězení a na plácku poblíž vztyčili šibenici. Kamarád ze školy Jirkovi říkal, že prý na jednom dvorku pořád stojí, i když vězení už dávno zbourali. Jirka tomu ale moc nevěřil.

			„Proč jdeme tudy? Přes Šibeniční vrch je to přece delší cesta,“ namítl Jirka.

			„Nemusíš všechno chápat, prostě jdeme tudy,“ odvětil Patrik bez dalšího vysvětlení a Jirka už se radši na nic neptal.

			Procházeli zrovna úzkým průchodem mezi dvěma rovnoběžnými ulicemi, když se Patrik náhle zarazil a couvl několik kroků zpět. Zdola někdo přicházel, nějaký muž v tmavé bundě, rychle se blížil. Zatím je nemohl vidět, zůstali schovaní v místě, kde se průchod lámal. Patrik neřekl ani slovo, popadl Jirku za rameno a přitiskl ho ke zdi.

			„Buď zticha. Máme problém,“ zašeptal a ve tváři mu nervózně zacukalo. Pohlédl uličkou nahoru a pak dolů. Všiml si jich neznámý, nebo ne? Patrik vydechl, ještě jednou se rozhlédl. Nakonec mu padl zrak na staré, špinavé dveře vedoucí do jednoho z domů. Vzal za kliku, ale bylo zamčeno. A tak ustoupil krok dozadu a vší silou se do nich opřel. Povolily. Patrik vpadl dovnitř, pevně sevřel Jirkovo zápěstí a táhl ho za sebou do tmy.

			„Co… co se děje?!“ šeptal Jirka. Srdce mu bušilo. Co s ním tady chce dělat? Neměl by radši křičet o pomoc? Uvnitř domu bylo šero, po zemi ležela prkna plná rezavých hřebíků a všude ve vzduchu vířil prach, takže se tu skoro nedalo dýchat. Patrik se nezastavoval, táhl Jirku pořád dál a dál, z jedné místnosti do druhé.

			„Pomoc!“ zakřičel Jirka. Patrik se otočil, ve tváři úplně bledý, pravou ruku přitiskl Jirkovi na ústa, zatímco mu levou pořád křečovitě svíral zápěstí.

			„Ticho,“ procedil mezi zuby, „já ti neublížím, slibuju. Ale oni by mohli, věř mi. Takže buď prosím zticha.“ Jací oni?

			„Viděl jsi ho?“ dolehl k nim rozbitým oknem hrubý hlas a Jirka ucítil, jak se mu Patrikova dlaň přitiskla na ústa o něco pevněji.

			„Ne, tudy nešel,“ ozval se druhý hlas, o něco vyšší, jakoby nakřáplý.

			„Musí tu někde být, narazil jsem na něj o dvě ulice výš a pak jsem ho viděl vcházet sem do průchodu, šel přímo k tobě,“ namítl prvý.

			„Někdo tu křičel, ale neviděl jsem nikoho.“

			„Měl s sebou nějakýho kluka. Hele, podívej se na tohle. Určitě se schovávají uvnitř.“ Zaprášenými chodbami domu se k Jirkovým uším doneslo zavrzání otevíraných dveří.

			„Buď zticha a pojď,“ zašeptal Patrik.

			Narazili na schodiště. Patrik se bez rozmýšlení vydal vzhůru, Jirka klopýtal za ním. Proč by mu měli ublížit? Nezná je a oni neznají jeho. A vůbec, co je zač tenhle Patrik? Zná dědu. Na rozdíl od Jirky, očividně. Zdola se ozval lomoz a pak hlasité zaklení.

			V horní místnosti panovalo přítmí, oknem dovnitř pronikal úzký pruh světla. Jirka viděl mohutné křeslo, polici s knihami, krb a nad ním dva portréty v okrouhlých rámech: mladá žena a kníratý muž v důstojnické uniformě. Nevedly odtud žádné dveře a schody tu končily. Patrik dvakrát přešel sem a tam. Tvářil se ustaraně. Tady je najdou, utéct není kam. Jirka ho bez dechu sledoval.

			„Kdo jsou ti lidi?“ zašeptal nakonec a vrhl vystrašený pohled ke schodišti. Patrik se přikrčil, tvář jen několik centimetrů od Jirkovy.

			„Tvůj děda a já na něčem pracujeme a oni nám v tom chtějí zabránit,“ řekl potichu.

			„A co děláte?“ zeptal se Jirka.

			„Nic špatnýho. Ani nezákonnýho,“ dodal Patrik a pak rychle pokračoval: „Mě znají a už mě nějakou dobu sledují. O tvým dědovi ale neví. Jestli tě chytnou a dozví se, co jsi zač, dostaneš dědu do velkých potíží. Hodně velkých potíží. Jestli chytnou mě, seberou mi tenhle batoh a všechno, co je v něm. To by bylo pro tvýho dědu ještě horší. Takže jim musíme utéct. Oba.“

			Patrik se tvářil smrtelně vážně a Jirka po krátkém zaváhání přikývl.

			Zaskřípání dveří v dolním pokoji. Za chvíli vyjdou nahoru. Patrik popošel k oknu. Vystoupali sice jen do prvního patra, ale na téhle straně domu byli dobrých šest metrů nad zemí, budova stála ve svahu. Dole se rozkládala zarostlá zahrada, z kopřiv a keřů jako ostrůvek v moři vyčnívala plechová střecha kůlny. Vlevo od okna vedla úzká římsa.

			„Utečeme tudy,“ prohlásil Patrik. „Ale kdyby nás měli chytit, radši si tu pár věcí schovám.“ Pak sundal batoh z ramen, vytáhl z něj ten papírový sáček s něčím kovovým, co dostal od dědy, a schoval ho za řadu knih na polici, takže nebyl vidět.

			„Běž, půjdu hned za tebou,“ nahodil si Patrik batoh zpátky na ramena a pomohl Jirkovi do okna. „No tak, běž přece!“

			Jirka zůstal stát. Neměl rád výšky. Jestli spadne, něco si zlomí. Přinejlepším.

			„Běž,“ postrčil ho Patrik a pod Jirkou se zakymácel svět. Udělal tři nejisté krůčky, záda přitisklá k domu, pod nohama prázdno. Co tu vůbec dělá? S očima upřenýma před sebe a dechem zadrženým se sunul dál po římse až k místu, kde zahrada končila prkennou ohradou a kde se stěna stáčela v pravém úhlu nad tmavou ulici. Za sebou uslyšel nějaký křik, ale nevěnoval mu pozornost. Nahlédl za roh, dole nikdo nebyl. A pak uviděl kovový žebřík, vedl dolů ze střechy a končil možná dva metry nad dlažbou. Natáhl po něm ruku a sevřel rezavou příčku v dlani. Co nejrychleji šplhal dolů. Žebřík vrzal a v místech, kde byl upevněný, se drolila omítka. Nakonec skočil. Dopadl na nohy, ale pád neustál a svalil se na zem.

			Za okamžik se na žebříku objevil Patrik. Batoh neměl. Asi ho nechal v pokoji. Nebo mu ho vzali. Jirka se nejistě postavil na nohy, levé koleno ho bolelo. Neměl by utíkat pryč, dokud může? Vtom se mu nad hlavou ozval tlumený výkřik. Patrik padal. Žebřík neunesl váhu dospělého těla a úchyty se vytrhly ze spár mezi kameny. Žebřík se začal kácet směrem od domu. Patrik ještě hmátl po římse, ale ta už byla moc daleko. O vteřinu později se zřítil zády napřed na dlažbu ulice. Něco křuplo a Patrik zůstal nehnutě ležet.

			Jirka vyděšeně zíral na bezvládné tělo. Proboha! Klekl si na zem. Patrik ještě dýchal, ale jen přerývaně a chrčivě, oči měl zavřené. Jirka nahmatal v kapse mobil. Displej byl černý. Stiskl tlačítko, ale nic se nestalo. Co to…? Prašina. Samozřejmě. K čertu, co teď? Volat o pomoc? Někdo tu poblíž určitě žije, ale kdo? Stařenka, feťák, šílenec…? Jirka vsunul dlaň pod Patrikův zátylek a zaklonil mu hlavu. Patrik se sípavě nadechl a otevřel oči. Nasál vzduch ještě jednou a podruhé, v očích měl však nepřirozený lesk. Pravou ruku sevřenou v pěst posunul směrem k Jirkovi, snažil se něco říct, ale nezvládl to. Pak zachroptěl, jeho hrudník se dvakrát ztěžka nadzdvihl, ale potřetí se Patrik nadechnout už nedokázal. Deset vteřin ticha, patnáct vteřin… To nemůže být pravda, to nemůže být pravda, honilo se Jirkovi hlavou. Ne, to nemůže být… Patrikova zaťatá pěst povolila a Jirka uviděl malý klíč s červenou hlavičkou. Uchopil ho.

			Ulicí se někdo blížil. Jirka slyšel dupání a hrubé hlasy. Srdce se mu rozbušilo. Pohlédl na Patrikovo tělo a vzápětí se rozhodl. Zachránit ho už nemůže. Rozběhl se pryč, ale za prvním rohem zůstal stát. Neměl by radši zmizet, dokud to jde? Zvědavost však byla silnější než strach. Otočil se a opatrně se vyklonil. Viděl, jak se k Patrikovi ulicí blíží dva muži. První byl podsaditý, oblečený do černé kožené bundy a džínů. Druhý působil dojmem trénovaného zápasníka; vysoký a svalnatý, na nohách tmavé kalhoty a na těle sportovní mikina s kapucí. Oba měli krátce střižené černé vlasy. Něco říkali, ale Jirka jim porozuměl, až když přišli blíž.

			„Ten to má spočítaný,“ prohlásil ten v černé kožené bundě, když se sklonil k Patrikovu tělu. V jeho hlase nebyla ani špetka lítosti. Vyslovil ta slova stejně nezúčastněně, jako kdyby komentoval počasí nebo cenu rohlíků. Patrik je mrtvý! Mrtvý… Jirkovi se rozklepala kolena. Tohle všechno je jako zlý sen, strašlivý, zlý sen… Chvíli bylo ticho a potom ten člověk v kožené bundě dodal: „Nic u sebe nemá. Vůbec nic.“

			„No, šéf nebude mít radost,“ odvětil druhý rozmrzele a každou slabiku nepatřičně protáhl. „Tohle se nemělo stát.“

			„Někde tu musí být ten kluk,“ odpověděl chlap v kožené bundě. Napřímil se a začal se rozhlížet. Jirka už na nic nečekal a běžel pryč. Dolů k náměstí, po schodech doleva a pořád rovně. V ulicích Prašiny se zešeřilo, Jirka si za některými okny všiml slabé, mihotavé záře. Běžel jako o život. Nazdařbůh ulicemi dolů. Přes rameno zkontroloval, jestli ho někdo nepronásleduje. Byl sám. Díkybohu. Jednou ho zastavila slepá ulička, u hromady rezavých popelnic se musel otočit a vrátit až k poslední odbočce. Mířil dolů z Šibeničního vrchu a hluk města sílil.

			Už to nemůže být daleko. Možná dva bloky. Konečně lidé. Normální lidé z normálního světa. Paní se psem, nějaký muž s aktovkou. První zaparkovaná auta. Jirka stiskl tlačítko na mobilu a displej se rozsvítil. Konečně. Opustil Prašinu. Doběhl až na Karlovo náměstí a svalil se na lavičku uprostřed parčíku. Nikdo si ho nevšímal.

			Jirka seděl na lavičce ještě skoro čtvrt hodiny, než se jeho dech jakžtakž zklidnil. Mezitím se na Karlově náměstí rozsvítilo pouliční osvětlení. Lidé procházeli sem a tam kolem zářících výloh obchodů, auta se valila Ječnou ulicí a k Jirkovým uším se ze všech stran nesl šum města. Ze všech stran kromě jediné. Když se Jirka ohlédl, viděl dlouhou ulici vedoucí nahoru do tmy. Za nocí zůstávala Prašina černým ostrovem uprostřed zářícího oceánu. Na okamžik se mu zdálo, že tam někoho vidí. Skutečně. Mezi tichými domy tam procházela shrbená postava a dlouhou tyčí rozsvěcovala bledé, plynové lampy.

			Byl čas jít domů.
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			Stíny 
nad Prahou

			Tramvaj sebou cukla a zastavila se, světlo zhaslo. Lidé si začali něco mumlat, a když uplynula dobrá minuta a vůz se nerozjel, zakřičel někdo směrem k řidiči: „Hej, tak co bude?!“[image: sdot]


			Jirka seděl úplně vepředu. Viděl, jak se s trhnutím otevírají dveře řidičovy kabiny a ven se kutálí mohutná postava v reflexní vestě: „Výstup předními dveřmi, haló, výstup pouze předními dveřmi! Dál nejedeme, technická závada!“ Nespokojené hlasy na okamžik zesílily a pak se všichni začali hrnout k východu.

			Tma pohltila celou ulici. Byla plná stojících aut, o nějakých sto metrů výš ji přehrazoval kamion. Řidič nejspíš ztratil kontrolu nad vozidlem a zastavil až o strom, ten zůstal napůl vyvrácený, napůl opřený o stříšku nad zahrádkou restaurace. Okolo se shlukovali lidé a o něčem hlasitě diskutovali. Jestli se nikomu nic nestalo, muselo to být obrovské štěstí. Jirka se prosmýkl mezi auty k chodníku. Řidiči seděli ve tmě na svých sedadlech nebo se opírali o kapoty a čekali.

			„Haló, víte někdo, co se děje?“ slyšel Jirka osamělý výkřik, ale nezaslechl žádnou odpověď. Co se tady proboha stalo? Na kraji silnice málem vrazil do policisty, který se snažil udílet nějaké pokyny, jenomže ho nebylo ani vidět, ani slyšet.

			Jirka pokračoval po svých ulicí vzhůru. Když před pár minutami nasedl na Karlově náměstí na tramvaj, myslel si, že alespoň pro dnešek dobrodružství skončilo. Zřejmě se pletl. Přidal do kroku. O nějakých sto metrů dál už ale po zmatku nebylo ani památky: lampy svítily, policie odkláněla dopravu do vedlejší ulice, výloha vietnamské večerky červeně a zeleně blikala. Domů to má ještě kus, pomyslel si. Nevadí, stejně nechtěl být sám doma po tom všem.

			„Můžu se ještě stavit? Potřebuju něco probrat,“ poslal esemesku a odpověď od En přišla za pár vteřin: „Ok. Tonda je tu taky.“

			En se ve skutečnosti jmenovala Anastázie, ale kdo ji líp znal, říkal jí En. Anna jí přišlo dost nudné, Stázina divné. V první třídě jí někdo začal říkat anglicky Anne, a než si zjistila, jak se to správně píše, už se všude podepisovala jako En a zůstalo jí to. Lepší En než Stejsi, prohlašovala později. Bydlela jen s babičkou ve starém činžovním domě pár ulic od hranice Prašiny, přibližně napůl cesty mezi náměstím Míru a I. P. Pavlova. Jirka se s ní skamarádil díky Tondovi, to byl její o rok mladší bratranec, se kterým chodil do třídy a kdysi i seděl v lavici, než Jirku vzali na osmileté gymnázium a Tonda zůstal na základce.

			Přišla mu dolů otevřít, na sobě měla úzké džíny a vytahané černé tričko s růžovým nápisem. Na zápěstí jako obvykle tři gumové náramky.

			„Ahoj, už jsi to slyšel?“ spustila na něj En hned ve dveřích. Jirka zavrtěl hlavou a zamračil se. Novinky přece přináší on. „Je toho plná televize, uvidíš,“ řekla a vyrazila k výtahu. Tmavý cop vlál za ní.

			Nahoře, těsně pod střechou, měli klubovnu. Útulnou půdní místnost s šikmým stropem, kde se dřív sušilo prádlo a kterou léta nikdo nepoužíval, dokud sem En s Tondou nepřitáhli koberec, petrolejku a hromadu polštářů na sezení. Tonda tu cvičíval na housle, aby nikoho nerušil, a En v prasklém akváriu chovala tři hraboše, které jí babička zakázala mít v pokoji. V zimě se jim tu kouřilo od pusy a bundy si radši vůbec nesundávali, malá plynová kamínka nikdy nedokázala podkroví úplně vyhřát.

			„Čau,“ zavolal na něj přes rameno Tonda, oči přilepené k obrazovce notebooku, zářící ve tmě vedle petrolejky. Jirka si podal polštář a posadil se vedle něj, zatímco En nachystala hrnky a zalila čaj. Na obrazovce běžely televizní zprávy, reportérka stála s mikrofonem před budovou magistrátu: „… se zatím nevyjádřila. Krizový štáb hlavního města svolal zasedání na desátou hodinu večerní, o přijatých opatřeních vás budeme informovat v živých vstupech.“

			„Můžete to vypnout a říct mi, co se tady děje?“ ozval se Jirka trochu podrážděně. Tonda zavřel notebook.

			„Prašina se zvětšila,“ řekl vzrušeným hlasem, „dvanáct tisíc lidí je bez proudu, tramvaje nejezdí, pár aut se vybouralo, protože jim přestaly fungovat brzdy, a teď nemůžou nastartovat. Odešly dva vysílače mobilního signálu, dalším možná dvaceti tisícům lidí neteče voda…“

			„Vždyť sotva začal podzim,“ řekl Jirka překvapeně. Každý věděl, že se hranice Prašiny posouvá a že to nějak souvisí s počasím. Za hezkých letních dnů se Prašina zmenšovala, jako kdyby se na slunci scvrkávala. Když naopak mrzlo nebo dlouho a vydatně pršelo, rozpínala se a pohlcovala další domy a ulice. Rozdíl mezi létem a zimou ale činil nějakých dvacet, možná pětadvacet metrů a lidé, kteří v tom území na předělu žili, na to byli dobře připravení.

			„Nejvíc to zasáhlo Vinohrady a oblast kolem Karláku. Na druhé straně se Prašina rozšířila taky, ale ne tolik,“ řekla En a podala Jirkovi hrnek s čajem. „Vypukla hrozná panika, lidi se bojí a přímo na místě se hrozně těžko dostávají k informacím, když tam nic nefunguje.“

			„Čeho se bojí? Vždyť je to totéž, jako když vypnou proud, to se děje pořád,“ nechápal Jirka.

			„To právě není totéž. Když vypnou proud, funguje ti mobil, můžeš si svítit baterkou… a hlavně je celkem jasný, že ti ho za chvíli zase zapnou,“ zachmuřila se En.

			„Však Prašina zase ustoupí, ne?“ zeptal se Jirka.

			En jenom pokrčila rameny: „Snad.“

			Usrkla čaje, ale byl moc horký, tak ho položila na zem a popošla k malému okénku ve stropě. Když se z něj člověk pořádně vyklonil, viděl střechy okolních domů, komíny a v dálce věže kostela svaté Ludmily a za ní žižkovský vysílač.

			„Dokážeš si vůbec představit, co to všechno způsobí?“ řekla nakonec. „Prašina se rozšířila v některých směrech skoro o pět set metrů. Pět set metrů! To je strašně moc. Zasáhlo to spoustu domů, kanceláří, obchodů… Nikdy tam Prašina nebyla a nikoho ani ve snu nenapadlo, že by někdy mohla dosáhnout tak daleko. Co ti lidi budou dělat, jestli to tak zůstane?“

			„Přestěhují se jinam?“ navrhl Jirka.

			En se jenom ušklíbla: „Kdo si od nich ty byty a domy koupí, aby si oni mohli koupit nové bydlení někde jinde? Na Prašině nikdo bydlet nechce, možná pár bláznů, ale jinak nikdo.“ Jirka musel připustit, že na tom něco je. Ostatně En měla pravdu skoro vždycky. Na to už si za ty roky, co se znali, zvykl.

			„Ale to není všechno,“ prohlásila En a zamračila se ještě víc: „Nikdo neví, proč na Prašině nefunguje elektřina, a všichni si na to zvykli. Prostě jsme kus města obětovali a přestali s ním počítat. Co když je ale dnešek jenom začátek? Co když se to rozšíří po celé Praze? Nebo po celé Evropě? Tohle už není problém pár lidí. Jo, vím, že to zní nepravděpodobně, ale nevíme nic, takže je možné úplně všechno.“

			Na okamžik zavládlo ticho, jen z kouta se ozývalo šramocení, jak hraboši pobíhali sem a tam po akváriu. Kolem petrolejky poletovaly mušky. Ve tmě se vždycky klubovna zdála menší než ve skutečnosti: stíny ovládly všechny kouty a prostor, kde se šikmý strop dotýkal podlahy. Zůstal jen obláček světla uprostřed místnosti.

			„Jirko,“ ozval se najednou Tonda, „co máš s kolenem?“	Přes kalhoty prosakovala krev. Památka na Patrika a skok ze žebříku. Kolik času uplynulo? Sotva hodina. Vůbec si toho nevšiml. Počkal, až se zezdola vrátí En s dezinfekcí a obvazem, a pak se pustil do vyprávění. Nic nevynechal: dědu, Patrika, tajemné pronásledovatele, sáček schovaný na poličce, útěk po římse, Patrikův pád.

			„Dal mi tohle,“ ukázal jim klíč s červenou hlavičkou.

			„Od čeho to je?“

			„Nevím, asi bych ho měl dát dědovi,“ odpověděl Jirka.

			„Dopisní schránka nebo visací zámek,“ mínila En, „klíče od bytů bývají větší. Nic ti k tomu neřekl?“ Jirka zavrtěl hlavou.

			„Už jsi to napsal vašim?“ zeptal se Tonda. Nad tím ještě Jirka nepřemýšlel. Měl by? Radši je nebude děsit, plánovali tu cestu do Říma tak dlouho…

			„Už bude deset!“ vyhrkl Tonda a otevřel notebook. En a Jirka si poposedli kousek blíž, aby viděli na obrazovku. Všechny televizní programy vysílaly mimořádné zpravodajství o Prašině, ostatní pořady se musely klidit stranou. Reportérka České televize zrovna hovořila kdesi na parkovišti v centru města se statným, prošedivělým mužem s povislými tvářemi a dokonale padnoucím tmavě šedým oblekem. Za jeho zády se tyčil osobní strážce. „Klement Hrouda, podnikatel,“ stálo dole na okraji obrazu.

			„Prašina je ostudou tohoto města,“ pronesl rozvážně Klement Hrouda, s důrazem na každé slovo, „kterou naši radní odmítají řešit. Existuje jenom jedno skutečné řešení. Já a mí obchodní partneři jsme připraveni odkoupit všechny domy v zasažené oblasti i v Prašině samotné. Jakmile se podaří shromáždit finanční prostředky, necháme strhnout původní zástavbu a na pahorcích Prašiny založíme veřejný lesopark.“

			„Co z toho budete mít vy osobně?“ zeptala se reportérka.

			„Já osobně?“ zatvářil se Klement Hrouda pobaveně. „Nic víc než každý obyvatel tohoto města. Zkrátka se domnívám, že přišel čas udělat z Prahy lepší místo k životu.“

			Střih. Honosný sál, u mikrofonu primátor města: „Přicházím přímo z jednání bezpečnostní rady. Chci poděkovat všem záchranářům, hasičům a policistům za skvělou práci, kterou tam venku odvádějí. Příčinami současného stavu se zabýváme a děláme vše, co je v našich silách, aby elektřina v zasažených oblastech zase fungovala. Zároveň chci varovat před některými unáhlenými soudy: Prašina byla a je nedílnou součástí Prahy a pro město má obrovskou hodnotu. Společenskou i dějinnou. Stále je domovem tisíců lidí, což je skutečnost, na kterou se často zapomíná. Na Prašině žil a tvořil Franz Kafka, narodili se tu Karel Hynek Mácha nebo Hanuš Nápravník. Jejich odkaz…“

			„Vypni to, nikdo nic neví,“ ozvala se En rozmrzele a Tonda ji poslechl. Klubovna se opět ponořila do tmy. Jirka vysunul knot petrolejky a plamínek povyskočil.

			„Zítra půjdu na Prašinu za dědou,“ řekl po chvíli s pohledem upřeným do světla, „mám o něj strach. Nejspíš ještě neví, co se Patrikovi stalo. A pak… v tom sáčku je něco důležitýho. Patrik riskoval všechno, aby se jim nedostal do rukou. A kde zůstal, vím jenom já.“ En a Tonda si vyměnili rychlý pohled.

			„Není to nebezpečný?“ ozvala se nejistě En.

			Jirka pokrčil rameny a pak se zeptal: „Napadlo vás vůbec, že to všechno může nějak souviset? Na Prašině dneska umřel člověk, který něco tajil před světem, a o hodinu později se Prašina zvětšila.“

			En se zatvářila pochybovačně. Rozšíření Prašiny jí připadalo spíš jako liják, mlha nebo zatmění Slunce, zkrátka rozmar osudu, proti kterému jsou lidé malí a bezvýznamní. Tonda neříkal nic. Jen málokdy měl na věci svůj vlastní názor, většinou čekal, s čím přijdou Jirka nebo En.

			Zničehonic si ale přiložil prst k ústům, a jakmile Jirka s En zmlkli, zašeptal: „Slyšeli jste to?“

			Když oba zavrtěli hlavou, vyskočil Tonda opatrně na nohy a přešel ke dveřím klubovny. Přiložil k nim ucho a vteřinu nebo dvě bez dechu naslouchal.

			„Někdo tam je,“ zamumlal, když se vrátil ode dveří. Mluvil tak potichu, že mu museli málem odezírat ze rtů.

			„Pusť ještě zprávy,“ pobídla ho En a mrkla u toho, Tonda pochopil a zapnul notebook. Zvuky z počítače ale nevnímali. En podala z police kus papíru a propiskou na něj napsala: „Kdo je tam?“ Tonda jí div nevytrhl propisku z ruky a dopsal: „Nevím. Někdo je na schodech a poslouchá nás. Slyšel jsem ho dýchat a přešlapovat.“

			„Máme zamčeno?“ chtěl vědět Jirka. En nejistě přikývla, tvářila se vyděšeně. Když mohla v klidu přemýšlet, bylo na ni spolehnutí. Když ale nastaly problémy, snadno ztrácela hlavu. Jirka viděl, jak se jí teď třese ruka.

			Honem uvažoval. Mohl ho někdo sledovat z Prašiny až sem? Proč by to kdokoli dělal? Jirka se k tomu všemu přece přimotal jen náhodou… To ale ti druzí nemusí vědět. Před očima měl Patrikovo tělo bezvládně ležící uprostřed ulice. Tep mu zrychlil. Byla to jen nehoda, opakoval si v duchu. Jenom nehoda. Určitě přežil, třeba mu zavolali sanitku, jakmile se Jirka dal na útěk… Nikdo by přece neublížil třem dětem, nemá žádný důvod… Vzpomněl si na chladné, nezúčastněné hlasy, které zaslechl na Prašině. Najednou si nebyl tak jistý.

			En a Tonda na něj hleděli a čekali, až jim poví, co mají dělat.

			„Zavolat policii?“ naškrábala En na papír a postrčila ho blíž k Jirkovi. To raději ne. Vždyť na sezení na schodech není vlastně nic nezákonného, ten chlap by utekl a policie by se jim jen vysmála. Ne, Jirka musí zjistit, co je ten člověk zač a o co mu jde. Kdyby jim chtěl ublížit, už by to udělal. Za kliku mohl vzít dávno, jistě by dokázal dveře vyrazit. Místo toho jen poslouchá. Patrik se bál, že ti lidé zjistí, kdo je Jirka a že je do toho podivného tajemství zapletený Jirkův děda. Jestli ale dokázali sledovat Jirku až sem, možná už to vědí. A chtějí něco jiného.

			„Prolezu nad dveřmi a vyfotím si ho,“ napsal Jirka, „vy ho zabavíte. Nesmí mě slyšet.“ Klubovna nesahala až do samotné špičky střechy a Jirka to moc dobře věděl. Pod místem, kde se šikmé trámy setkávaly, byla klubovna snížená a přehrazená stropem z tenkých dřevotřískových desek. Nad půdou, kde měli klubovnu, se tak nacházela ještě menší půdička trojúhelníkového profilu. Zaprášený, stísněný prostor plný pavučin, holubího trusu a rozdroleného polystyrenu. Jirka by se tudy mohl proplazit nade dveřmi až nad schodiště, odkud je neznámý poslouchá.

			Tonda zlehka kývl a posunul stoličku do středu místnosti. En na počítači zvýšila hlasitost. Jirka vyšplhal Tondovi po zádech až ke stropu, odsunul volnou desku a protáhl se nahoru. Prachu tu bylo tolik, že se tu skoro nedalo dýchat. Škvírami mezi prkny přicházelo z klubovny světlo. Jirka zadržel dech a začal se pomalu sunout dopředu. Hlavu musel mít až úplně u země, aby se nepraštil.

			„Dával jsi dneska Igorovi čistou vodu?“ slyšel zezdola En. Snažila se, ale Jirka si stejně všiml, jak se jí chvěje hlas.

			„Jo, dával,“ odpověděl Tonda možná až příliš důrazně a vrzal mřížkou na vrchní straně akvária. Že jsem sem vůbec chodil, blesklo Jirkovi hlavou. Jenom jsem dostal kamarády do problémů… Tohle není hra. Jde o život. Zase měl před očima Patrika ležícího bez života na studené dlažbě.

			Už byl nade dveřmi. Výdech. Posunout levou ruku. Nádech, výdech. Pravá ruka. Něco zavrzalo. K čertu. Jirka zkameněl a počítal do třiceti, než se odvážil znovu pohnout. Skulina mezi prkny. Jirka k ní přiložil oko. Na schodišti se svítilo, nikde ani živá duše. Takže se Tonda pletl? Na zlomek vteřiny pocítil úlevu. Pak ho uviděl. Na kratičký okamžik spatřil těsně pod sebou jeho tvář. Protáhlý obličej s hlubokýma, černýma očima, pod pravým okem tenká rudá jizva, na bradě strniště vousů, znuděný, zlý výraz, ostré rysy. Černá kožená bunda. Posadil se na poslední schod a na něco čekal. Všiml si Jirky? Ne, snad ne.

			Jirka posunul mobil k průzoru mezi dvěma prkny. Zapnout foťák. Tak. O něco přiblížit. Pomalu. Proboha, málem zapomněl vypnout blesk. Stisknout spoušť. Píp. Zatraceně! Pípnutí zaznělo v tichu nad schodištěm jako výstřel. Chlap zdvihl zrak. Jejich pohledy se střetly a Jirkovi se leknutím zatajil dech. Vzápětí se setmělo. Jirka uslyšel praskání dřeva. Chtěl couvnout zpátky nad klubovnu, ale už bylo pozdě. Něčí ruka ho hrubě popadla za rameno a strhla dolů na schodiště.

			Dopadl na záda a stehnem mu projela ostrá bolest. Pomoc, chtěl Jirka zavolat, ale nedokázal ani nabrat vzduch do plic. Zůstal ležet. Cítil, že ten druhý je blízko. Slyšel jeho dech, cítil, jak ho silná paže tiskne k zemi, zatímco druhá mu prohledává kapsy.

			„Dej sem ten mobil,“ zaslechl ze tmy. „Dělej, dej ho sem!“ Jirka měl levou ruku zkroucenou pod tělem, ale pravá byla volná.

			„Jaký mobil,“ zašeptal Jirka, „vůbec nevím, o čem mluvíte.“ S posledním slovem se napřáhl a vší silou praštil před sebe do tmy. Zasáhl. Sevření na okamžik povolilo, Jirka se vysmekl a vrhl se po schodišti dolů.

			Skutálel se až na mezipatro, kde zůstal celý potlučený ležet.

			„Pomoc!“ vykřikl konečně. „Pomoc!“ křičel ze všech sil. Kdesi dole někdo otevřel dveře od bytu.

			„Haló?“ ozval se ženský hlas. Několik dalších se přidalo, dveře od bytů vrzaly a bouchaly v průvanu. Kroky, vzrušené hlasy, tma. Proč nikdo nerozsvítí? Jirka se převalil na břicho a pokusil se vstát. Každou chvíli může přijít další rána.

			„Pomoc!“ Dupání na schodišti.

			Světlo. Nahoře v otevřených dveřích klubovny stojí En, zářící petrolejku v napřažené ruce. Po útočníkovi v černé bundě se slehla zem.

			„Proboha, Jirko, jsi v pořádku?“ zachvěl se jí hlas. Nechala petrolejku ležet na prahu klubovny a seběhla za Jirkou na mezipatro. Pomohla mu na nohy.

			„Nic mi není,“ prohlásil Jirka, „zavolej policii, ještě je určitě v domě.“

			„Ten chlap?“

			„Jo, před chvílí tu byl.“

			En jenom vzdychla: „Mobily už nefungují, nic nefunguje. Notebook zhasl chvíli předtím, než jsme tě slyšeli křičet.“ Jirka se posadil.

			Zdola se po schodech blížil soused v nazouvácích: „Všechno v pořádku?“ En a Jirka na sebe pohlédli a pak jeden po druhém přikývli.

			„Dobrá,“ prohlásil, „zůstaňte tady, zjišťujeme, co se děje.“ Otočil se a odešel. Slyšeli, jak cosi říká někomu o patro níž.

			Vrátili se do klubovny za Tondou. Proč za mnou vůbec nevyběhl on? pomyslel si Jirka. En přešla k oknu a vyhlédla ven.

			„Tma až k náměstí. Vysílač na Žižkově ještě svítí,“ hlásila. Jirka šátral v kapsách. Dal si přece klíče do levé kapsy. Pak mu to došlo. Klíče jsou pryč. Klíč od domu, klíč do bytu, od skříňky ve školní šatně… i Patrikův klíč s červenou hlavičkou. Popadl světlo a vrátil se na schodiště. Nemohly mu vypadnout tady? Ne. Nikde nic. Nahmatal v kapse mobil. Displej byl rozbitý a zadní část krytu promáčklá. Třeba je aspoň SD karta s fotkou v pořádku. Musí zjistit, co byl ten člověk zač.

			„Jirko, co hledáš?“ uslyšel za sebou En.

			„Sebral mi klíče,“ odpověděl Jirka mrzutě, „nedostanu se domů. A ten červený má taky.“

			„Můžeš přespat tady,“ nabídla mu En, „a ten červený bych už neřešila. Aspoň od nich budeš mít pokoj.“

			Jirka si nebyl jistý. Hledají Patrikův batoh? Možná. Pokud ano, moc dobře vědí, že ho u sebe Patrik neměl a že Jirka byl na Prašině s ním.

			„Nevím,“ zavrtěl hlavou, „asi bych měl jít pryč. Měl bych se někde schovat, možná jít na policii… Hledají jenom mě, vás nechají na pokoji.“

			„Ne, zůstaneš tady, venku jsou oni,“ prohlásila En rezolutně. „Zamkneme se v bytě, dáme řetízek. A ráno spolu zajdeme na Prašinu. Myslím, že ti děda dluží vysvětlení.“

			„Dobře, ale půjdu sám. Je to nebezpečný.“

			„Ani náhodou. Mě se to týká taky, abys věděl. Ode dneška bydlíme s babičkou taky na Prašině. Elektřina nejde, voda neteče, a jestli Prašina neustoupí, než přijde zima, tak tady zmrzneme. Bez výtahu se babička ani nedostane z domu. Stěhovat se nebudeme. Vždyť jsme doma tady! Na Prašině se něco děje a já musím vědět co. Jdu s tebou.“

		


		
			Socha 
bez tváře

			Kde se to ocitl? Odkdy je zeď nalevo od postele? Jirka otevřel oči a rázem si vzpomněl: leží na karimatce v obýváku u En doma, místo peřiny přikrytý jen dekou. Měl hrozně živý sen, ale co se mu vlastně zdálo? S každým okamžikem byly události ze sna vzdálenější a neurčitější, zatímco reálný svět získával zřetelnější obrysy. O vteřinu později na něj skutečnost dolehla plnou vahou. Děda něco tají, přišel o klíče, mobil je rozbitý, Prašina se zvětšila… a venku na něj možná čekají dva hromotluci a chtějí mu ublížit.

			Vtom do místnosti vpadla En, stihla se už i obléct a učesat.

			„Vstávej,“ volala hned ze dveří. Hlasem jí cloumala panika: „Někdo byl v noci v naší klubovně!“

			Jirka si promnul oči, vyskočil na nohy, natáhl si kalhoty, oblékl si tričko a bosky vyrazil za En.

			„Dveře jsou vylomené, všude po zemi je peří z polštářů, servali obložení…“ drmolila En, zatímco pospíchali po schodech nahoru. U dveří do klubovny zmlkla, jako kdyby jí při pohledu na tu spoušť všechna slova uvázla v hrdle. Kování někdo vypáčil, na podlaze se jedna přes druhou válely knížky, které někdo shodil z poličky, střepy z hrníčků, hlína z květináče, který dřív stál v koutě, oškubané listí, Tondovy notové archy, kusy dřevotřísky… Koberec někdo neurvale shrnul na bok, takže podtrhl skříňku, která na něm stála. A nad tím vším poletovala pírka z polštářů jako prapodivné hejno bílých motýlů a leskla se ve světle přicházejícím ze stropního okénka.

			„Panebože,“ vyhrkla najednou En a přiskočila k akváriu, které stálo zdánlivě netknuté v rohu místnosti. „Nejsou tady, nejsou tady!“ volala plačtivě, zatímco odklápěla stříšky hraboších domečků. Jirka stál jako opařený. Ještě se neprobudil, tohle se určitě nestalo… En zoufale vyjekla a něco zdvihla ze země. Mrtvé hraboší tělíčko. Položila ho do akvária a začala se horečně přehrabovat v nepořádku kolem sebe. Brzy našla druhého. Teprve pak se rozplakala. Jirka přistoupil blíž a nemotorně ji objal kolem ramen. En přitiskla mokrý obličej k jeho tričku a vzlykala.

			Posnídali mlčky. En se sice uklidnila, ale ve tváři se jí rozhostil nepřítomný, chladný výraz. Babička jim namazala chleby a očistila každému jednu mrkev. V jednom kuse se omlouvala, že nemůže uvařit čaj.

			„Vypnuli nám proud a neteče voda,“ opakovala zmateně. Copak ještě neví, že nikdo žádný proud nevypnul? pomyslel si Jirka, ale neměl sílu staré paní vysvětlovat, jak se věci mají. Pak se začala vyptávat, jestli vůbec stihnou vyučování. Škola. Na tu Jirka dočista zapomněl.

			„Ne, babi, škola dneska není. Nebo možná je, ale bez nás,“ ozvala se En a se zaťatými zuby pokračovala: „My jdeme s Jirkou na Prašinu.“

			Babička se zarazila: „Na Prašinu? To teda nevím, to mi nepřijde jako dobrý nápad… To byste neměli, místo školy, vůbec ne takhle sami… Na Prašině žijou divní lidi, nebezpeční… A taky šedí lidi.“

			„Šedí?“ polkl Jirka poslední sousto z krajíce. Šedí? To se snad musel přeslechnout.

			„No, jak říkám,“ přikývla babička, „šedí lidi s obráceným myšlením.“

			„Jak obráceným?“

			„Prostě myslí obráceně… nebo spíš… naruby,“ potřásla babička zamyšleně hlavou.

			„Už se jí všechno plete a říká nesmysly,“ mávla nad tím rukou En, když vyšli na ulici.

			Nebe se od včerejška potáhlo rozplizlými podzimními mračny, ochladilo se. Před vchodem stála cisterna s vodou. Jak ji sem dostali? Asi zapřáhli koně… Ale kde by se na Vinohradech vzal kůň? Na křižovatce stál policista a něco vysvětloval ženě s kočárkem. Jen to ticho bylo zvláštní. Žádná auta, žádné tramvaje, semafory tmavé a obchody zavřené.

			„Počkejte, jdu s vámi!“ doběhl je Tonda. Večer odešel přespat domů, bydleli o dvě ulice dál. Pozdravili se a Jirka mu stručně vylíčil, co se v noci odehrálo v klubovně. Mrtvé hraboše raději nepřipomínal.

			Vyrazili nalehko. En trvala jen na tom, že s sebou musí vzít nějaké jídlo a papír a tužku, aby si mohli kreslit mapu, kudy prošli, a zbytečně po Prašině nebloudili. Jirka nic nenamítal, v praktických věcech, které vyžadovaly klid a rozvahu, měla En většinou navrch. Jirka nikdy nechápal, jak je možné, že někdo tak inteligentní jako En může mít ve škole tak špatné známky. Ve svých třinácti už uměla plynně mluvit dvěma cizími jazyky a třikrát vyhrála krajské kolo matematické olympiády, ale na písemky z ostatních předmětů se odmítala učit. Považovala to za naprostou ztrátu času. Když ji učitelé vyvolali k tabuli, místo odpovědí na otázky jim jenom říkala, co by zadala do Googlu, kdyby odpověď opravdu chtěla znát. Teprve když jí hrozilo, že z dějepisu nebo biologie propadne, s klidem se připravila na poslední písemku a dostala jedničku. Jedno pololetí nečekaně zářila v chemii, teprve pak se ale ukázalo, že si doma vařila vlastní mýdlo a dobré známky byly jenom vedlejší produkt.

			„Určitě na nás někde čekají,“ prohlásila En a nejistě se rozhlížela. Jirka souhlasil. Dva nepřátele znají a jednoho z nich by Jirka snad i poznal, ale může jich být mnohem víc. Neříkal na Prašině jeden z nich něco o „šéfovi“? Jestli chtějí dojít na Prašinu nepozorovaně, musí to vzít oklikou a z nečekané strany. Trasa z náměstí Míru ani z I. P. Pavlova proto nepřipadá v úvahu.

			„Přes Karlák?“ navrhl Tonda.

			Jirka zavrtěl hlavou. Ne, musí být ještě opatrnější. Na severu se Šibeniční vrch svažuje k Muzeu a z té strany na Prašinu nestoupá žádná ulice. Prudký svah pokrývá husté křoví plné odpadků. Od Muzea vede nahoru tím územím nikoho jen několik neudržovaných pěšin. Tam nikdo číhat nebude.

			Seběhli po Vinohradské třídě až k magistrále, toho rána nezvykle tiché a opuštěné, obešli budovu Muzea, a když si byli jistí, že jim nikdo nevěnuje pozornost, vylezli na kamennou zídku, za kterou začínal Šibeniční vrch. Sahala jim po ramena. Nejspíš ji postavili, aby budovu Muzea chránila před půdou sesouvající se z Prašiny. Nejdřív se nahoru vyšvihl Tonda, po něm Jirka a nakonec společnými silami vytáhli i En. Jirka se ještě jednou ujistil, že si jich nikdo nevšímá, a pak spolu s ostatními zmizel v houštinách.

			Stezka se klikatila vzhůru mezi křovisky, postupně přibylo suti a kamení. Jednou se dokonce museli vracet: pěšina je dovedla pod strmé skalisko, pod kterým někdo vybudoval provizorní přístřešek a ohniště. Soudě podle zuhelnatělých kusů dřeva a rezavé konzervy ho někdo nedávno používal. Všude kolem se válely nedopalky. Nahoře nad skálou se zastavili.

			„Páni,“ vydechla En, „není to nádhera? 

			„Stromy se rozestoupily a pod nimi se otevíral úchvatný výhled na Prahu. Petřín, řeku, Staré Město i Vítkov v dálce měli pod sebou jako na dlani.

			Jirku však zaujalo něco docela jiného. Nad střechami nejbližších domů se vznášela černá tečka, poletovala sem a tam, jako by něco hledala.

			„Dron. Drží se u hranice Prašiny,“ poznamenala En, když si všimla, kam Jirka upírá zrak, „myslíš, že…?“ Jirka nevěděl. Někdo je hledá, to je jisté. Byli by ale ochotní vynaložit takové úsilí, jen aby našli tři děti? Anebo už Jirka nedokáže rozumně přemýšlet, protože mu po včerejších událostech strach zatemnil mozek?

			„Pojďme pryč. Nelíbí se mi to,“ řekl nakonec a přiměl ostatní, aby se vydali dál, schovaní v podrostu před pohledy z města. Brzy narazili na starou, oprýskanou zeď vysokou přes čtyři metry. Tyčila se nad okolními křovisky.

			„Hradby staré Prašiny,“ usoudila En, „asi bysme měli jít podél, dokud nenajdeme branku.“

			„Ne, počkejte tady, podívám se nahoru,“ nabídl se Tonda. Změřil si stěnu pohledem, našel si výstupek pro levou nohu a začal šplhat. Postupoval rychle a brzy stanul na hřebenu zdi.

			„Moment,“ zavolal za sebe a zmizel jim z očí.

			„Jen aby bylo jasno,“ ušklíbla se En, „já nikam nelezu, nejsem sebevrah.“ Jirka souhlasil, a přestože na sobě navenek nedal nic znát, ulevilo se mu. Výšky nenáviděl, po včerejšku dvojnásob. Navíc by se nahoru stejně nejspíš nedostal, tak šikovný jako Tonda nikdy nebyl.

			„Někde tu musí být průchod,“ prohlásil. Nalevo i napravo ale rostly jen kopřivy a nějaké trnité šlahouny. „Hej, vrať se, nejdeme za tebou,“ zavolal k vrcholu zdi. Uplynula dlouhá minuta ticha, ale Tonda se neozval.

			„Pojď,“ kývl Jirka na En. Víc než dva kroky ale nestihl. Odněkud shora jako zázrakem sklouzl žebřík a o vteřinu později se po něm k patě zdi svezl Tonda.

			„Na druhé straně je zahrada, byl tam opřený o strom,“ vysvětlil s lehkým úsměvem.

			Vylezli tedy nahoru, a když seděli všichni tři obkročmo na vrcholu zdi, přehodili žebřík na druhou stranu. Za hradbami začínala stará Prašina. Domky z černého kamene, dubových trámů a nepálených cihel, tisknoucí se jeden k druhému, zprohýbané střechy s úzkými komíny a kulatými podkrovními okénky, kostelní věže s barokními kupolemi, tiché plácky a prastaré, podzimem zbarvené stromy nahlížející do uliček přes kovové ploty zahrad.

			Tráva na druhé straně zdi jim sahala skoro po pás. Jirka prošlapával cestu až k brance, kterou prošli na dlážděný dvůr. Z něj se tmavým průchodem dostali na ulici.

			„Nikde nikdo,“ přikývl spokojeně. Vtom se zarazil. Na zlomek vteřiny ho přepadl nepříjemný, tísnivý pocit. Někdo se na ně dívá. Skutečně. Ve druhém patře protějšího domu se za oknem mihl bledý, zachmuřený obličej, a když si ho Jirka všiml, posunula se záclona, aby nebylo vidět dovnitř. Ne, Prašina není úplně opuštěná, i když tak vypadá. Vydali se ulicí vzhůru.

			„Víš, kam jdeme?“ ozvala se En.

			„Jo,“ odvětil Jirka, ale jistý si nebyl. Musí přes Šibeniční vrch na druhou stranu, do novější části Prašiny.

			Tonda zamračeně sledoval oblohu: „Myslíte, že nás můžou tím dronem sledovat i tady?“

			Nesmysl, jsou přece na Prašině, vysvětlil mu Jirka, drony létají na elektřinu.

			„Nebo ne?“ prohodil, když si všiml, že En o něčem přemýšlí.

			„No, snad máš pravdu,“ řekla, „i když si teď nejsem vůbec jistá, jestli náhodou někde hodně vysoko nad Prašinou elektřina zase nezačne fungovat. Copak jsi někdy slyšel, že by se jí letadla musela vyhýbat? Nebo družice? Až se vrátíme, musím si o Prašině něco přečíst.“

			Zabočili do kolmé ulice a začali klesat. Před hezkým, nově omítnutým domkem zametala mladá žena spadané listí, opodál si hrály dvě malé děti, možná šestileté. Kopaly si s míčem. Na protější straně ulice stál vozík zakrytý plachtou a omšelé jízdní kolo. Když procházeli kolem ženy, usmála se na Jirku, pozdravila a zašla pro něco do domu.

			„Dobrý den,“ řeklo první dítě a upřelo na Jirku blankytně modré oči. Jirka nejistě odpověděl. Druhé dítě mezitím běželo dolů pro míč, kutálel se po kočičích hlavách až k místu, kde se ulice stáčela doprava.

			„Dobrý den,“ zaslechl Jirka, jak tam druhé dítě taky někoho zdraví.

			„Nazdar, kluku, hezkej balon. Chytej,“ odpověděl dítěti vysoký, nakřáplý hlas. Jirka ten hlas okamžitě poznal. Do háje. Mají jen pár vteřin. Do domu? Ne, někdo tu bydlí. Utíkat? S Tondou utečou, ale En tak rychlá není. Vozík. Ano, vozík.

			„Schovejte se. Dělejte! Rychle,“ zašeptal směrem k ostatním. En pochopila okamžitě. Tonda zůstal zmateně stát, a tak ho Jirka popadl za paži a táhl ho s sebou. En vklouzla pod plachtu, Tonda za ní. Jirka je chtěl následovat, ale najednou si všiml, že na ně dítě, které ho před chvílí zdravilo, užasle hledí. Zatraceně, to není dobré.

			„Pst,“ naznačil prstem. Dítě překvapeně otevřelo pusu, jako kdyby chtělo něco říct, ale nestihlo to. Na rohu ulice se objevila tmavá postava. Jirka se vrhl na dno vozíku a přetáhl přes sebe plachtu.

			Rukou si přikryl ústa, dýchá moc hlasitě. Slyší kroky? Ano, někdo sem jde. Teď se zastavil. Jak daleko? Těžko říct. Vidí En nebo Tonda ven? Tonda je na druhé straně vozíku, En se k Jirkovi tiskne zády, ale do tváře jí nevidí. Škrtnutí sirky. Nebo jenom zaskřípání kamínku na dlažbě. Bouchnutí míče o zem. Takže děti jsou tu obě. Ale co se stalo s mužem v černé bundě? Šel dál? Nebo stojí a čeká? Ale proč? Jestli je neviděl, nemá přece důvod se zastavovat. Jestli je viděl… už by dávno strhl plachtu z vozíku. Třeba si s nimi jenom pohrává…

			„Zdravím,“ ozvalo se zblízka, „nešly tudy nějaké děti? Takových dvanáct let, kluk a holka… Děcka prý utekly na Prašinu, rodiče o ně mají strach.“

			Odpověděl mu mladý, ženský hlas: „Dobrý den, ano, šli tudy. Dva chlapci a jedna dívka. Šli ulicí dolů. Je to jen pár minut, víc určitě ne. Kdyby se tu objevili, mám jim říct, že jste se po nich sháněl?“ Odmlka.

			„Touhle ulicí dolů?“

			„Ano, přišli shora a šli dolů.“

			„To bych je přece musel potkat.“

			„Nemohli jste se minout?“

			„Ne, to teda nemohli,“ odvětil ten nakřáplý hlas, „hej, kluku…“

			„Jmenuje se Matyáš,“ upozornila ho žena.

			„Fajn, tak teda Matyáši,“ pronesl chlap v kožené bundě, „kam šli ti dva kluci a jedna holka, co tu před chvílí byli?“

			Ticho. En se chvěje. Jejich prsty se náhle setkaly a Jirka sevřel její dlaň ve své.

			„Nerozumím ti, mluv víc nahlas,“ zavelel ten chlap.

			Za okamžik, který trval celou věčnost, se ozvalo tichounké: „N-nevím.“

			„Cože? Vždyť jsi je musel vidět! Šli ulicí dolů, nebo se vrátili nahoru, nebo vešli do domu?“

			Další vteřina nekonečného ticha. „Nahlas!“

			„D-do domu.“

			„Do kterého?“

			„Nevím.“

			„Takže jsi je viděl jít do domu, ale přitom nevíš do kterého?!“

			„Nechte ho už být, nic neví. Pojď sem, Matyáši,“ řekla ta mladá žena a chlap si zlostně odfrkl. Uplynuly asi dvě vteřiny.

			„Nechám vám tady svoji vizitku,“ pronesl nakonec chlap v černé bundě, „kdybyste je viděli, dejte vědět. Rodiče slíbili deset tisíc tomu, kdo je pomůže najít.“

			„Nemáme telefon.“

			„Na Karláku jsou automaty.“

			„Na shledanou.“ Kroky, chlap se nejspíš vydal ulicí dál. Nebo snad dolů? Každopádně je pryč. Je pryč. Díkybohu. Za jak dlouho bude jisté, že je vzduch čistý?

			„Lhal jsi mu, viď?“ pronesla žena měkce, a přestože ho neviděl, byl si Jirka jistý, že Matyáš přikývl. „Však jo, mně se taky nelíbil… Kraus… Pojďte, bude oběd.“ Kraus? Aha, vizitka. Kraus… To si musí zapamatovat. En se zavrtěla. Ano, už musí být pryč. Měli by jít.

			Jirka odhrnul plachtu. Zatímco se ukrývali ve vozíku, mraky na nebi zhoustly a zčernaly.

			„Pojďme honem pryč,“ zavelel Jirka. Uvědomil si, že se s En pořád drží za ruce. Vyměnili si krátký pohled, pustili se a En rychle odvrátila zrak. Jirka si všiml, že ve tváři nepatrně zčervenala.

			„A víš vůbec, kam jdeme?“ odvětil Tonda. Tvářil se skepticky.

			Všiml si, že se s En drželi za ruce? No a co, na tom snad není nic špatného. 

			„Co takhle se vrátit?“ dodal Tonda. Než stihl Jirka odpovědět, rozpršelo se. Během pár vteřin se nad Prašinou spustil liják. Přikrčili se v klenutém průjezdu. Foukal tu studený vítr.

			„Pojďme pryč,“ ozvala se En. Ale kam? Nebe bylo tmavé na všechny strany, třeba přestane pršet až za několik dnů… Jirka ukázal na dveře honosné budovy naproti průjezdu. Zdálo se, že jsou otevřené. Tonda i En přikývli a vyrazili do deště.

			Vystoupali po několika schodech do zvýšeného přízemí a ocitli se ve velikém sále. Dlouhém aspoň třicet metrů, širokém nejmíň dvacet a vysokém přes dvě patra. V úrovni druhého podlaží se kolem stěn vinul balkon podpíraný sloupořadím, na balkon vedla dvě točitá schodiště, v každém rohu sálu jedno. Podél stěn se v šeru rýsovaly mohutné dřevěné regály s knihami úhledně srovnanými na policích. Tisíce a tisíce knih, v přízemí i po obvodu balkonu. Místnost příčně protínaly řady lavic a stolů s uličkou uprostřed, na stěně v čele sálu visely obrovské kovové hodiny, ukazovaly půl šesté.

			V sále panovalo přítmí. Světlo sem přicházelo jen vysokými mřížkovanými okny nad balkonem a otevřenými dveřmi, kterými se dostali dovnitř. Jirka se ohlédl. Ve dveřích stála temná silueta.

			Někdo šel k nim. Ještě pořád není konec? Ale ne, to nejsou oni… Cupitala k nim drobná, shrbená žena s krátkými, kudrnatými vlasy a kulatými brýlemi na nose, překvapená a vyděšená zároveň. Nervózně se ohlédla ke dveřím, nakonec se k nim vrátila a zabouchla je.

			„Co tu děláte? Slídíte? Špehujete? Přišli jste krást?“ spustila ta nervózní dáma, všechny tři si přísně měřila přes obroučky brýlí, ale raději zůstala stát o pár kroků dál, jako kdyby se jich bála.

			„Ne, moc se omlouváme, venku začalo pršet…“ začal Jirka, ale ona ho nenechala domluvit: „Pršet, to určitě. A minulý týden taky pršelo, že? A před měsícem? Já mám jenom jedny nervy a něco vám povím – v celé knihovně už nic kovového ani cenného není, jsou tu jenom staré, plesnivé knížky. Takže jestli chcete krást, běžte laskavě jinam.“

			„Páni,“ vydechla En, jako kdyby ji vůbec neslyšela, a vydala se podél jednoho z regálů, prsty přejížděla po zaprášených hřbetech knih, „vůbec jsem netušila, že je na Prašině knihovna. Kolik tu máte knížek?“ Knihovnice si posunula brýle po nose, dotazem lehce vyvedená z míry.

			„Padesát tisíc,“ řekla nakonec, na vteřinu zaváhala a pak dodala, jako kdyby si nemohla pomoci: „Padesát tisíc šest set sedmnáct bez časopisů a novinových výtisků.“

			„Českých?“

			„Většina českých, několik tisíc německých. Ale je tu i pár anglických, francouzských a ruských publikací vyřazených po povodních.“

			„To si sem ty knížky někdo chodí půjčovat?“

			„Kdepak,“ potřásla knihovnice nešťastně hlavou a posadila se unaveně na židli za stolkem v rohu sálu, „letos jste tu první… Ale jestli jste nepřišli krást, co tu teda chcete?“

			En jí vysvětlila, že někoho hledají a na Šibeniční vrch víceméně zabloudili. Pak honem stočila řeč zpátky na knihy. Stará paní pookřála a přestala se vyptávat. Naopak. Začala přecházet sem a tam mezi policemi, vytahovala svazky, které považovala za skvosty, a s jistou pýchou v hlase je podávala En. Jirka s Tondou je mlčky sledovali, a když se paní vydala do patra na balkon a En ji následovala, pustili se za nimi.

			„Mineralogie, alchymie, první české překlady francouzských básníků, všechno bohužel dosti poničené…“ vyjmenovávala knihovnice, „dál tu máme celé oddělení map, dokonce námořních, právnické příručky, staré jízdní řády a matriční knihy…“

			Knihovna musela být v dobách největší slávy Prašiny veliké a důležité místo. Jirka si v duchu představoval, jak kolem těch mohutných skříní procházeli vážení pánové v buřinkách, univerzitní profesoři, studenti a úředníci, lidé se hemžili napravo i nalevo, nahlíželi do svazků, psali si poznámky, vedli diskuze… A obrovské hodiny naproti vchodu trpělivě odměřovaly minutu za minutou, dokud se čas na Prašině nezastavil. O sto padesát let později stály regály pořád na svém místě, jen ze stěn už dávno opadala omítka, všechen ruch utichl a mezi policemi natáhli své sítě pavouci.

			„Kdo je tohle?“ zeptala se En a prstem ukázala do výklenku ve stěně. V přítmí mezi dvěma okny tam stála busta z šedého kamene. Statná hruď mladého muže, límec saka, náznak bradky… Tvář však chyběla, jako kdyby někdo vzal kladivo a v záchvatu vzteku ji ze sochy otloukl.

			Knihovnice se ohlédla: „To byl kdysi Hanuš Nápravník, nevím, proč to tu ještě stojí.“ Když si všimla nechápavého pohledu, který si Jirka s En vyměnili, vysvětlila: „Hanuš Nápravník. Vynálezce, génius, možná největší člověk své doby tady na Prašině. A že bylo devatenácté století nějaká doba! Copak se o Nápravníkovi ve škole neučí?“

			„My teď bereme punské války,“ ozval se Jirka. Vtom se do oken opřel vítr, tabulky se zachvěly v poryvu deště. Zablesklo se a sál potemněl, hřbety knih na okamžik vyvstaly ze tmy a zase se do ní ponořily.

			Knihovnice vzdychla: „Pojďte za mnou, tady na Prašině se motají bouřky celý rok… A pršet hned tak nepřestane.“ V budově to skřípalo a hvízdalo. Sestoupili z ochozu a knihovnice je zavedla do malé kanceláře vedle hlavního sálu. Na kulatém stolku spočívala olejová lampa, okolo stálo několik záplatovaných křesílek. Knihovnice shrnula papíry na stranu a posunula doprostřed misku s ořechy.

			„Vemte si. Máte rádi kakao? Já ho miluju,“ pousmála se stydlivě a přešla k poličce, ze které podala plynový vařič.

			Škrtla sirkou, plyn zasyčel, namodralý plamen jí ozářil tvář. Začala vyprávět.
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			Světlonoš

			„Hanuš Nápravník se narodil na Prašině v roce 1857, alespoň podle většiny historiků. On sám ale své datum narození neznal, stejně jako se nikdy nedozvěděl své pravé jméno. Prašinu v tom roce postihla velká epidemie chřipky a mnoho lidí tehdy zemřelo, Nápravníkovi rodiče nejspíš mezi nimi. Do prašinské nemocnice se jednoho dne připotácela mladá žena, měla horečku, blouznila. V náručí nesla dítě. Lékaři se jí ptali na jméno: Žofie Nápravníková, říkala ona. Chtěli vědět, jak se jmenuje chlapec, ale nedozvěděli se to. Mumlala samé nesmysly, dokonce tvrdila, že chlapec není její, že prý ho přinesli černí ptáci.“

			„Černí ptáci?“ zopakoval Jirka nedůvěřivě.

			„Buď bylo dítě její, nebo ho někde sebrala,“ pokrčila knihovnice rameny. „Chápejte, Žofie umírala, horečka jí úplně zatemnila mozek. Zemřela ještě toho večera.“

			En se neklidně zavrtěla v křesle.

			„O chlapce se nikdo nepřihlásil a jeho otce se nikomu nepodařilo vypátrat,“ pokračovala knihovnice. „Úřady mu daly křestní jméno Hanuš a příjmení podle Žofie Nápravníkové. Hanuš Nápravník skončil v místním sirotčinci a později v rodině profesora Graubnera, který si všiml Hanušova nadání, adoptoval ho a zaplatil mu studia. Hanuš Nápravník měl skutečně mimořádný talent. Talent doslova od Boha. Snáz než kdokoli jiný dokázal prohlédnout a pochopit podstatu věcí, jejich strukturu a vnitřní řád. Viděl řešení tam, kde ho jiní za mnoho let nedokázali najít.“

			Přerušila vyprávění, vypnula vařič a rozdělila horké mléko. Pak se sama uvelebila v křesle. Jirka usrkl z hrníčku. Kakao bylo sladké a téměř vroucí, tělem se mu rozlilo teplo.

			„Co bylo dál?“ chtěla vědět En.

			„V šestnácti letech Hanuše přijali ke studiu přírodních věd na pražském vysokém učení, v osmnácti letech už na jeho jméno existovala celá řada patentů a vynálezů. Přinesly mu slávu a pár let nato i nesmírné bohatství. Založil v Karlíně velikou továrnu, cestoval po Evropě, setkával se s ostatními velikány své doby: Edisonem, Teslou nebo třeba lordem Kelvinem. Hanuš Nápravník se pro Prahu stal symbolem pokroku a nových časů. Světlonošem. Zakládal školy a nemocnice, nechal na Prašině postavit tuhle knihovnu… taky se po něm dodnes nazývá. A to zdaleka není všechno. Potom co se stal hvězdou velké výstavy v Paříži, si ho pozval si do Vídně samotný císař! Hanušovi přitom tehdy bylo pouhých dvacet tři let!“

			Když vyprávěla, oči jí zářily. Jako kdyby se chlubila vlastním dítětem, napadlo Jirku.

			„Přesto na Hanuše někteří hleděli skrz prsty,“ vzdychla knihovnice po chvíli. „Jistě, záviděli mu úspěch a pohrdali jím kvůli jeho původu, ale bylo v tom mnohem víc. Hanuš Nápravník se totiž nechoval jako úspěšný člověk. Označit ho za podivína by bylo slabé slovo. Pracoval zásadně sám a za nocí, lidskou přítomnost při práci nesnesl. Lidem nerozuměl a oni nerozuměli jemu. Jeho světem byla ozubená kolečka, písty, převody, dráty, rovnice a úhly. Získal pohádkové bohatství, ale za své pohodlí nikdy neutrácel. Neuměl se ani oblékat; když přišel na banket, dámy obracely oči v sloup a chichotaly se. Při řeči se zakoktával a nikdy si nedokázal zapamatovat, jakým titulem má oslovit svého hostitele. Bral si domů toulavé kočky a staral se o ně.“

			„Co je špatného na toulavých kočkách?“ poznamenala En.

			„Podle mě nic, ale tehdejší pražská smetánka si myslela něco jiného,“ oplatila jí stará paní úsměv. „Kočky každopádně nevadily krásné, křehké dívce, která se zčistajasna začala objevovat po Hanušově boku. Nejdřív nikdo nevěděl, co je zač. Všichni jenom těžko skrývali překvapení: k Hanušovi se na první pohled nehodila. Když pak vyšlo najevo, že se Hanuš Nápravník zamiloval do Anny, dcery chudého prašinského pekaře, způsobilo to značný rozruch. Svedla ho pro peníze, říkalo se. Anna si ale brzy získala spoustu obdivovatelů. Vedle věčně roztěkaného a mrzoutského Nápravníka působila jako usměvavý anděl a sám Hanuš se začal pomalu měnit k lepšímu. Navštěvovali společně nemocnice, přispívali na chudé, Nápravník vzal do učení několik žáků a Anna se brzy stala žádanou ozdobou každého pražského plesu a čajového dýchánku. Když město spatřilo její nevinnou, jemnou tvář, odpustilo jí nízký původ a uvěřilo, že Anna svého snoubence upřímně miluje. Svatbu ohlásili na jaro 1888 a měla to být společenská událost sezony.“

			Knihovnice sklopila zrak a na chvíli zmlkla.

			„Během podzimu se ale všechno změnilo,“ pronesla nakonec zachmuřeně. „František Křižík, Nápravníkův protivník na poli techniky i obchodu, tehdy nechal svými obloukovými lampami osvětlit Písek a Jindřichův Hradec. Lidé si elektrické světlo okamžitě zamilovali. Další velkou zakázkou mělo být veřejné osvětlení Vídeňské třídy, která už tehdy spojovala Karlovo náměstí s Prašinou. Na Prašině ale Křižík narazil. Ani jedna jediná lampa se tady nerozsvítila, jako kdyby tomu bránila nějaká neznámá cizí síla. Starosta Prašiny tehdy povolal Hanuše Nápravníka. Nápravník se problému věnoval celou zimu: měřil, zkoumal a počítal, než nakonec musel i on přiznat, že si poprvé v životě neví rady.

			Pro Prašinu to byly smutné časy. Podobala se tehdy výletnímu parníku s proraženým dnem: na horních palubách se ještě pilo a tančilo, ale loď už se potápěla a brzy měla skončit na mořském dně. Svět vstupoval do věku elektřiny, jenom Prašina zůstala stát na jeho prahu. Bohatí rozprodávali svůj majetek a stěhovali se pryč, nemocnici brzy zrušili a úřady se přestěhovaly jinam. Tehdy někdo připomněl Nápravníkův nejasný původ, rozšířily se zvěsti o černých ptácích, kteří ho prý jako dítě přinesli ubohé Žofii, a začalo se říkat, že za jeho úspěchy i za nešťastným osudem Prašiny stojí stejný ďábel. Z Hanuše Nápravníka se rázem stal novodobý doktor Faust, který výměnou za svou slávu a bohatství slíbil peklu celou městskou čtvrť i se všemi, kteří v ní žili. Ne všichni se samozřejmě nechali strhnout, ale lidi tehdy věřili lecčemu a našlo se dost těch, co si zkrátka potřebovali na někom vylít zlost.“

			Jirka ani nedutal. Tušil, že Nápravníkův příběh ještě neskončil. Knihovnice upila kakaa a zhluboka se nadechla.

			„Týden před plánovanou svatbou se stalo hrozné neštěstí. Hanuš Nápravník se jako každou neděli vydal kočárem pro svou snoubenku Annu na starou Prašinu, aby společně navštívili mši v kostele svatého Salvátora. Když však kočár sjížděl už s oběma snoubenci dolů ze Šibeničního vrchu, selhaly mu brzdy. Koně cítili, jak je oj nemilosrdně tlačí kupředu, a místo aby zůstali stát, vyrazili bezhlavě vpřed. Kočár se řítil ulicí stále rychleji, lidé uskakovali…

			Mezi dvěma prašinskými vrchy se dodnes rozkládá malá vodní plocha. Je to přehrazená rokle, napájená z několika potoků, které nahoře na Prašině pramení. A právě v ní tehdy kočár zakončil svou zběsilou jízdu. Kočí ještě dokázal vyplavat, ale Hanuš Nápravník i se svou milovanou Annou zůstali pod hladinou. Někdo dodnes tvrdí, že to nebyla žádná nehoda, ale úkladná vražda. Těžko říct.

			Jestli si někdo myslel, že Nápravníkova smrt zlomí kletbu Prašiny, pletl se. Elektřina fungovat nezačala. Nápravníkovi žáci se snažili pokračovat ve výzkumu svého mistra, ale jak mohli uspět oni tam, kde sám Hanuš Nápravník selhal? Našly se jeho deníky, psané roztřeseným, kostrbatým písmem, a některé z jeho posledních nápadů se ještě podařilo zrealizovat. Leccos z jeho deníků ale nechápeme dodnes. Dochovaly se náčrtky a schémata prapodivných přístrojů, jejichž účel je nejasný.“

			Knihovnice se odmlčela a odložila hrnek s kakaem, pohroužená ve vlastních myšlenkách. Jirka opatrně pohlédl na En a Tondu. Oba seděli tiše v křeslech a hleděli na plamen olejové lampy. Prší vůbec ještě? Jirku přepadl nepříjemný pocit. Už dávno měli být u dědy. Místo toho ztrácí čas na tomhle prokletém, opuštěném místě. Co když se ti zlí lidé, kteří je pronásledují, k dědovi už dopátrali? Co když mezitím Prašina pohltila celou Prahu? Nebo celý svět? Třeba se všude kolem svět řítí do záhuby a letadla padají z oblohy, jen oni o tom ještě nemají tušení…

			„Měli bysme jít,“ zašeptal Jirka. Poděkovali knihovnici za kakao a za ořechy. Stará paní je odvedla k východu, očividně smutná, že bude v tom obrovském, ponurém sále zase sama.

			„Stavte se, až budete mít cestu kolem,“ řekla.

			Oblaka nad Prašinou zesvětlala, ale úplně pršet nepřestalo. Liják vystřídalo jemné mrholení a s ním dotěrný, lezavý chlad. Černá kamenná průčelí se nahoře ztrácela v šedivém nebi, mraky se snesly níž a pohltily rozeklané střechy i baňaté věže prašinských kostelů.

			Dobrou půlhodinu se krčili pod rozložitým kaštanem na rohu ulice a snědli něco ze zásob, které s sebou En sbalila. Doba oběda ve skutečnosti nejspíš dávno minula, ale tady na Prašině udávala čas jen svítání a soumraky; hodiny se dávno zastavily a o zvony se nikdo nestaral.

			„Pojďte, byli jsme v té knihovně hrozně dlouho,“ řekl Jirka.

			„Zbytečné to ale rozhodně nebylo,“ prohlásila En zadumaně. „Hanuš Nápravník se zabýval Prašinou déle než kdokoli jiný a možná o ní věděl víc než my dnes. Myslím, že když se teď Prašina zvětšuje, začne se o Nápravníka zajímat mnohem víc lidí. Každá maličkost může být důležitá.“

			Vydali se ulicí dál, směrem, kde Jirka tušil Barvířskou ulici a dědův dům. Na každém nároží se zastavili, aby se ujistili, že je vzduch čistý. Ti lidé je určitě pořád hledají.

			Procházeli zrovna mezi starými vilami, když Tonda navrhl, že jestli ulice nejsou bezpečné, můžou to vzít zadem, přes zahrady. Ploty jsou nízké nebo pobořené a nikdo je tam hledat nebude. Tonda jen málokdy vymyslel něco chytrého, ale tentokrát museli Jirka i En uznat, že na tom nápadu něco je.

			Snadno překonali kovový plůtek, který je dělil od nejbližší zahrady, a ponořili se do stínu stromů. V křovinách, které zahradu před léty pohltily, našli vyšlapané pěšiny.

			„Třeba tu žijí divoká zvířata,“ soudil Jirka. Srny, prasata, možná dokonce lišky… Uprostřed Prahy, vzdušnou čarou jen pár set metrů od Václaváku.

			Postupovali pomalu, přelézali ploty, vyhýbali se trnitým růžovým keřům, teď na podzim obsypaným červenými šípky.

			„Něco tam je,“ vydechl Tonda. Skutečně. Mezi stromy se cosi pohybovalo. Slyšeli šustění listí a oddechování. Pes. Nebo spíš dva psi. Ano, dva velcí černí dobrmani. Ti tu asi taky žijí divoce, napadlo nejdřív Jirku, ale vzápětí si uvědomil, že je to nesmysl. Psi se vynořili z křoví a zůstali stát přímo uprostřed pěšiny. Ocasem nevrtěli. Hleděli na nezvané návštěvníky a temně vrčeli. En se podívala rychle na Jirku a pomalu vykročila kupředu.

			„No tak… hodní pejsci,“ řekla klidně, s rukama obrácenýma prázdnými dlaněmi kupředu. „Jenom projdeme… tak… vůbec si nás nemusíte všímat…“¨

			Vtom jeden ze psů chňapl po napřažené ruce a En jen tak tak stihla uhnout. Druhý začal štěkat a první se okamžitě přidal. En couvla.

			„Uslyší je celá Prašina,“ zašeptal Jirka, „ty seš tady přes zvířata, nedokážeš je nějak uklidnit?“

			„Kamarádit se s náma evidentně nechtějí,“ odvětila En, „asi se budeme muset vrátit a vzít to jinudy.“

			„Hej, kdo je tam?“ ozval se znenadání hluboký, chraplavý hlas. Jirka začal couvat, En táhl za sebou. Tonda se dvakrát nerozmýšlel, vyhoupl se na spodní větev nejbližšího stromu a zmizel v jeho koruně. Zarostlou zahradou se blížil obrovitý, zanedbaný chlap s rozčepýřeným černým plnovousem. Na sobě měl hnědou koženou vestu a tmavé, záplatované kalhoty. Rozhlížel se, bloudil pohledem v křoví, v pravici svíral… sekeru? Proboha. V Jirkovi hrklo. Honem pryč.

			Otočil se jako na obrtlíku a utíkal k díře v plotu, kterou do zarostlé zahrady prolezli, vyděšenou En vlekl za sebou. Oba proklouzli mezerou po uvolněném prknu, teprve pak se zastavili. Jirka přiložil oko ke škvíře v plotu. Vousáč stále obcházel zahradou a psi zuřivě štěkali. Sekeru už neměl. Možná jenom štípal dříví, napadlo Jirku. Měli by co nejdřív zmizet. Jenže Tonda zůstal na stromě, a dokud chlap neodejde, nemůže dolů.

			„Tak kdepak jsou, co?“ slyšeli, jak chlap mluví k dobrmanům. Pak náhle zvýšil hlas: „Hej, ty tam, slez dolů, vidím tě.“ Nikdo mu neodpověděl.

			„Tohle je moje zahrada a po mý zahradě žádný cizí haranti lítat nebudou,“ pronesl temně, „klidně ten strom pokácím, jak chceš. Koukej slízt.“ Našel Tondu. Měli by mu nějak pomoci, ale jak? En zoufale krčila rameny. Musím něco vymyslet, uvědomil si Jirka, ale honem. Odlákat pozornost? Hozený kámen? Tím leda přilákají pozornost k sobě. Musí přece existovat nějaký způsob, jak Tondu zachránit… Ozval se zvuk, jak sekera dopadla na kmen stromu. No tak, mysli přece…

			„Já věděl, že dostaneš rozum,“ zavrčel vousáč. Jirka opatrně vyhlédl. Tonda stál na nejspodnější větvi. Chlap ho popadl za kotník a stáhl dolů. Tonda se kroutil a kopal, ale proti tomu obrovi neměl žádnou šanci. Jirka ten nerovný souboj bez dechu sledoval. Měli by zavolat policii. Ten člověk je určitě zločinec, třeba dokonce vrah… Tondovi mezitím došly síly a přestal se vzpouzet. Dobrmani kroužili kolem a zlostně štěkali. Jirka si všiml, že jeho mladší kamarád vrhá bezradné pohledy směrem k jejich úkrytu. Copak mu ale můžou pomoct?

			Chlap Tondu sevřel jako do kleští a vedl ho pryč: „Tak jdeme… Tohle je moje zahrada… To si vodskáčeš, ty zmetku…“

			„Co budeme dělat?“ zašeptala En s vytřeštěnýma očima.

			„Obejdeme to a dostaneme se do domu zepředu, z ulice,“ rozhodl Jirka. Opravdu je to nejlepší možnost? blesklo mu hlavou. Anebo má zkrátka strach Tondovi pomoct a nechce si to přiznat? Kdyby ten chlap chytil En, taky by ho prostě nechal, ať ji odtáhne? Nedokázal odpovědět. Hrdlo měl najednou podivně sevřené.

			Dostali se křovím do sousední zahrady, pak dírou v plotě o zahradu dál, ještě dál a ještě dál a z poslední zahrady přes kovový plot zpátky na ulici. Už zase drobně pršelo. Vítr zesílil, hvízdal v uličkách Prašiny a pohazoval spadaným listím. Zešeřilo se. Vyrazili ulicí, nikde ani noha. Oprýskaná vila se zatlučenými okny. Tady to musí být, sem odvlekl Tondu. Nahlédli přes plot, ale zahrada vypadala cize a nepovědomě.

			„Vypadalo to jinak,“ řekla En a Jirka věděl, že má pravdu. Rozběhli se ulicí a u každého domu se zastavili.

			„Myslíš, že Tondu nechal jít?“ řekla En. Jirka nevěděl.

			„Tondo!“ zakřičela En z plných plic, ale její hlas téměř zanikl v sílícím větru.

			Stmívalo se. Poslední zbytky slunečního svitu se ztrácely z oblohy a do Prašiny se pomalu vkrádala tma, hluboká a hrozivá. Nevzali s sebou žádné světlo. Běželi Prašinou nazdařbůh a volali Tondovo jméno. Chtěli se dostat do rovnoběžné ulice, ale ta, ve které se nacházeli, se náhle zkroutila doprava a klesla k malému náměstí, kde vysoké činžovní domy vystřídaly vily. Dvakrát zabočili, a když se chtěli vrátit, uvědomili si, že zpátky už netrefí.

			„Tondo!“ zakřičela z posledních sil En.

			„Už ho určitě dávno pustil,“ řekl Jirka, „a Tonda šel z kopce, dokud se nedostal z Prašiny. Touhle dobou už bude doma.“

			En neřekla nic.

			Jirka se rozhlédl. Ulička, kterou šli, je zavedla klenutým průchodem na kruhové náměstí. Uprostřed stála socha světce. Slepé oči upíral k nebi nad střechy černých domů, v pravici kroucená berla. Z ústí boční ulice se vynořil toulavý pes, nevěnoval jim jediný pohled a zmizel ve stínu na protější straně, kde se ve tmě rýsovala kostelní věž. Počkat, napadlo Jirku. Tady to přece znám… Ano. Sem se kdysi jako malý kluk zatoulal, všude byl tehdy sníh, mrzlo… To ale znamená, že děda bydlí někde hodně blízko.

			Oběhli náměstí a nahlédli do každého průchodu a průjezdu a každé ulice. „Barvířská“, stálo na staré rezavé ceduli. Jirka zajásal. Spadl mu kámen ze srdce. Děda jim pomůže. Najdou Tondu. Řeknou mu o Patrikovi a všechno se vyřeší. Za minutu už stáli před domem, kde děda bydlel. Dostali se průchodem na dvůr. Počkat, tady přece stávala stará, rezavá pumpa. Aha, je tu pořád, jen nebyla ve tmě vidět. Výborně, jsou tu správně. Přešli dvůr, Jirka první, En opatrně za ním. Neustále se ohlížela přes rameno.

			Jirka zaklepal. Žádná odpověď. Zaklepal ještě jednou. Děda není doma? Přiložil ucho ke dveřím. Zdálo se mu, že něco slyší. Vzal za kliku – bylo otevřeno.

			„Pojďme pryč, nelíbí se mi to,“ ozvala se tiše En. Jirka ji neposlouchal. Vstoupil do předsíně. Chvíli trvalo, než se ve tmě rozkoukal. Uprostřed místnosti ležel dědův kabát. Boty, které měl jindy úhledně srovnané, se válely halabala po podlaze. Ze zadní části bytu se ozvalo tiché zasténání.

			„Dědo?“ zavolal Jirka.

			Kraus a ten jeho svalnatý kumpán tu nejspíš byli a něco hledali. A ublížili dědovi. Možná tu pořád jsou, napadlo Jirku. Zasténání se ozvalo znovu. Jirka si dodal odvahy a po paměti prošel dveřmi přes obývací pokoj do dědovy ložnice, pravou rukou se dotýkal stěny. V koutě ložnice na nočním stolku stála petrolejová lampa, knot už skoro dohořel, ale jeho špička ještě rudě zářila. Jirka otočil kolečkem a místnost zaplavilo světlo.

			Děda v kalhotách a flanelové košili napůl ležel na podlaze, napůl se opíral o bok postele. Oči měl přivřené a ztěžka oddychoval.

			„Pojď, zvedneme ho,“ řekla En, která se objevila ve dveřích ložnice. Pomohli dědovi do postele, něco tiše mumlal, ale nerozuměli mu. Má horečku, uvědomil si Jirka. Pohlédl mu do tváře. Děda během dvaceti čtyř hodin, co ho Jirka neviděl, zestárl nejmíň o deset let. Měl kruhy pod očima, vrásky hlubší a rysy ve tváři ztrhanější. Kdysi Jirku učil hrát na klavír a vyprávěl mu o hvězdách a planetách. Nikdy toho moc nenamluvil, od toho u nich byla spíš babička, ale Jirka ho měl rád, i když si někdy úplně nerozuměli. Teď když ležel se zavřenýma očima v posteli, s myslí zastřenou, ale připadal Jirkovi úplně cizí. Cizí starý chlap.

			„Našla jsem v kuchyni rozpustný aspirin,“ podala mu En skleničku s vodou. Jirka ji naklonil k dědovým rtům. Hltavě pil. Kdo ví, jak dlouho tu ležel. Vypil celou sklenici. Musel mít strašnou žízeň. Nechali ho spát a odešli do kuchyně, petrolejku vzali s sebou. Jirka si sedl na židli pod oknem a zahleděl se přes mříž do tmy. Na protější straně dvora rozeznával tmavý obrys průjezdu. Panovalo hrobové ticho. Všiml by si, kdyby se někdo připlížil z ulice?

			„Zamkla jsem,“ řekla En, jako kdyby mu četla myšlenky. Systematicky otevírala zásuvky a skříňky a zkoumala jejich obsah.

			„Je tu kus tvrdého chleba, marmeláda a nějaký sýr, vypadá ještě jedle. Dáš si?“ hlásila. Jirka zavrtěl hlavou. Co když je Tonda tam venku ve tmě a potřebuje pomoc?

			„Víc jídla tu není. To by mě zajímalo, jak to tady bez ledničky zvládá,“ zamyslela se En nahlas.

			„Zásoby má dole ve sklepě,“ odpověděl Jirka.

			„Aha. Ráno se tam podíváme,“ řekla En a zakousla se do krajíce.

			„Nebude babičce divný, žes nepřišla domů?“ zeptal se Jirka.

			En polkla sousto a pokrčila rameny: „Snad ne, někdy nocuju u kamarádek nebo u Tondových rodičů. Každopádně teď v noci nikam nejdu.“

			„Myslíš, že tu Kraus byl?“ zeptala se En po chvíli ticha.Nejspíš ne, mínil Jirka, muselo se tu stát něco jiného. Až se děda vyspí, určitě jim všechno poví. Nezbývá než čekat. Kolem starých dřevěných rámů oken dovnitř vanul studený noční vzduch. Jirka našel v koutě napravo od kamen suché třísky a zmuchlané noviny a rozdělal oheň. En pověsila svoji i Jirkovu bundu přes tyč nad plotnou.

			Seděli v potemnělé kuchyni cizího bytu a mlčeli, kamínka rudě žhnula. Jsme tu jako dva trosečníci uprostřed nehostinného, studeného moře, napadlo Jirku. Kdyby se teď vydal do tmy a znal správnou cestu, za půl hodiny by se dostal domů. Přesto se mu tady, uprostřed Prašiny, zdál domov neurčitě vzdálený, jako kdyby existoval v nějakém jiném vesmíru. Možná už žádný domov není… Co když Prašina mezitím pohltila celou Prahu? Budou mít všichni lidi ve městě dost vody a jídla, když nepůjde elektřina? Kdoví, co se tam venku odehrává.

			En se zavrtěla a opřela si bradu o dlaně. Jirka si vzpomněl, jak ho ráno chytila za ruku, když se ukrývali ve vozíku. S En se znají už několik let, je to přece jeho kamarádka, nic víc… Tak proč o tom vůbec přemýšlí? Proč mu na ní najednou tak záleží?

			Z dvora se ozval podivný zvuk. Zavrzání. Jirka vyskočil na nohy, opatrně odhrnul závěs a přilepil tvář ke sklu. Nikde nikdo. Možná se jen pumpa pohnula ve větru.

			„Nikdo tam není,“ obrátil se k En.

			Ve dveřích do ložnice se objevil děda. Jirkovi se leknutím div nepodlomila kolena. Děda tam stál shrbený a s propadlými tvářemi, jako nějaký hladový přízrak.

			„Jirko, co tady děláš? Proč jsi přišel?“ zamumlal a upřel na něj zrak.

			„Dobrý den,“ hlesla En, ale děda jí nevěnoval pozornost.

			„Chceme se dozvědět, co se děje. Někdo nás pronásleduje, někdo vyloupil naši klubovnu. Chceme vědět proč. Proto jsme za tebou přišli,“ odpověděl Jirka, „a chceme ti říct, co se včera stalo, když mě Patrik vedl na tramvaj…“

			Děda se dobelhal ke stolu a posadil se. Dlouho mlčel. Pak zavřel oči a žalostně pokýval hlavou: „Díky, Jirko, ale na to už je pozdě. Moc pozdě. Tohle je konec. Neměli jste sem vůbec chodit. Všechno je pryč a je to moje vina. Selhal jsem.“
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			Ve vlastních 
stopách

			„Doneslo se mi, co se stalo Patrikovi, a vím, že se ti včera večer podařilo dostat se štěstím z Prašiny na Karlovo náměstí. Víš, Jirko, možná to vypadá, že je Prašina opuštěné, mrtvé místo. Že tu skoro nikdo nebydlí. Ale můžu tě ujistit, že i když jdeš po zdánlivě prázdné ulici, skoro pořád jsi někomu na očích. Ty je nevidíš, ale oni tebe ano. A sledují tě o to bedlivěji, že sem na první pohled nepatříš,“ řekl děda. Aspirin mu očividně pomohl, vracela se mu síla a horečka ustoupila. Ležel už zase v posteli a En s Jirkou seděli poblíž.[image: sdot]


			„Musíte nám říct, co se děje,“ naléhala En, „Prašina se včera zvětšila jako nikdy předtím, zasáhlo to spoustu lidí. Pořád se zvětšuje, skončí to někdy? Mám babičku, která už bez výtahu nedokáže ani vyjít schody k bytu. Co s ní bude, jestli Prašina neustoupí?“

			„Prašina je místo k životu jako každé jiné,“ odvětil děda trochu podrážděně, „ale i kdybych sebevíc chtěl, nedokážu zastavit to, co se dalo do pohybu. Říkal jsem vám přece, že už na to je pozdě. Nemůžu s tím vůbec nic dělat. Já ani nikdo jiný.“

			„A co se teda na Prašině děje?“ zeptal se Jirka.

			Děda vzdychl: „To vám nemůžu prozradit. Bohužel. Složil jsem kdysi dávno slib a ten slib nemůžu jen tak porušit. Neměli jste sem vůbec chodit. Ztrácíte tu se mnou čas.“

			En se nahrnula krev do tváří. Zamračila se.

			„Nezlobte se, ale tohle prostě musím,“ začala a oči jí plály, „nevím, co se tady děje, protože mi to nechcete říct. Ale v tom zvětšování Prašiny máte evidentně prsty nebo o něm aspoň víte víc než všichni ostatní. Nemám ponětí, co jste dělal včera večer, ale nejspíš jste prostě seděl doma. A mezitím Patrik riskoval život. Pro vás, pro Jirku, a jestli to chápu správně, tak i pro nás všechny, co žijeme poblíž Prašiny. Pro mě, pro moji babičku. Patrik se nevzdal a bojoval. Věřil, že ještě existuje nějaká naděje. Jinak by před Krausem neutíkal, neschovával by batoh kdesi uprostřed Prašiny, nelezl by na tu římsu a nikdy by se s ním neutrhl žebřík. A neuplyne ani dvacet čtyři hodin a vy říkáte, že je všechno v háji a že chcete jenom čekat a dívat se, jak to skončí. Nezlobte se, ale připadáte mi jako zbabělec. Vy byste kvůli Patrikovi po žádné římse nešel.“

			Jirka ani nehlesl, hleděl na dědu. Věděl, že když En zuří, nebere si servítky. A takhle rozlícenou ji neviděl už dlouho. Děda chvíli nic neříkal, upřeně En sledoval. Polkl.

			„Zopakuj to,“ zašeptal.

			En tím trochu vyvedl z míry: „Co mám opakovat? Že jste zbabělec?“

			Děda zavrtěl hlavou: „Ale ne, proboha… zopakuj to o tom batohu!“

			Jirka se chopil slova: „Patrik v tom domě nejdřív schoval papírový sáček, co jsi mu dal, než jsme vyrazili, a pak se nejspíš zbavil i batohu, protože když šplhal po žebříku, už ho neměl.“

			„Batoh mu sebrali, když lezl ven z okna,“ řekl děda, „moji přátelé viděli, jak ho Kraus nese s sebou z Prašiny. Jestli ale Patrik schoval sáček dřív, než batoh vzali…“

			„Tak co?“ zeptala se En.

			Děda odhrnul peřinu: „Tak ještě zbývá naděje.“

			Ztěžka se postavil na nohy a vydal se do kuchyně.

			„Zůstanete tady. Nikomu nebudete otevírat, nebudete nikam chodit,“ rozkazoval, zatímco si oblékal svetr, hledal kabát a házel nějaké věci ze zásuvky do kožené tašky, „nebudete zbytečně svítit u okna a počkáte, dokud se nevrátím. Jirko, musíš mi co nejpřesněji popsat, kudy jste šli a ve kterém domě ten sáček zůstal.“

			Ze skříňky v ložnici vytáhl nadvakrát přeložený arch voskovaného papíru a rozložil ho na kuchyňský stůl. Lampu postavil doprostřed.

			Mapa Prašiny. Kdysi vytištěná černým inkoustem, ale v průběhu let zřejmě doplněná o ručně psané poznámky, opravy a značky: barevné křížky, kolečka, šrafované oblasti. Jirka se naklonil blíž, aby si mohl vpisky přečíst. „1987 – znič. požár,“ stálo v levém horním rohu mapy a tenká linka ukazovala k jednomu stavení na Šibeničním vrchu. „Pošk. strop, neprůchozí,“ dopsal někdo ke žlutému křížku v jedné z bočních uliček. Jirka nechápal. Copak mají ulice nějaký strop? „3/2014 – 3700,45 4/2016  – 3565,3,“ uváděla drobná čísla vyvedená zelenou tužkou poblíž přerušované čáry, která se kroutila Prašinou a vedla skrz domy i dvory. „A. + M.“ vedle domu nedaleko Barvířské ulice. Desítky, možná stovky takových krátkých poznámek, srozumitelných snad jen pisateli samotnému. Červené a žluté křížky, modrá kolečka, zelené přerušované čáry, trojúhelníčky, modré a červené postavičky, vytečkované oblasti… Jirka zaslechl, jak vedle něj En užasle vydechla. To by bylo něco pro ni, pomyslel si. Luštila by mapu večer co večer, dokud by nepochopila i poslední tečku.

			„Kde zůstal ten sáček?“ vytrhl ho děda z myšlenek a ukazovákem poklepal na Barvířskou ulici: „Jsme tady. S Patrikem jste šli nejspíš tudy nahoru na Šibeniční vrch…“

			Ano, ale Jirka tehdy moc nedával pozor a na Prašině jsou si ulice tak podobné… Ostružnická, Pod Řetězem, Křivá, Biskupská… Ty názvy mu nic neříkaly.

			„Pospěš si, nemám moc času,“ upozornil ho děda a vyhlédl nervózně oknem do temného dvora, jako kdyby měly stíny každým okamžikem ožít a dát se do pohybu.

			Jirka mlčel a nakonec bezradně pokrčil rameny.

			„Dobře,“ přikývl děda, „půjdeš se mnou, třeba si vzpomeneš na místě. Obleč se a jdeme. Podej mi tu mapu.“ Natáhl ruku a Jirka si všiml, že se mu prsty horečnatě třesou, skrz bledou pokožku prosvítaly namodralé žíly. Jirka pomalu přikývl.

			„Zbláznili jste se? Oba?“ vyjekla En, „venku je tma, obchází tam divní lidi… Ztratíte se na Prašině, někam spadnete nebo si na vás počká Kraus a ten druhý. A já tu mám zůstat sama v prázdným bytě? Tohle je šílenství! Jestli chcete jít vy, tak prosím, ale Jirka nikam nejde!“

			„Pak kdo je tady zbabělec,“ zamumlal děda skoro neslyšně a vstal ze židle, „Jirko, jdeme. Na tmu ještě nikdy nikdo neumřel.“

			Jirka bezradně pohlédl nejdřív na En a pak na dědu. Nic říct ale nestihl. Než se nadechl k odpovědi, děda se zapotácel, upustil koženou tašku, rukou zašátral po stěně, kolena se mu podlomila a svezl se na zem. Jirka k němu přiskočil. Dědovo čelo pod studeným potem žhnulo, oči se leskly.

			„To nic, jen se mi trochu zamotala hlava,“ zašeptal, když mu ale Jirka s En navrhli, že ho odvedou zpátky k posteli, nebránil se.

			„Jen si chvíli odpočinu a pak vyrazíme…“ opakoval, když mu pomáhali pod peřinu.

			„Nikam nemůže,“ poznamenal Jirka, jakmile se s En ocitli sami v kuchyni, „má strašnou horečku, mohlo by ho to zabít. Musí si pořádně odpočinout, nevím, co dělal, než jsme ho tu našli, ale strašně ho to vyčerpalo.“

			„Ale co si teď počneme?“ zeptala se En.

			„Počkáme na ráno a uvidíme,“ navrhl Jirka.

			„Tvůj děda říkal, že ráno už bude pozdě,“ hlesla En a sklopila zrak.

			„A ty jsi zase říkala, že jít někam teď je šílenství,“ namítl Jirka. En dlouho jen nehnutě seděla.

			„Já vím. Ale nechtěla jsem, abys…“ vymáčkla ze sebe nakonec, ale větu nechala viset ve vzduchu nedořečenou. Zamrkala, na okamžik zavřela oči a za chvíli začala znovu: „Tvůj děda něco ví a my jsme možná jediní v celé Praze, kteří se dozvěděli, že to ví. Chápeš? Jestli existuje nějaká šance zastavit Prašinu a my dva jsme jediní, kdo to může udělat, tak… vlastně nemáme na vybranou.“

			„Můžeme sehnat někoho, kdo nám pomůže.“

			„Koho? A jak? Jsme na Prašině, nikomu se nedovoláme. Mohli bysme běžet dolů na Vinohrady, ale kdo nám tam pomůže? Moje babička těžko. Vaši jsou v Římě. Policajti teď budou mít úplně jiný starosti a stejně by nás neposlouchali.“

			Ještě chvíli se radili při svitu petrolejové lampy, ale závěr byl jasný. Jirka se nabízel, že vyrazí na Šibeniční vrch sám, ale nakonec byl rád, když En rozhodla, že půjdou oba. Třásl se jí hlas, když to říkala. Jirka dobře věděl, že En má z noční Prašiny strach. On sám cítil při pohledu do temného dvora zvláštní mravenčení kdesi hluboko v břiše. Chudák Tonda, co když někde tam venku pořád bloudí, blesklo mu hlavou, ale hned tu myšlenku zaplašil. Tonda už je určitě doma.

			Připravili všechno potřebné: nějaké jídlo, čutoru s vodou, zavírací nůž, svíčky, zápalky, mapu složenou do igelitového sáčku, kompas.

			„Magnetismus funguje, elektřina ne,“ potřásla En zamyšleně hlavou. Zatímco se Jirka obouval, En odněkud ze skříně vytáhla dědův starý svetr a dala ho Jirkovi: „Bude zima.“

			„Ptala ses, jestli si ho můžu půjčit?“

			„Vezmi si ho, zachraňujeme svět,“ odpověděla En a po dlouhé době se nepatrně usmála.

			Než opustili dědův byt, vydal se Jirka naposledy do ložnice, aby se rozloučil. Přinesl z kuchyně lampu a položil ji na noční stolek: „Už je ti líp?“

			Děda otevřel oči: „Žádná sláva. Je mi strašná zima.“

			„Jdeme pro ten sáček,“ řekl Jirka a posadil se do noh postele.

			Děda přikývl: „Díky. Šel bych sám, ale sám vidíš, jak mi je… Buďte opatrní. A nikomu nic neříkejte. Ani to málo, co jsem vám pověděl, prosím.“

			„Kdo jsou ti lidé, co po nás jdou? Jsme na tvé straně a chceme ti pomoct. Musíš nám prozradit aspoň tohle,“ řekl Jirka. Děda se rozkašlal. Přemýšlí, co má odpovědět, pomyslel si Jirka. Proč dospělí vždycky všechno tají?

			„Dějí se moc zlé věci, Jirko,“ začal děda oklikou, když kašel odezněl, „a na světě je bohužel spousta lidí, kteří se neštítí vůbec ničeho. Lidí, kteří by bez zaváhání zapálili město, kdyby z toho něco měli. Když jsem byl na vysoké škole, studoval se mnou na stejném oboru, jen o dva ročníky výš, člověk jménem Klement Hrouda…“

			Jirka se zarazil. Odkud to jméno zná? Samozřejmě, ty televizní zprávy včera večer v klubovně!

			Děda pokračoval: „Asi jsi o něm slyšel, stal se z něj velmi úspěšný člověk. Bohatý… a vlivný. Už tehdy na škole vynikal. Byl inteligentní, zásadový a nesmírně ambiciózní. A taky chladný, přísný a sebestředný. Pro peníze a uznání by obětoval vlastní dítě, kdyby nějaké měl. Zbohatl v Americe obchodováním na burze, ale někteří říkají, že většinu peněz sehnal skrz nějaké nekalé kšefty a podvody. Dlouho o něm nebylo slyšet, ale před pěti lety se vrátil do Prahy. Stojí proti nám nebezpečný člověk.“

			„A co chce?“ zeptal se Jirka.

			„Peníze, pochopitelně… a pomstu. A je mu úplně jedno, jestli u toho zničí půl Prahy.“

			„Komu se chce mstít?“ nechápal Jirka, „copak ty jsi mu něco udělal?“

			„Ne, kdepak, já ne,“ zavrtěl děda hlavou, „Klement Hrouda se chce pomstít člověku, který je už dávno mrtvý.“

			„Tak kde jsi? Jdeme?“ zavolala En z předsíně.

			Jirka se ještě naposledy otočil k dědovi: „Jak se může pomstít mrtvému? Vůbec nic nechápu.“

			„To je hrozně dlouhá historie… K tomu, abys přinesl z Prašiny jeden papírový sáček, nic víc vědět nepotřebuješ. Měli byste vyrazit, dokud je ještě co zachraňovat. Budu ti vyprávět o Klementovi Hroudovi, až se vrátíte. Každopádně si na Hroudu dejte pozor. Nevěřte vůbec nikomu. Pracuje pro něj víc lidí než jen ti dva, se kterými jste se zatím setkali. Buďte opatrní.“

			Jirka se ušklíbl, pokýval hlavou a vydal se do předsíně. En už stála na prahu. Všechny věci naházela do starého batůžku s koženými popruhy a velkými ocelovými přezkami. Těžko říct, kde ho v dědově bytě vyhrabala. Jirka si ho přehodil přes rameno a společně vyrazili do tmy. Přes dvůr s rozvrzanou pumpou až k průjezdu.

			Nad Prašinou se pořád držela dešťová mračna, nebe bylo temné, nesvítila na něm jediná hvězda a jen bledý flíček nad kostelní věží dával tušit, že nahoře nad mraky září měsíc. Byla to nevlídná noc plná poletujících dešťových kapek a chladu, který se dere za límec, pod bundu a od země skrz tenké podrážky bot. V některých ulicích mátožně poblikávaly plynové lampy, v jiných panovala neproniknutelná tma. I když se Jirka snažil našlapovat zlehka, nemohl se zbavit pocitu, že jeho kroky zní v nočním tichu na vlhké kamenné dlažbě příliš hlasitě a nápadně.

			Nic neříkali a šli, kapuce přetažené přes hlavu. To ticho je strašidelné, měl bych něco říct, pomyslel si Jirka, ale nenašel ta správná slova, kterými by ticho prolomil. Mířili ulicí vzhůru, na kruhovém náměstíčku se vydali úzkým, tmavým schodištěm mezi dvěma domy a pak po chodníku proti proudu jakéhosi potoka, který stékal po úbočí Šibeničního vrchu a který vytékal ze zastřešené strouhy přímo pod jedním stavením. Kromě vyplašeného ježka nepotkali živou duši a Jirka si umínil, že se raději nebude dívat do černých oken, za kterými tušil posmutnělé tváře a pátravé pohledy. Jak to říkala babička od En? Šedí lidé s obráceným myšlením.

			Ano, tudy s Patrikem včera šli. Jirkovi se to zdálo jako celá věčnost.

			„Všechno v pohodě? Můžeme zpomalit, jestli chceš,“ pronesl směrem k En. Ta jen nepřítomně zavrtěla hlavou. Neřekla nic. Na co asi myslí? Trápí se kvůli babičce? Kvůli Tondovi? Vtom si Jirka uvědomil, že má pravou ruku úplně zkřehlou. Proč ji vlastně nemá v kapse, stejně jako tu levou? Nemyslí si snad…? Asi ano. To je přece hloupé. Vážně si celou dobu podvědomě přeje, aby ho En zase chytila za ruku jako ráno ve vozíku? A proč vlastně ne? Teď když jsou sami v noci na Prašině, odkázaní jeden na druhého… a společně zachraňují svět? Opatrně na En pohlédl. Všiml si, že se lehce mračí, její hladké čelo proťala tenká vráska. Zatracené zachraňování světa, pomyslel si Jirka. Nic na světě by si teď nepřál víc, než vzít En za ruku a nic dalšího neřešit.

			„Někdo tam je, vidíš ho?“ zašeptala En.

			Jirka se probral a zahleděl se do tmy. Zase ten svíravý pocit v hrudi. Jsou to Hroudovi lidi, nebo někdo jiný? Ulice, ve které se nacházeli, po třiceti metrech ústila na kruhové náměstí, v jehož středu byl zanedbaný parčík s lavičkou a třemi pokroucenými stromy. Osvětlovala ho jediná plynová lampa. Obludně zvětšené stíny větví se pnuly po šedé fasádě na protější straně náměstí. Za stromy někdo procházel. Vysoká, pohublá postava v tmavém plášti sahajícím po kolena. Na okamžik se jim ztratila za jedním z kmenů a vzápětí se zase vynořila. Viděli ji z profilu: brada zakrytá vysokým límcem, dlouhé vlasy sepnuté do ohonu trčící zpod pletené čepice. Muž, nebo žena? Všiml si jich dřív, než zpozorovali oni jeho?

			Přitiskli se do dveřního výklenku v nedalekém průjezdu.

			„Pojďme pryč,“ navrhla En, „nelíbí se mi to.“ Jirka souhlasil. Zpátky, nebo některou z příčných uliček? Než se stačili rozhodnout, přiložila si En prst ke rtům: „Pst. Poslouchej. Slyšíš to?“

			Jirka si stáhl kapuci z hlavy. Vítr a vlastní dech, nic víc neslyšel. Ale ano, něco přece. Tichá, pomalá melodie. Čtyři nebo pět čistých tónů. S každým úderem srdce zněla hlasitěji a hlasitěji, už o ní nemohlo být pochyb.

			„Jde sem,“ pronesl Jirka, „hraje na flétnu.“ Jedním okem vyhlédl z jejich úkrytu. Postava se blížila ulicí. Jirka se honem stáhl zpátky. Kam teď? Ve výklenku je tma. Pokud se ten člověk nebude zastavovat, mohl by je přehlédnout. Chodí Prašinou a hraje na flétnu. Co je proboha zač?

			Melodii už slyšeli jasně a zřetelně. Jirka zadržel dech. Na vteřinu, možná na dvě, se tmavá silueta objevila v ústí průjezdu a melodie zesílila. Vzápětí neznámý minul průjezd, ve kterém se Jirka s En skrývali, a zmizel jim z výhledu. Nekráčel však Prašinou sám. Následoval ho zástup tichých, mrštných stínů. Tvorové se za ním plížili kolem zdí a měkce našlapovali po mokré dlažbě. Jeden z nich se odpojil a zamířil k Jirkovi. Prošel kolem něj, zastavil se před En, v přítmí se zableskl pár zelených očí. Kocour se jí otřel o nohavici a tichounce zamňoukal. Když ho En pohladila po hřbetě, spokojeně se prohnul, zkroutil ocas, ale vzápětí se několika plavnými skoky vrátil na ulici a pokračoval v cestě.

			Za půl minuty se znovu rozhostilo ticho. Po tajemném flétnistovi i kočičím průvodu zůstala jen vzpomínka. Kdyby tu byl Jirka sám, snad by i pochyboval, jestli ho jen nešálil zrak.

			„Co to mělo být?“ zašeptal. En jen pokrčila rameny, ale Jirka si všiml, že se usmívá.

			Pokračovali dál. Nahoře na Šibeničním vrchu pouliční osvětlení chybělo úplně. Motali se tmavými uličkami, které se jim jevily jedna jako druhá. Jirka se snažil vzpomenout, ale marně. Žádný z těch domů mu nepřipadal povědomý.

			„Kolik pater měl ten dům, do kterýho tě Patrik zatáhl? Byl z kamenů, nebo z cihel?“ snažila se mu En pomoci.

			Jirka měl v paměti úplné prázdno. Nepamatoval si cestu, kterou ho Patrik vedl. I když se snažil sebevíc, měl před očima jenom jeho bezvládné tělo a ústa marně lapající po dechu. Našli dvorek v závětří. Několik schodů před vchodovými dveřmi kryla úzká stříška. Tam rozložili mapu, kterou měl Jirka schovanou v náprsní kapse. Teprve třetí sirkou se mu povedlo zapálit svíčku.

			„Jsme někde tady,“ prohlásila En a poklepala prstem na jednu z ulic, „všechno od nás na sever, co připadá v úvahu při cestě na Karlák, jsme plus minus prošli. I když jsme to teda mohli minout, no.“

			Jirka se naklonil nad mapu. „Kostel,“ řekl po chvíli váhání, „kousek od toho průchodu byl kostel. Tak dvě stě metrů, víc ne.“

			„Florián, nebo Pavel?“

			„Cože?“

			„Kostel svatého Floriána, nebo Pavla?“ zopakovala En trpělivě.

			„Co já vím…“

			„Byl u něj hřbitov?“

			Hřbitov? Jirka zapátral v paměti. Při představě, že by měli uprostřed noci jít na hřbitov, ho zamrazilo.

			„Spíš ne,“ usoudil nakonec, ale jistý si nebyl.

			„Bezva, takže Florián. Tam jsme ještě nebyli,“ přikývla En, „je to kousek odsud, pojď.“

			Kostel svatého Floriána stál na náměstíčku v nejvýše položené části Šibeničního vrchu. Jeho špičaté věže se rýsovaly proti potemnělému nebi. Ty věže znám, napadlo Jirku. Vlastně je asi zná každý. Tyčí se na horizontu, když se člověk dívá na Prašinu z druhého břehu Vltavy, z Petřína nebo z Hradčan.

			„Hele, podívej,“ ozvala se En. Ukazovala na zašlou plechovou cedulku nad nízkými dvířky v kostelní zdi. „Der Glockenturm – Zvonice,“ stálo tam. Zatlačila na dvířka. Byla otevřená.

			„Hledáme přece ten sáček, ne?“ nechápal Jirka.

			„To jo,“ připustila En, „ale mě by docela zajímalo, jak daleko dneska Prašina sahá. Tebe ne?“

			„Já nevím… Kdoví jak dlouho tam nikdo nešel. Je to nebezpečný.“

			„Dáme si bacha. Za deset minut pokračujeme,“ řekla En a vstoupila do temné chodby za dvířky. Jirka pochopil, že nemá na výběr.

			Zapálili svíčky. Chodba po několika metrech končila u paty masivního dřevěného schodiště, které se vinulo podél stěny čtvercovou šachtou vzhůru do tmy. Jirka dupnul na první schod a zacloumal zábradlím, zdálo se pevné. Stoupali celou věčnost, minuli několik prázdných mezipater a zamčených dveří. V zaprášených koutech pod trámy se hemžili pavouci vyrušení světlem.

			„Dívej se pod nohy,“ upozornila Jirku En. V záhybu schodiště leželo na zemi hnízdo a v něm se krčila tři holubí mláďata.

			Schodiště končilo v místě, kde šachtu přehrazovala podlaha z tlustých dubových fošen. Když Jirka zdvihl ruku se svíčkou, spatřil vysoko nad hlavou jediný malý zvon, od kterého vedl provaz k podlaze, a tři prázdné závěsy. Prašinské zvony se po válce na své místo už nevrátily, uvědomil si. V každé ze čtyř stěn bylo vysoké okno zakryté kovovou roletou. En se vydala k té nejbližší a nastavila ji, aby viděla ven.

			Tma sahala až k Vítkovu. Žižkovský vysílač sice ještě červeně poblikával, ale kostel na náměstí Jiřího z Poděbrad už nasvícený nebyl. Prašina pohltila hlavní nádraží i polovinu Václaváku, na západě se dotkla řeky a na jihu se zastavila těsně pod Vyšehradem. Prašina se ztrojnásobila, uvědomil si Jirka ke svému zděšení. Anebo jen poškodila důležité rozvodny. Třeba někde nejde proud, ale elektřina jako taková tam funguje. Na nábřeží u Národního divadla blikaly desítky modrých majáčků. Možná si tam záchranáři zřídili hlavní stan.

			„Ach, ták, děcka jsou to…“ ozvalo se jim za zády zamumlání. En se otočila, strašlivě zaječela a upustila svíčku.

		


		
			Zelené žárovky

			Mrtvolně bledý, vráskami posetý obličej s ledově modrýma očima. Stará žena oblečená v černých šatech, kdysi možná hezkých, ale dnes u kotníků rozedraných, se stříbrnými vlasy spletenými do dlouhého copu. Výrazné lícní kosti, vystouplá brada, obrovské mateřské znaménko nad levým okem. Pravou ruku měla napřaženou před sebe, s ukazovákem napnutým, jako kdyby se chtěla dotykem ujistit, že En s Jirkou nejsou jen přeludy.

			„Děcka jsou to…“ mumlala neslyšně.

			Jirka se postavil mezi En a stařenu. Kde se tu vzala? Vždyť nemá žádné světlo! Copak dokázala vyjít po schodech potmě a úplně potichu? Nebo žije tady na věži?

			„Dobrý den,“ řekl Jirka po chvíli váhání a snažil se znít klidně, „jenom se díváme. Hned zase půjdeme…“

			Slyšela ho, nebo ne? Najednou byla o krok blíž, Jirka ustoupil až k oknu, ale dál couvat nebylo kam. Prstem se dotkla jeho obličeje a pak ho lehounce pohladila po tváři. Její dlaň studila.

			„Hezký hoch, moc hezký hoch… A pěkná dívenka. Čí jste, děcka? Vrábalovic?“

			„Pojď, Jirko, půjdeme,“ ozvala se En, „máte tu moc bezva výhled, paní, ale my už půjdeme…“ Opatrně se sunula podél stěny ke schodišti, nahmatala svíčku, která se zakutálela na první schod, a kývla na Jirku, aby šel za ní.

			„Na shledanou,“ zašeptal Jirka, prosmýkl se kolem stařeny a dával si pozor, aby mu nezhasla svíčka, kterou držel v ruce.

			Otevřenou roletou dopadlo na obličej té ženy světlo. Prchavé měsíční světlo, které způsobilo, že její rysy prokreslil stín. Jirka se zarazil, jako kdyby do něj uhodil blesk. Já ji znám, uvědomil si náhle. Už jsem ji někde viděl. Ale kde? A kdy?

			„Pojď… Já se bojím,“ slyšel za sebou En. Jirka ale ze stařeny nemohl spustit oči. Odkud ji zná? Na Prašině přece nezná nikoho…

			Proboha. Portréty v domě, kde Patrik ukryl sáček. Kníratý důstojník v uniformě, s přísným pohledem… a na vedlejším obraze mladá, krásná žena, sotva dospělá. Mateřské znaménko nad levým okem. Všechno měl rázem zřetelně před očima. Stříbrné světlo dopadající oknem, prach vířící ve vzduchu, otlučenou omítku, Patrikův napjatý výraz, polici s knihami.

			„Já ji znám,“ zašeptal přes rameno směrem k En.

			„Cože? Co to říkáš? Prosím, pojď…“

			Jirka se otočil a vysvětlil jí situaci. En užasle mlčela. Stařena mezitím hleděla skrz roletu na noční Prahu a neznatelně pohybovala rty, jako kdyby na přítomnost En a Jirky úplně zapomněla. Jirka si odkašlal a řekl: „Mohla byste nám prosím s něčím poradit?“

			Žádná reakce. Jirka zopakoval otázku ještě jednou, mnohem hlasitěji. Stařena sebou trhla a otočila se k němu: „Ano, ano, jistě…“ pohlédla na Jirku a s očima upřenýma skrz jeho tělo kamsi mimo čas a prostor, ve kterém se nacházeli, vzdychla: „Sluší vám to spolu, děti. Moc.“

			„Hledáme tady na Prašině jeden dům. Pomůžete nám ho najít?“ ignoroval Jirka její poslední větu a pokračoval: „Musí být někde poblíž. Nejspíš v něm už nikdo nebydlí. Ale v pokoji v patře visí nad krbem obraz mladé ženy. Myslím, že ta žena jste vy… nebo jste jí aspoň hodně podobná. Bydlela jste tam? Kde ten dům najdeme?“

			Stařena nezdvihla oči, jenom zašeptala: „Obraz? Ach, tolik roků, děti, kde jenom skončily…“

			„Musíme ten dům najít, prosím, řekněte nám, kde ho najdeme!“

			„Čas je zlý,“ pokývala hlavou a oči se jí najednou podivně rozjasnily, „lepkavý, mizerný, neodbytný… Zabíjí a krade. Děcka, kdybyste viděly tu nádheru… Zelené kopce! Tak! Zelené kopce tam v dálce bývaly! Dneska jsou v noci světla dole, místo aby byly nahoře. Svět se obrátil vzhůru nohama, děcka, tak je to, tak. Všichni ti Nápravníci a Křižíci, co si mysleli, že jsou chytřejší než Pánbůh…“

			„Kde najdeme ten dům?“ přerušila ji En. Stařena zmlkla a třaslavě k ní vykročila, oči doširoka otevřené.

			„Proč tak spěcháš, dívenko? Ten dům už je dávno po smrti. Jenom potkani tam dneska šmejdí, tak je to.“

			En polekaně ustoupila: „No, my jsme si tam totiž něco zapomněli…“

			Stařena ji ale neposlouchala. Dobelhala se k oknu na protější straně zvonice: „Tím průchodem napravo od fary a pak dolů. Nade dveřmi vlevo je beránek. Ale dejte si pozor, děcka, obchází tam strašidla. Tolik roků uplynulo, ach, tolik…“

			Když o minutu později sbíhali po schodech dolů ze zvonice, ještě slyšeli, jak si tam nahoře něco povídá a prozpěvuje. Poděkovali jí za pomoc, ale ona už jim nevěnovala pozornost, jen hleděla jako uhranutá na světla Prahy hluboko pod nimi.

			„Žije tady vůbec někdo normální? Co dělá uprostřed noci na věži?“ kroutil hlavou Jirka.

			„Asi to, co my, dívá se kolem,“ odvětila En, „každopádně jsme měli děsnou kliku.“

			„To teda jo.“

			Bývalou faru i nenápadný průchod vedle ní objevili snadno. Jirka si uvědomil, že mu najednou vůbec není zima, nová naděje mu rozproudila krev v těle. Už dávno přestalo pršet. Mraky se trhaly a tu a tam se na nebi objevila hvězda. Beránek nade dveřmi. Nic takového si nepamatoval, ale mohl ho tehdy přehlédnout.

			„Tady je to!“ zavolala na něj En vzrušeně. Skutečně, kamenný beránek, sice už bez hlavy, ale stále zřetelný. Vylomené dveře.

			„Co když tu na nás někdo čeká?“ zeptala se En.

			„Neboj, nikdo neví, že tu něco zůstalo,“ dodával jí Jirka odvahu, když škrtal sirkou. En může mít pravdu. Co když Hrouda pochopil, že v batohu muselo být ještě něco? Anebo sáček už dávno našli a došlo jim, že si ho někdo přijde vyzvednout. Čeká tu Kraus? Potmě, potichu, dokud nebudou na dosah ruky…

			Prošli zničeným přízemím do prvního patra. V domě panovalo ticho. Jirka se stále nemohl zbavit dojmu, že je někdo sleduje. Otáčel se, nahlížel opatrně za každý roh. Nikde nikdo. Tak proč to zvláštní mravenčení v břiše? Pokoj v patře vypadal netknutě, jen jedno z křesel leželo povalené na bok. Zápasil tu s nimi Patrik, než se sám vydal po římse? Obrazy nad krbem, police s knihami… Vyměnili si s En nervózní pohled. Jirka se postavil na špičky a zašátral rukou za knihami. Nic. Jen prach. Přišli pozdě… Vtom ucítil pod prsty zmuchlaný papír.

			„Mám ho!“ obrátil se k En.

			Zezdola se ozvalo podezřelé zapraskání. Oba ztuhli. Jirka počítal do dvaceti, znovu se už neozvalo. Kdoví, co tu žije… Myši… Možná lasička…

			„Myslím, že jsme sami,“ zašeptal a En přikývla. Přikročila o něco blíž, Jirka si všiml, že má chladem zrůžovělé tváře. Koukala na něj velkýma hnědýma očima. Dlouhé, černé vlasy, spletené do dvou copů, schovávala pod odhrnutou kapucí, ale i tak jí to moc slušelo. Místo abych přemýšlel, jak zachránit svět, mám plnou hlavu En, uvědomil si Jirka a trochu se zastyděl.

			„Co myslíš, že je uvnitř? Podíváme se?“ špitla En. Jirka rozevřel sáček. Oba se naklonili dopředu, aby lépe viděli. Jirka ucítil, jak ho její vlasy polechtaly na čele. Zachraňujeme svět, opakoval si v duchu. Všechno ostatní počká. V sáčku ale nebylo nic vidět, a tak museli jeho obsah vytáhnout ven na světlo. Posadili se ke stolku a svíčku položili každý z jedné strany.

			Tři předměty tvarem a velikostí připomínající žárovku, ale žárovky to nebyly. Chyběl jim závit, místo něj měly jen mosazný čtvercový výstupek. Byly taky mnohem těžší. Baňka, stejně jako u žárovek skleněná, totiž nebyla prázdná. Vyplňovala ji zvláštní, nazelenalá tekutina. Když Jirka předmětem zatočil, tekutina v baňce se rozproudila. Pluly v ní nepatrné zlaté tečky. Mosazný konec sloužil jako zátka, nejspíš by se dal odšroubovat a obsah baňky vylít. Jirkovi to připomnělo těžítko na dopisy, které kdysi viděl u babičky: malinkou soška andílka ve skleněné kouli. Když se těžítkem zatřepalo, vznesl se oblak bílých vloček, které se pak pomalu snášely dolů.

			„Páni,“ vydechla En, „nic takového jsem v životě neviděla.“

			Ani Jirka se s ničím podobným nikdy nesetkal. Chvíli si tajemné předměty předávali z ruky do ruky a zblízka si je prohlíželi.

			„K čemu to může být dobré? Myslíš, že je vyrobil tvůj děda?“ napadlo En.

			„Možná,“ soudil Jirka. Tak málo toho o dědovi ví! „Měli bysme se vrátit,“ dodal po chvíli ticha, „děda na nás čeká.“

			Noční Prašinou kráčeli rychle a beze slova. Nemohli se dočkat, až se vrátí do dědovy vyhřáté kuchyně. Už musí být po půlnoci, uvědomil si Jirka. Únavu však vůbec necítil, naopak. Připadal si ostražitější a vnímavější než kdy dřív, jako kdyby mu pobytem na Prašině zbystřily smysly. Slyšel každé zašustění, všiml si každého odlesku v okně, cítil zřetelně vůni vlhkého kamene a tlejícího listí. Co děda udělá, až mu ty prapodivné žárovky předají? Umí s nimi nějak zastavit rozpínání Prašiny?

			„Mám žízeň,“ ozvala se En. Zastavili se před honosnou budovou. Po obou stranách vchodu stály mlčenlivé sochy žen ve splývavých šatech. Podpíraly široký balkon v prvním patře. Jirka podal En čutoru s vodou, a zatímco pila, vyjmul ze sáčku jednu z žárovek a opatrně si ji prohlížel. Zpoza mraku se vynořil měsíc a zalil Prašinu bledým světlem.

			Vtom se En prudce nadechla a oči se jí rozšířily leknutím.

			„Za tebou,“ zamumlala a vyskočila na nohy.

			Jirka se ohlédl. Tep mu zrychlil. Když procházeli kolem, byla kolmá ulička stejně tmavá jako všechny ostatní. Teď, když vyšel měsíc, z ní do hlavní ulice dopadal protáhlý stín. Silueta urostlého muže. En už na nic nečekala: „Utíkej!“

			Popadla papírový sáček, ve kterém zbyly dvě zelené žárovky, a vystřelila ulicí vzhůru.

			„Krucinál! Za ní, dělej!“ zavřeštěl povědomý, nakřáplý hlas. Proboha. Z uličky vyrazil tmavý stín. Jirka chytil batoh a rozběhl se za En. Ještě ji rozeznával před sebou. Za zády hluk, dupání, oddychování. Běžel tak rychle, jak jen na kluzké dlažbě dokázal. Neohlížel se. Jsou za nimi oba? Nejspíš ano. Zatraceně. Kraus vzadu cosi řval. Co když má zbraň? Běžet, běžet, pořád rovně… Dýchat. Kam se poděla En? Tam je, vepředu, dohání ji. Co s tímhle? Jirka v ruce pořád držel jednu ze zelených žárovek.

			Dupání za zády se ozývalo blíž a blíž. Rychleji, rychleji. Nejde to. Chytí mě, uvědomil si Jirka desetinu vteřiny předtím, než mu silné prsty sevřely rameno a smýkly s ním na zem. Ostrá bolest v koleni, úder do brady, drsný povrch dlažby obtisknutý na tváři, pach krve. Tříštící se sklo. Když padal, vylétla mu zelená žárovka z ruky. Otevřel oko. Těsně u obličeje spatřil koleno v tmavých džínách. Krausův komplic klečel v nazelenalé kaluži, která tu po žárovce zůstala.

			„Nehejbej se a nic se ti nestane,“ zavrčel ten chlap.

			Jirka ho neposlouchal. Vzepřel se na rukách, převalil se na břicho, dvakrát naslepo kopnul za sebe. Něco zasáhl. Sevření na vteřinu povolilo, škubl sebou a vyskočil na nohy. Chtěl se rozběhnout, ale chlap hmátl po kapuci jeho bundy a strhl ho zpátky. Jirka se od něj odstrčil, kapuce se roztrhla a zůstala útočníkovi v ruce. Běžel. Šílená bolest v koleni. Nemyslet. Nevnímat. Nemám batoh, uvědomil si. Kde je En?

			Ulice se stočila doleva dolů, schody, plácek, na protější straně tmavá strouha s hučící vodou, nad ní nízký můstek, uprostřed plynová lampa. Asi mu pukne koleno. Pohlédl přes rameno. Hroudův chlap mu byl v patách. Na mostku někdo stál. En a proti ní Kraus. Čtyři metry od sebe, čelem jeden k druhému. Mezi prsty její levé ruky se leskly zbylé žárovky. Třásla se, ale už neutíkala. Už nemůže, pomyslel si Jirka. Musí jí pomoct. Musí k ní. Zatracené koleno! Kraus vykročil přes můstek, En zůstala stát. Nesmí ji chytit.

			„Uteč!“ zakřičel na ni Jirka, ale ona se ani nepohnula.

			Stála jako solný sloup, k smrti vyděšená. Pak něco začala volnou rukou hledat po kapsách, ale na všechno už bylo pozdě, Kraus se dostal příliš blízko. Na poslední chvíli však provedla něco nečekaného. Když se jí Kraus vrhl po ruce, ve které držela žárovky, udělala krok vzad a odhodila je pryč. Opsaly oblouk ve vzduchu a zatřpytily se. Jirka viděl, jak za nimi Kraus otočil hlavu, než se žbluňknutím dopadly na hladinu strouhy a zmocnil se jich kalný proud. Ne, tohle je konec, blesklo Jirkovi hlavou. Už je k dědovi nikdy nedostaneme. Kraus popadl En za ramena, něco vztekle křičel. Ona ve strachu zavřela oči.

			Konečně Jirka doběhl k můstku. Dva rychlé kroky. Vší silou do Krause narazil. Ten pustil En, zapotácel se, opřel se o chatrné kovové zábradlí. To tíhu jeho těla neuneslo, prasklo a Kraus přepadl do vody.

			„Utíkej!“ zakřičel Jirka na En, chytil ji za ruku a táhl ji pryč. Než se Kraus vzpamatuje a vyleze z koryta, mají nejvýš patnáct vteřin. Kam zmizel ten druhý? Jirka se ohlédl. Chlap se k nim blížil jen krokem, neběžel, kulhal. Teprve scházel dolů po schodech na plácek. Tohle je jejich šance, musí běžet. Teď hned.

			Vyrazili ulicí dál, ruku v ruce. En ztěžka oddychovala. Čutoru pořád držela, asi ji zapomněla v té hrůze upustit.

			„Pomoc!“ křičel Jirka ze všech sil. „Pomoc!“

			Nemají co ztratit, třeba jim nějaký zázrak postaví do cesty přítele. Možná jim Kraus a jeho kumpán před svědkem neublíží. Jenže Prašina byla dál mrtvá a tichá, nikde se nic nepohnulo, neozval se žádný zvuk. Rozcestí. Doleva, nebo doprava? Doleva. Úzká klikatá ulička. V dálce kostel. Věž kostela svatého Floriána? Běží špatným směrem. Tudy se k dědovi nikdy nedostanou! Sakra.

			„Nemůžu,“ šeptala En a tiskla mu ruku.

			„Už jen kousek, to zvládneš,“ povzbuzoval ji Jirka.

			Kdybych chtěl, uteču jim, pomyslel si Jirka. Ale En to nedokáže. V ulici za nimi se vynořil Kraus, zuřivě funěl a hnal se k nim, v botách mu čvachtalo. Jeho svalnatý kumpán už nejspíš rozchodil bolavou nohu, držel se těsně za Krausem. Měli zmizet v některém z domů, dokud jim nebyli na očích, uvědomil si Jirka. Ale teď je pozdě. Domy jsou past. Musí pokračovat ke kostelu.

			„Pomoc!“ zakřičel ještě jednou.

			Mladá tmavovlasá žena v zářivě žlutém, elegantním kabátku a v brýlích s obdélníkovými obroučkami. Těžko říct, odkud se vynořila, asi přišla z některé boční uličky. Teď stála uprostřed ulice, hleděla zmateně na potlučeného Jirku s krvácejícím nosem, který za sebou vlekl En, a na oba hromotluky, kteří se řítili za nimi.

			Jirka jí div nepadl k nohám: „Pomozte nám, prosím! Ti lidé nám chtějí ublížit! Zachraňte nás!“

			Žena nic neřekla, změřila si pohledem nejdřív Jirku a pak Krause, který se zastavil asi patnáct metrů od nich a čekal na svého pomalejšího parťáka.

			„Tihle lidé vás pronásledují?“ zeptala se nechápavě. Jirka přisvědčil. Tmavovláska se otočila ke Krausovi: „Můžete mi říct, co se tady děje?“

			Kraus zhluboka vydechoval a gestem naznačil, že za chvíli odpoví, druhý chlap ho mezitím dostihl a postavil se po jeho boku.

			Žena popošla mezi Jirku a En a ochranitelsky jim položila ruce na ramena: „Nebojte, já si tady s pány promluvím.“

			Kraus udělal dva kroky dopředu. En sebou cukla, ale žena ji zastavila: „Neboj, určitě se to vyřeší. Musí to být jenom nějaké nedorozumění. Co po těch dětech chcete?“ zavolala směrem ke Krausovi. Povzbudivě se usmála na Jirku.

			„No,“ protáhl Kraus a v hlase mu zaskřípalo, „mají něco, co patří nám.“

			„A co to má být?“ zeptala se mladá žena a vyměnila si s Krausem dlouhý pohled.

			Tady něco nehraje, ozval se v Jirkovi slabý hlásek. Než ale stihl cokoli podniknout, žena se otočila na patě, jediným rychlým pohybem chytila En za zápěstí, druhou rukou jí zatlačila na rameno a zkroutila jí paži za záda, takže se En najednou ocitla jako štít mezi Jirkou a neznámou ženou. Jirka stál jako opařený.

			„Utíkej, hrdino,“ zašeptala tmavovláska a tvář se jí zkřivila v pobaveném úšklebku.

			„Jirko, běž!“ zaječela zmítající se En.

			Nemůžu tady přece En nechat, prolétlo Jirkovi hlavou. Než ta myšlenka odezněla, ztratil jednou drahocennou vteřinu. Kraus stál znenadání přímo u něj, levačkou ho chytil zezadu pod krkem a pravačkou mu bolestivě sevřel předloktí. Jirka se bránil, škubal sebou a kopal, ale brzy mu došly síly. Fyzicky se s Krausem ani tím druhým měřit nemohl. Tohle je konec.

			En se mezitím chopil druhý z hromotluků. Tmavovlasá žena ustoupila a upravovala si kabátek, hřbetem ruky po něm několikrát přejela, jako kdyby ometala neviditelná smítka. Odhrnula si vlasy z čela. Úsměv byl ten tam, místo něj se v její tváři rozhostil chladný, profesionální výraz.

			„Totálně zpackaná akce,“ pronesla uštěpačně směrem ke Krausovi.

			„Drž laskavě hubu, Moniko,“ odvětil Kraus, „byly tam nějaký komplikace. Teď je to v suchu.“

			„V suchu, jo?“ opáčila Monika ironicky při pohledu na Krausovo promočené oblečení, „takže ty seš v suchu, Navrátil si vyvrtl kotník a já to musela hasit. Zapomeň, že vás budu před šéfem krýt. Podělali jste to.“

			Navrátil, druhý z chlapů, jenom zamručel: „Klidni se, jo… Děcka máme, tak co.“

			Vedli je Prašinou asi deset minut, několikrát zabočili, až Jirka docela ztratil přehled o tom, kde se nacházejí. První kráčela Monika s rukama v kapsách kabátku, za ní Kraus s Jirkou a vzadu Navrátil s En.

			Když se chtěl Jirka otočit, aby se podíval, jestli je En v pořádku, šťouchl ho Kraus pod žebra a postrčil dopředu: „Šlapej a nezdržuj!“

			Ochlazovalo se. Nad Prašinou se rozzářily hvězdy a s nimi se do křivolakých uliček snesl mráz. Obrovský bílý úplněk visel nad strmými střechami a odrážel se na hladině kaluží. Někde v dálce zaštěkal pes. Za jedním z oken se mihl plamínek svíčky.

			„Pomoc…“ nadechl se Jirka. Vzápětí schytal ránu a Krausova dlaň mu hrubě zmáčkla ústa. Do levé ruky, kterou měl stále zkroucenou za zády, mu vystřelila bolest.

			„Ještě jednou a tu hnátu ti zlámu,“ pronesl Kraus temně.

			Zastavili před vysokým činžovním domem se zatlučenými okny. Monika zabušila na dveře. Uplynulo půl minuty, než se zpoza dveří ozvalo tiché: „Kdo je tam?“

			„To jsme my, Tome,“ odpověděla Monika a dveře se otevřely nejdřív na úzkou škvíru a pak úplně. Za nimi se schovával vytáhlý, kostnatý kluk se zacuchanými černými vlasy a pihami ve tváři, možná šestnáctiletý, ale starší určitě ne. Když kolem něj Jirku a En vedli, zvědavě si je prohlížel. Nakonec za nimi zabouchl dveře a zamkl.

			Po špatně osvětleném schodišti vystoupali do druhého patra a vešli do jednoho z bytů. Pokud Jirka odhadoval správně, neměl víc než čtyři místnosti. Předsíňku nechali za sebou a ocitli se ve velkém pokoji, ze kterého vedly dál dvoje dveře – nalevo a napravo. V pokoji kromě několika židlí scházel jakýkoli nábytek i koberce. Na studené podlaze pod oknem se válely batohy a další věci: oblečení, lahve s pitím, smotané karimatky, spacáky, mikrotenové sáčky s jídlem, balíček hracích karet. Pokoj osvětlovaly dvě lihové lampy a kamínka v koutě, spodními dvířky tu a tam probleskly plameny. Na plechovém roštu opodál ležela polínka, sekera, balíček tuhého podpalovače a krabička sirek.

			Kraus je zavedl do zadní místnosti bez oken, ve které stál stolek a tři rozviklané židle. Na boku u stěny ležela matrace a na ní deka.

			„Tady nějakou dobu zůstanete. Opovažte se udělat nějakou blbost,“ prohlásil. Očima přelétl po holých stěnách, otočil se a zavřel za sebou dveře. V zámku to cvaklo. Rozhostila se neproniknutelná tma.

			Jirka zašeptal: „Jsi v pořádku?“

			„Jo,“ hlesla En, „co budeme dělat?“

			Jirka neodpověděl. Nikdo neví, kde jsou, uvědomil si trpce. A nikdo je tu nebude hledat.
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			Nečekaná 
návštěva

			Minuty plynuly jedna za druhou a Jirkovi každá připadala jako několik hodin. Svítá už? Kolik mohlo být, když opustili dědův byt? Přes dveře slyšel hlasy, ale nerozuměl, co říkají. Rozeznal přinejmenším dva, a kdyby si musel vsadit, hádal by Toma a Navrátila. Krausův nakřáplý hlas i Moniku by poznal. Vyrazili znovu ven? Co ještě hledají? Jirka nejdřív přecházel po místnosti sem a tam, ale nakonec se posadil na židli a napínal oči do tmy. Zmáhala ho únava. Pořádně se nevyspal skoro dvacet čtyři hodin. Chtěl si promluvit s En, ale nebylo jí do řeči. Šla si lehnout a teď tiše oddychovala na matraci.

			Půjde je děda hledat? uvažoval Jirka. Nejspíš ale taky spí a probudí se až ráno. Řekl Tonda svým rodičům, že byl na Prašině s Jirkou a s En? Mohli potom zavolat její babičce a možná zjistili, že se nevrátila večer domů a zburcovali policii. Vlastně ne, nezavolali nikomu… U En už elektřina nefunguje a dost možná dosáhla Prašina i o dvě ulice dál k bytu, kde bydlí Tonda. Takže En s Jirkou nikomu nechybí, nikdo je nehledá. Doneslo se Jirkovým rodičům, co se děje v Praze? Možná. Prašina je světový unikát; že se začala zvětšovat, se klidně mohlo objevit i v italské televizi. Jenže jestli chodí Jirkovi rodiče celé dny po památkách, vůbec to nemuseli zaznamenat.

			Co s nimi chtějí ti lidé dělat? Jak dlouho je tady chtějí držet? Jenom jednou za nimi někdo přišel. Chvíli potom, co je tu uvěznili, zabušila En na dveře a volala, že má žízeň. Tom jí skrz pootevřené dveře podal batoh, nic neřekl a rychle zase zavřel. Kraus s Navrátilem se v batohu určitě hrabali, ale asi nenašli nic, co by se jim hodilo, a tak zmizely jenom sirky a nožík. Všechno ostatní v batohu zůstalo, a dokonce do něj vrátili čutoru. Jednu věc ale nenašli, uvědomil si Jirka. A něco mu říkalo, že zrovna tu by si určitě vzali: mapa Prašiny se všemi ručně psanými poznámkami je pořád složená v náprsní kapse bundy.

			Zaslechl klapnutí dveří. Nejspíš se vrátil někdo z těch, kdo byli venku. Jirka přitiskl ucho ke klíčové dírce.

			„Koukejte okamžitě uklidit ten svinčík, jde sem návštěva,“ zaslechl Moničin pronikavý hlas a cvakání podpatků. Navrátil něco namítal.

			„Jo, teď uprostřed noci,“ opáčila Monika, „takže oba zvedněte zadek a začněte se hejbat. A to svinstvo okamžitě vylít! Až přijde, tak to musí být pryč. Nezájem! Tome, ty už běž dolů, ať tam dlouho nečekají.“

			Jirka pohlédl na En. Nebude ji budit. Ať si radši odpočine. Z pokoje mezitím zněly kroky a zvuky přesouvaných předmětů. Zacinkalo sklo, někdo posunoval židle. Asi za pět minut se dveře otevřely podruhé a podle všeho do místnosti vstoupilo hned několik osob.

			„Dobrý den,“ hlesl Navrátil.

			„Dobrý večer, pánové,“ odpověděl mu hluboký, neznámý hlas, „odpusťte, že vás ruším při práci. Nebudu vás zdržovat dlouho.“

			„Chcete trochu vody? Nebo čaj?“ nabízela Monika a po panovačném tónu, kterým častovala Navrátila, nebylo ani památky.

			„Ne, děkuji, Moniko,“ odpověděl neznámý hlas, „zapálím si raději doutník, jestli dovolíte.“

			Nikdo nic neřekl. Škrtnutí zapalovačem.

			Dlouhé ticho. Pak neznámý hlas pokračoval: „Donesly se mi informace o aktuálním stavu našeho společného projektu.“ Významná odmlka. „Chtěl bych vám poděkovat za odvedenou práci, velice si jí vážím. Na druhou stranu musím říct, že jsem čekal mnohem víc a poslední vývoj událostí mě poněkud rozladil.“ Hrobové ticho. „Pane Krausi,“ pokračoval hlas, „doufám, že pro mě máte nějaké uspokojivé vysvětlení.“

			Když Kraus po chvíli váhání odpověděl, nepatrně se mu zachvěl hlas: „Bohužel se vyskytly problémy, neočekávané problémy, nemohli jsme… Ale ty děcka máme, přesně jak jste chtěl.“

			„Málem jim utekli,“ skočila mu do řeči Monika.

			„Děkuji, Moniko, ale teď si povídám s panem Krausem. A dokud si povídám s panem Krausem, nepotřebuji nic slyšet od vás, dokud o to výslovně nepožádám. Je něco nejasné?“

			„Ne, pane.“

			„Pane Krausi, Monika mi předala tyhle… střepy. Můžete mi říct, jak k tomu došlo?“

			„Ten kluk to držel v ruce, když jsme ho chytili. Vypadlo mu to a rozbilo se. Nemohli jsme s tím nic dělat.“

			„A ty ostatní?“

			Odmlka, Kraus se nadechl: „Ta holka je hodila do vody. Vzal je proud.“

			„Viděli jste, jak se rozbily?“

			„Ne.“

			„Hledali jste je?“

			„Ano, ale… nenašli. Ta voda teče v rourách pod domama, všelijak se větví… A je tam tma, někde se vůbec nedá projít…“

			„Proč je tam hodila?“

			„To bohužel nevíme.“

			„Kdo může za to, že to dopadlo takto… nešťastně?“

			„Já, pane. Slibuju, že už se to nebude opakovat.“

			„To doufám, další selhání by pro vás mohlo mít následky, kterým bychom se oba jistě rádi vyhnuli. Je to jasné?“

			Ticho.

			„Ano. Už se to nestane.“

			„Dobrá. Přiveďte mi je sem. Nejdřív toho kluka, prosím.“

			Vrznutí židle.

			Jirka stihl na poslední chvíli uskočit ode dveří. Vzápětí se proti světlu objevil Krausův brunátný obličej, hromotluk popadl Jirku za rameno a vedl ho s sebou do velkého pokoje. Než Kraus zavřel dveře, Jirka si ještě všiml, že se En probudila a posadila na matraci. Jejich oči se na vteřinu setkaly.

			Ve velkém pokoji bylo mnohem větší teplo než v těsné cele, kamínka v rohu místnosti pořád hřála. Kraus ho hrubě usadil na prázdnou židli a stoupl si za jeho záda, ruku mu nesundal z ramene. Všechno dobře dopadne, opakoval si Jirka v duchu a snažil se nevnímat svíravý pocit v žaludku. Rozhlédl se. U kamen dřepěl Tom a šťoural v nich pohrabáčem, hleděl do plamenů a tvářil se, že se ho vůbec nic netýká. Ve stínu v protějším rohu rozeznával mohutnou siluetu Navrátila, stál nehybně s rukama složenýma na prsou. O něco blíž seděla na židli Monika, od její tváře bez jediné vrásky se odráželo světlo z lampy ležící na podlaze.

			A přímo před Jirkou, asi tři metry daleko, spočíval na své židli Klement Hrouda. Široký obličej s vysokým čelem a výrazným nosem, hluboké oči s mohutným obočím, řídké šedivé vlasy sčesané na stranu. Tmavý kabát z drahé látky rozepnutý, takže se jeho cípy vznášely jen centimetr nad podlahou. Veliké břicho se pod vestou s každým nádechem nadzdvihlo. V pravé ruce držel Klement Hrouda mezi buclatými prsty doutník. Z jeho špičky stoupal sotva viditelný proužek dýmu. Světlo přicházející zespoda způsobilo, že Hroudův nos vrhal přes obličej dlouhý stín.

			„Dobrý den,“ zamumlal Jirka automaticky, než si uvědomil, jak hloupě to v současné situaci zní. Monika se tiše zasmála, hned však přestala, jakmile Hrouda zdvihl ukazovák pravé ruky.

			Vydechl kouř a pomalu řekl: „Dobrý den, chlapče. Jmenuji se Klement Hrouda. Je mi jasné, že je ti tahle situace podobně nepříjemná jako mně samotnému. Zkraťme to tedy a pojďme rovnou k věci. Vidím, že se mě bojíš… Třeseš se. Ne, neboj se mě, prosím. Nechci ti ublížit a rozhodně tě tady nechci držet déle, než je nezbytně nutné. Jsi skoro dospělý, takže se můžeme bavit jako dospělí lidé, souhlasíš? Kolik je ti let? Třináct, že? A jmenuješ se Jirka Klimeš, mám pravdu?“

			Jirka přikývl. Když Hrouda mluvil, tváře se mu nechutně natřásaly. Jirka se usilovně soustředil právě na takové detaily, aby zapomněl, jaký má ve skutečnosti strach. Oběma rukama pevně svíral okraje židle.

			„Když se tě pan Hrouda na něco zeptá, tak odpovíš nahlas, jasný?“ zavrčel mu do ucha Kraus, ale Hrouda ho pohybem ruky umlčel a shovívavě se na Jirku usmál.

			„Potřebuji od tebe vědět jenom jednu věc,“ pokračoval s úsměvem, „když mi odpovíš, oba vás pustím, slibuji. Kdo má teď ty součástky?“

			Všechny oči se upřely na Jirku. Nevěděl, a tak jen pokrčil rameny a byl rád, že nemusí nic říkat.

			„Moji lidé mi pověděli,“ pokračoval Hrouda, „že je tvoje kamarádka Anastázie hodila do nějaké strouhy a odnesla je voda. Přemýšlel jsem o tom a pořád tomu nemůžu přijít na kloub, tak jsem doufal, že mi s tím pomůžeš. Pokud byly ty součástky pro tvého dědu… netvař se tak překvapeně, víme o tvém dědovi… Takže pokud byly ty součástky pro tvého dědu tak důležité, skoro rozdíl mezi životem a smrtí, proč je Anastázie zahodila, když ještě mohla utíkat? Musela přece vědět, že už je nikdy nikdo nenajde, nemám pravdu? Tak proč to udělala?“

			„Nevím,“ pronesl Jirka a snažil se, aby jeho hlas zněl co nejklidněji. Součástky? Ty zelené žárovky patří do nějakého většího celku? Čelo Klementa Hroudy přeťala dlouhá vráska.

			„Chlapče, tohle není hra. Potřebuji nutně vědět, kde ty součástky skončily. Takže se tě zeptám ještě jednou. Dobře si rozmysli, co mi odpovíš. Víš, kde jsou ty součástky teď? Má je někdo z vašich lidí?“

			Vašich lidí? Jakých lidí, proboha? Jirky se zmocnila úzkost. Hrouda si myslí, že Jirka s En vědí víc, než se k nim ve skutečnosti doneslo. Tohle nedopadne dobře. Proč tam En ty žárovky hodila? Nejspíš jenom nechtěla, aby se k nim dostal Kraus. Jednala zkratkovitě, bez rozmyslu… Ale uvěří tomu Hrouda?

			„Čekám,“ procedil Hrouda mezi zuby.

			Jirka zašeptal: „Nevím, kde jsou. Opravdu. Nemáme je. A nikdo nám nepomáhá. Děda nás jenom poprosil, abysme mu je přinesli. Nevíme ani, k čemu jsou dobré.“

			Hrouda mu beze slova hleděl do očí, Jirka se snažil neuhnout pohledem, ale nakonec musel sklopit zrak.

			„Lžeš mi,“ řekl Hrouda temně, „lžeš. A já nemám rád, když se mi lže. A pan Kraus to taky nemá rád.“

			Jakmile to Hrouda dořekl, mihla se Jirkovi před očima Krausova dlaň a ucítil štiplavou bolest ve tváři. Překvapeně vyjekl. Monika se zachichotala.

			Hrouda pokračoval: „Pomáhal jsi Patriku Galénovi odnést součástky z Prašiny. Ráno jste se plížili zpátky na Prašinu křovím od Muzea, aby vás nikdo neviděl. Večer jste se pro součástky vrátili a snažili se je donést zpátky dědovi. Myslím, že toho víš hodně. Myslím, že víš úplně všechno.“

			„Ne, nic nevím, opravdu,“ vykoktal ze sebe Jirka a vzápětí dostal od Krause další ránu, až se mu zatmělo před očima.

			„Lžeš,“ ucedil Hrouda, „ale přestaňme už chodit kolem horké kaše. Asi jsi dědovi slíbil, že nic neprozradíš. Chápu. Já ti ale můžu slíbit, že tohle je jenom začátek. Pan Kraus se umí rozzlobit ještě mnohem víc, to mi věř. Takže naposledy po dobrém. Řekni mi pravdu a můžeš jít… Kde jsou teď ty součástky? A kde je stroj? Kde je stroj?!“

			„Stroj? C-cože?“ řekl Jirka.

			Další rána a po ní ještě jedna. Třikrát se Hrouda zeptal na stroj a třikrát se nedočkal odpovědi. Jaký stroj, o čem to mluví? běželo Jirkovi hlavou, zatímco dostával další políčky. Proboha, jaký stroj? Neví o žádném stroji! Co má říct?! Tváře mu hořely bolestí.

			„Dobře,“ zdvihl Hrouda ruku a Kraus přestal Jirku bít, „možná bude mít víc rozumu tvoje kamarádka.“

			V Jirkovi hrklo. En. Ne, to ne! Jeho ať klidně bijí, ale En ať nechají na pokoji! Zacloumal sebou na židli, ale Krausova levačka mu svírala ruce za opěradlem jako ocelová pouta. Navrátil se pomalu vydal ke dveřím od vedlejší místnosti a prudce je otevřel. En stála hned za nimi a mžourala do světla. Celou dobu poslouchala. Navrátil ji popadl za ruku a postrčil ji doprostřed mezi Jirku a Klementa Hroudu. Neodporovala.

			„Dobrý večer, Anastázie,“ pronesl Klement Hrouda.

			En upřeně hleděla do země. Neodpověděla.

			„Bavili jsme se tady s Jirkou o součástkách a o stroji,“ pokračoval Hrouda, „ale on nám o nich nechce nic říct. Takže bych se rád zeptal tebe. Kde jsou teď ty součástky? A kde najdu stroj?“

			En jen zarytě mlčela, jako kdyby Hroudu vůbec neslyšela. V napjatém tichu bylo slyšet jen praskání dřeva v kamnech. Jirka sebou škubl, ale Kraus ho stále držel pevně. Uplynulo dlouhých deset vteřin, než Hrouda zopakoval svou otázku. En nereagovala. Hrouda podal dýmající doutník Monice a sepjal prsty. Navrátil položil En svou mohutnou dlaň na rameno.

			„Anastázie,“ řekl Hrouda a každou slabiku přehnaně zdůraznil, „asi jsi přes dveře slyšela, jak moc se umí pan Kraus rozzlobit, když se mu něco nelíbí. Můžu tě ujistit, že pan Navrátil se umí rozzlobit úplně stejně. Takže se ptám naposledy…“

			Tohle se nesmí stát, pomyslel si Jirka. Nesmí! Co má dělat? Co má dělat?! En ani potřetí neodpověděla a jen dál upírala zrak do země. Jirka ale stejně viděl, že se jí lesknou oči. Klement Hrouda se zamračil a významně kývl na Navrátila.

			Navrátil se však k ničemu neměl. Přešlápl z levé nohy na pravou, nakrčil obočí. Zdvihl ruku a zase ji položil En na rameno. Vydechl.

			„Pane Hrouda… to není tak jednoduchý, vždyť je to malá holka,“ řekl hlubokým hlasem a nejistě vzhlédl ke svému šéfovi.

			Vteřina ticha. Jirka si všiml, že se Tom u kamen mimoděk přikrčil, jako kdyby očekával ránu. Kraus se ušklíbl. Monika naopak vzrušeně poposedla na kraji židle a oči se jí rozzářily: těšila se na bouřku, která se snese na Navrátilovu hlavu.

			„Malá holka,“ zopakoval Hrouda, „malá holka… Malá holka, kvůli které musel Klement Hrouda uprostřed noci na Prašinu.“

			Rozvážně pokýval hlavou a pak se podíval na En: „Anastázie, pan Navrátil se domnívá, že je špatné uhodit dívku, která lže a… zlobí. Já jeho názor nesdílím, to mi věř. Na druhou stranu… je tak snadné být velkorysý, když víš, že je vítězství už jen otázkou času, že? Za dvacet čtyři hodin bude po všem, Anastázie. Nikdo tomu už nedokáže zabránit. Nikdo, ani ty ne. Ale teď poděkuj panu Navrátilovi. Obětoval půl výplaty, aby tě ušetřil facky, kterou si zasloužíš.“

			Klement Hrouda se zvedl ze židle, Monika vyskočila na nohy hned po něm a podávala mu doutník. Odbyl ji mávnutím ruky a zamířil ke dveřím.

			„Pane, co s nimi máme dělat?“ zeptala se.

			„Držet je pod kontrolou,“ odvětil Hrouda. Pak se naklonil k Monice a něco zašeptal. Přikývla. Zavázal si kabát, nechal Toma, aby mu otevřel dveře a posvítil lihovou lampou na schodech. Zmizel Jirkovi z očí, chvíli ještě slyšeli jeho kroky a nakonec bouchnutí domovních dveří.

			Za okamžik už seděli jeden vedle druhého na matraci v tmavé cele. Monika zřejmě odešla chvíli po Hroudovi, v bytě zůstal jen jediný člověk. Buď Kraus, nebo Navrátil, hádal Jirka. Ruce se mu pořád třásly. Co se tady proboha děje? O jakém stroji to Hrouda mluvil? Děda někde doma schovává nějaký přístroj, který patří Hroudovi? Nedávalo mu to žádný smysl.

			„Musíme něco vymyslet,“ zašeptal Jirka. Doufal, že ho En slyší. Cítil její blízkost, ale neviděl jí do tváře. Dokázal by ji nějak zachránit před bitím, kdyby se k tomu Navrátil odhodlal? Jen při tom pomyšlení se mu stáhlo hrdlo. Ne, seděl by tam, úplně bezmocný, mohl by jenom přihlížet. Jako když ten chlap odvlekl Tondu. Kde je teď Tonda?

			„Mám plán,“ zamumlala En tak potichu, že si Jirka na okamžik pomyslel, že se mu to jenom zdálo. Naklonil se směrem, odkud přicházel její hlas, až měl ucho jen několik centimetrů od její pusy.

			„Jaký plán?“ vydechl.

			„Tiše,“ napomenula ho En, „jestli nás tu hlídá jen jeden člověk, utečeme. Přesvědčíme ho, aby otevřel. Že máme hlad. Nebo že chceme na záchod. A až otevře, dostaneme ho.“

			Jirka znejistěl. „Krause ani Navrátila nepřepereme,“ odpověděl sklesle a zase si připadal jako úplný budižkničemu, „možná by utekl jeden, ale druhý by tu zůstal. Ale jestli chceš, tak bych po něm mohl skočit a ty bys třeba utekla… Já to tady zvládnu… neublíží mi…“

			„Utečeme oba,“ přerušila ho En netrpělivě, „když nás chytli, pořádně nás neprošacovali, víš… Ty máš pořád tu mapu, viď? No… a já si s sebou na Prašinu ráno vzala pepřák.“

			„Cože?“ zalapal Jirka po dechu, „proč jsi mi to…“

			„Nemusíš všechno vědět,“ odvětila En a Jirka by přísahal, že v jejím hlase zaslechl úsměv. En rychle pokračovala: „Chtěla jsem ho vytáhnout už na tom mostě, ale… nebyl úplně po ruce. Chápeš. Stejně by to k ničemu nebylo, bylo jich na nás moc. Když nás sem pak zavřeli, nic jsem neříkala, protože nás někdo stoprocentně poslouchal přes dveře. Teď už tam nikdo není, aspoň myslím. Na Krause a Navrátila zároveň by pepřák nestačil, ale jestli je tam teď jenom jeden…“

			En má plán. En má plán! Jirka si náhle uvědomil, že se En na Prašině za jediný den úplně změnila. Nebo ji jenom pořádně neznal?

			„Bezva… To je… bezva,“ hledal užasle slova, „jenom… už jsi ten pepřák někdy použila?“

			„Ne,“ připustila En, „ale prostě se to namíří, otočí se taková páčka a pak už se to jenom shora mačká a ono to stříká pěnu. Musí se trefit obličej. To zvládneš. Jenom bacha, viděla jsem na netu, co to s člověkem udělá, a vypadalo to fakt ošklivě.“

			Podala mu plastový váleček velký asi jako deodorant. Nahmatal pojistku a spoušť. Bude to fungovat? Co když se toho omylem sami nadýchají? Nebo to účinkuje jenom dotykem? En toho moc nevěděla. Prý ho dostala před rokem, ale skoro nikdy ho nenosila s sebou, protože ji v kapse tlačil a žádnou kabelku neměla, jenom batoh. Proč ho nepoužije sama, když je její? chtěl se zeptat Jirka, ale nakonec neřekl nic. En mu věří. Aspoň k něčemu bude dobrý.

			Šeptali si ve tmě ještě chvíli, ale na nic zásadního nepřišli. Musí využít moment překvapení, to je celé. Asi deset minut pak poslouchali za dveřmi, jestli se neozve nějaký podezřelý zvuk. V pokoji však panovalo ticho. Žádné hlasy, žádné kroky. Že by je tu jejich věznitelé nechali úplně samotné? To těžko. Slyšeli by přece bouchnutí dveří. Někdo tedy v pokoji určitě byl.

			„Jdeme na to,“ hlesl Jirka a En mu povzbudivě stiskla ruku.

			Přešla ke dveřím a pěstí na ně zabušila: „Haló, pusťte mě na chvíli ven, potřebuju si jenom odskočit! Prosím!“

			Trvalo asi půl minuty, než se ozvaly kroky a zachrastění klíčů. Jirka stiskl sprej o něco pevněji v dlani, palcem odsunul pojistku a položil ukazováček na spoušť. Zamířit na obličej, opakoval si v duchu. Co když se netrefí? Co když pěna nebude účinkovat? Hlavně nezasáhnout En…

			Ve dveřích stál Kraus, v ruce petrolejka. Hleděl na En. Jirky, stojícího u stěny, si nevšímal. Teď, nebo nikdy, pomyslel si Jirka. Napřáhl ruku se sprejem, stiskl tlačítko. Nic se nestalo. Silněji. Pořád nic. Jirku polila hrůza. Proč to sakra…?

			„Hej!“ zavrčel Kraus, „dej to sem, ty parchante!“

			Položil lampu na podlahu za sebe a vrhl se po Jirkovi. Pravicí mu sevřel ruku s pepřákem, zatímco se mu ho levačkou snažil vykroutit z dlaně. Jirka ze všech sil tiskl spoušť, ale nic se nestalo. Zatraceně!

			Přetahovali se několik vteřin a Jirka pochopil, že proti Krausovi nemá šanci. Hromotluk divoce zafuněl, popadl pepřák oběma rukama a vší silou ho Jirkovi vytrhl z ruky. Jakmile Jirkovo sevření povolilo, zapotácel se Kraus překvapeně dozadu a pepřák mu vyklouzl ze zpocených prstů. Dvakrát kovově zacinkal na zemi a odkutálel se stranou.

			Přímo k nohám En. Ta ho zdvihla, zkontrolovala pojistku a ze dvou metrů vyslala proti Krausovi proud bílé pěny. Chlap zavřeštěl, chtěl si rukama krýt obličej, ale už bylo pozdě, pěna se mu na tváři rozpouštěla a stékala po čele a po bradě a zanechávala za sebou rudé fleky. Kraus se svezl na kolena a se skučením se odplazil ke stěně, pravou rukou zuřivě máchal kolem sebe, levou si držel na očích.

			„To máš za moje hraboše,“ pronesla En ledovým hlasem a znovu stiskla spoušť. Jirka popadl batoh a petrolejku.

			„Pojď,“ pobídl En. Naposledy vystříkla pěnu na plazícího se Krause, se zaťatými zuby strčila sprej do kapsy od kalhot a vyběhla z místnosti. Dveře za sebou zavřeli a zmateného Krause zamkli uvnitř. Slyšeli, jak jim sprostě nadává, jak řve a buší pěstmi. Vyrazili po schodech dolů k východu.

			Jenže domovní dveře byly zamčené.
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			Sám na Prašině

			Jirka zalomcoval klikou. Zatraceně, zatraceně! Jak mohli být tak hloupí?! Shora se bez ustání ozýval Krausův křik. Kolik mají času, než se Kraus vzpamatuje, vyrazí dveře a přijde si pro ně? Stáli bezradně u paty schodiště. Jirka se do dveří vši silou opřel, ale ani se nehnuly. En se rozhlížela kolem sebe. Schody s prohýbaným zábradlím, dvoje zamčené dveře od bytů v přízemí, černá mříž před úzkým průchodem do sklepa. Nikde žádný nástroj, nic, co by se dalo použít jako palice nebo páka.[image: sdot]


			„Musíme se vrátit nahoru pro klíče,“ prohlásila En. Hlasem jí cloumala panika. Tady její plán zjevně končil.

			„Zbláznila ses?“ vyhrkl Jirka, „vždyť je tam Kraus! A šílí vzteky. Jestli nás chytí…“

			„Máme ještě zbytek pepřáku.“

			„Podruhé se překvapit nenechá. A jestli má ty klíče u sebe, tak mu je nesebereme. Musíme něco vymyslet! Honem! Zkus se dostat do některého z těch bytů, já to mezitím třeba nějak… vyrazím.“

			„Nevyrazíš.“

			Jirka se zamračil: „Nech toho, jo?“

			Ustoupil dva kroky a rozběhl se. Vrhl se proti dveřím ramenem napřed a svezl se po nich na podlahu. Zámek nepovolil. Sakra, sakra… Shora se ozvala hlasitá rána. Do háje… Kdo vyrazí dveře dřív? Jirka, nebo Kraus? Jirka se snažil a snažil, narážel ramenem do dveří, až ho bolela celá pravá polovina těla. Bez výsledku. En mezitím obcházela s petrolejkou kolem. Za chvíli se vrátila s jakýmsi kusem drátu.

			„Co s tím chceš dělat?“ ptal se Jirka skepticky.

			„Otevřít zámek,“ opáčila En.

			„Ty to umíš?“

			„Ne.“

			Jirka odstoupil a naposledy skočil proti dveřím. Nic. Vůbec nic.

			„Pomoc!“ zakřičel zoufale a zabušil do nich pěstí. En se předklonila k zámku, přiložila k němu oko a nazdařbůh v něm zašátrala drátem. Ruce se jí třásly, drát poskakoval v klíčové dírce jako splašený. Z patra se ozvalo praskání dřeva.

			„Pomoc!“ zakřičel znovu Jirka. Nekonečné ticho.

			Vtom se z ulice ozval nejistý hlas: „Jirko? Jste to vy?“

			Jirkovi poskočilo srdce a div se leknutím nezastavilo. To se mu muselo zdát: „Tondo?! Co tam děláš?“

			„No… Jdu kolem. Víceméně. A co tam děláte vy?“ odpověděl Tondův hlas. Je to opravdu on! Jejich kamarád Tonda. To není možné. To není možné. To je neskutečná náhoda, běželo Jirkovi hlavou. Neuvěřitelná náhoda. Ještě víc než náhoda. Zázrak. Schodištěm se rozezněl další úder. Celý dům se zatřásl.

			„Pomoz nám dostat se ven!“ zakřičela En přes dveře.

			„Ale jak?“ ozval se Tonda po krátké pauze.

			„Najdi něco, čím rozbiješ kování… Kovovou tyč, cihlu, dlažební kostku, něco takového,“ radila En.

			„Jo, tak jo,“ zaslechli Tondu.

			„Ale pospěš si, nemáme čas!“ křičel Jirka.

			Tonda neodpověděl, už byl pryč.

			„Hej, co tam děláte?“ zaznělo jim náhle za zády. Ohlédli se a spatřili Toma, jak stojí na mezipatře se svíčkou v ruce. Co ten tu sakra dělá? V bytě přece už nikdo další nebyl! Přišel odněkud z vyšších pater? Starší chlapec na ně hleděl s jistou bázní. Blíž se mu zjevně nechtělo, ale zároveň věděl, že by něco podniknout měl.

			„Vraťte se,“ řekl nakonec, ale spíš než jako rozkaz to znělo jako prosba. Plamínek svíčky se zachvěl.

			Jirka přistoupil ke schodišti a pohlédl Tomovi zpříma do tváře.

			„Padej zpátky a neotravuj, jestli nechceš dopadnout jako on,“ pronesl výhružně. Shora se jako v odpověď ozval Krausův zlostný skřek. Domovní dveře se otřásly. Tonda něčím těžkým praštil shora do kliky. Tom se rozhlédl, jako kdyby hledal pomoc. Jirka s ním na okamžik soucítil: jsou na něj teď dva, ale když je nechá být, schytá to od Hroudy – a to pro něj bude ještě horší.

			„Zkus to ještě jednou! Větší silou! Rychle!“ nabádala En přes dveře Tondu.

			„No jo,“ slyšeli, jak funí. Kování však vydrželo i druhou ránu. Tom se otočil a vyrazil po schodech vzhůru. Jde pomoct Krausovi, uvědomil si Jirka. Tohle nedopadne dobře.

			„Ještě, Toníku, prosím, zkus to ještě jednou, prosím!“ žadonila En.

			„Počkej,“ zamumlal Tonda a najednou jako by to snad ani nebyl jeho hlas.

			„Tondo? Jsi v pohodě?“

			„Jo, běž radši od těch dveří.“

			Prásk! Něco hlasitě zadunělo, až z toho Jirku zabolelo v uších, dřevěná deska pukla, a kde dřív byla klika a klíčová dírka, zůstala jen křivá zející díra. Kování se ještě chvíli houpalo na posledním úchytu a vzápětí se řinčením dopadlo na podlahu. Jak to proboha dokázal? napadlo Jirku, než vyrazil k pomalu se otevírajícím dveřím. Kde se v Tondovi vzalo tolik síly? Mrštnější než Jirka určitě byl, to jo, ale v páce by ho přece Tonda nikdy neporazil…

			„Tondo!“ skočila svému bratranci En kolem krku.

			„Ahoj,“ řekl Tonda a trochu nuceně se usmál.

			„Dík, to bylo fakt mocný,“ poplácal ho Jirka po rameni. Tonda se jenom nejistě ušklíbl a nic neřekl. U nohou mu ležel velký kámen. Na levém oku měl obrovský monokl a pod nosem kapku zaschlé krve. Když se mu Jirka zadíval ve svitu petrolejky zpříma do očí, uhnul Tonda pohledem. Co se mu stalo…? Na to teď ale není čas.

			„Musíme pryč,“ zavelel Jirka a rozeběhli se po kočičích hlavách ulicí dolů. Noc ustupovala a tma přecházela v šero, hvězdy jedna za druhou mizely a nebe nad střechami domů se projasňovalo. Praha se ještě docela neprobudila. Žádný hluk, ani vzdálené hučení motorů, jen hluboké ticho a v něm jejich kroky. Uličkami Prašiny vanul nepříjemný, podzimní vítr.

			„Už nemůžu, počkejte,“ ozvala se En. Zastavili před velkým domem se širokou zahradou, kdysi zřejmě výstavní. Pootevřenou branou vklouzli dovnitř a schovali se v křoví nalevo u zdi. Až k zemi větve nesahaly; keře tak vytvořily několik nízkých komůrek, ve kterých mohli pohodlně sedět jeden vedle druhého. Tady byli v bezpečí. I kdyby někdo šel po ulici a napadlo ho hledat je v zarostlé zahradě, musel by mít obrovské štěstí, aby je v křoví zahlédl. Šeptali.

			„Ten chlap mi dal dva pohlavky a vyhodil mě ven na ulici, takže to bylo v pohodě,“ vyprávěl Tonda, „jenže pak jsem běhal Prašinou a hledal vás, ale asi jsme se nějak minuli.“

			Jirka přikývl. Tonda pokračoval: „To bylo fakt hrozný… Tma, pršelo, neviděl jsem pod nohy, asi jsem se motal v kruhu. Nakonec jsem to zabalil a rozhodl se, že jdu domů. Jenže Prašina je strašný bludiště. Vždycky když už jsem si myslel, že jsem na té ulici, co vede dolů na Karlák…“

			„Na Vídeňské.“

			„… jo, na Vídeňské. Tak se ta ulice nakonec vždycky zatočila zase nahoru nebo prostě najednou skončila a já se musel vracet. Jednou jsem stál na křižovatce a přemýšlel, jestli doleva, nebo doprava, když na mě někdo promluvil. Vůbec nevím, kde se tam vzal, ale stál za mnou divnej fousatej chlap a ptal se, jestli jsem se neztratil a jestli jako nepotřebuju pomoct. Vyděsil mě. Utekl jsem. Asi to byla blbost, ale já měl hroznej strach. Už jsem se tam motal nejmíň půlhodiny úplně sám, všude ty tmavý baráky… No, tak mě nakonec napadlo, že vylezu na strom a trochu se rozhlídnu.“

			Tonda se zarazil, jako kdyby si nebyl jistý, jestli má pokračovat. Nakonec se nadechl: „A to byla velká chyba. Prolezl jsem do jedné zahrady a vyhlídl si strom. Jenže než jsem k němu došel, šlápl jsem na nějakou díru zakrytou jenom prknama, křuplo to pode mnou a já spadl dolů.“

			„Proboha,“ hlesla En. 

			Tonda potichu vyprávěl dál: „Dopadl jsem do měkkýho, bylo to nějaký starý listí a tráva, ale byla tam tma a mokro… To bylo fakt příšerný. Mobil samozřejmě k ničemu, stěny kluzký, noha mě bolela… Zkusil jsem vyšplhat tak stokrát, byly to maximálně tři metry, ale k ničemu to nebylo.

			Měl jsem hroznej strach,“ šeptal Tonda, „nevěděl jsem, kde jsem a co mám dělat. Strašně dlouho jsem tam jenom seděl a čekal. Pak jsem začal volat o pomoc. Ale trvalo mi věky, než jsem to vůbec dokázal. Jak bylo všude kolem to ticho a tma, připadal mi i můj dech hrozně hlasitej, málem jsem nedokázal to ticho prolomit… Určitě to taky znáte, jak je skoro nemožný promluvit do úplnýho ticha…“

			„A přišel někdo?“ přerušil ho Jirka.

			Tonda na vteřinu zavřel oči a pak zavrtěl hlavou: „Ne, vůbec nikdo. Úplně jsem si vyřval hlasivky a nic. A tak jsem tam jenom seděl a čekal, možná jsem i usnul, nevím. A měl jsem strašnou žízeň. Pořád jsem si opakoval, že až bude světlo, bude to jednodušší. Že musím jenom čekat. Počítal jsem vteřiny, vždycky od jedné do tisíce…“

			„A jak ses teda dostal ven?“ nevydržel to už Jirka.

			Tonda zaváhal a pak řekl: „Jak se začalo rozednívat, zkusil jsem to ještě jednou. A zvládl jsem to, ta trocha světla asi hodně pomohla. Ten moment, kdy jsem vyšplhal nahoru a kolem byly zase domy a stromy a všechno… ten fakt nikdy nezapomenu. Měl jsem strašnou žízeň, napil jsem se z okapové roury… a začal znova bloudit Prašinou. No a najednou jsem z jednoho domu slyšel Jirkův hlas. Já už myslel, že se mi to zdá. Ale on pořád křičel… A dál už to znáte.“

			Dobrou minutu všichni mlčeli. Při představě temné jámy, ve které Tonda málem zůstal, přeběhl Jirkovi mráz po zádech. Prašinou už nikdo nebude chodit sám, umínil si. Tonda tam klidně mohl umřít a možná by ho ani nikdy nenašli. Představil si, jak vysvětluje Tondovým rodičům, že se Tonda ztratil na Prašině a oni se ho ani nepokusili zachránit…

			„Měl bys jít domů, vaši tě už určitě hledají a mají strach,“ prohlásil nakonec.

			„Musíme za tvým dědou,“ připomněla En tiše.

			Tonda přikývl: „Naši si myslí, že jsem v klubovně, říkal jsem jim, že tam možná přespím. Když se vrátím během odpoledne, bude to snad v pohodě.“

			Jirky se zmocnil zvláštní pocit. Jako kdyby přehlížel něco, co měl přímo před očima. Jako kdyby mu to nejdůležitější unikalo v záplavě jiných informací. Potřásl hlavou – nejspíš za to může Prašina. Tohle místo člověku vleze na mozek. Prašina. Za jak dlouho pohltí celou Prahu a celé Česko? Kolik času ještě zbývá, než se začne svět, který znají, hroutit a nenávratně měnit?

			„Prohráli jsme,“ hlesl Jirka a pohlédl na En, „zelené žárovky nemáme a ztratili jsme spoustu času. Děda přece říkal, že je to poslední naděje. O žárovky jsme přišli. Nemáme kam spěchat, stejně k dědovi přijdeme s prázdnýma rukama. Prašinu už nikdo nedokáže zastavit.“

			En se na vteřinu zamyslela. „Možná je to všechno trochu jinak,“ řekla vyhýbavě, „podej mi batoh.“

			„Cože?“

			„Prostě mi podej ten batoh.“

			En rozepnula svrchní kapsu a vytáhla starou čutoru s šedou gumovou zátkou, do které ráno napustila vodu. Tu, kterou držela v ruce, když se za nimi Kraus s Navrátilem včera v noci rozběhli. Zatřásla s ní a uvnitř zašplouchalo. Uvolnila zátku a podala otevřenou lahev Jirkovi.

			„Čichni si,“ pobídla ho. Jirka na En nechápavě hleděl. Nakonec ji poslechl. Jen co se naklonil blíž, udeřil ho do nosu pronikavý, dusivý zápach podobný čpavku.

			„Bože, to je smrad. Co v tom je?“

			Na tváři En se objevil plachý úsměv a honem nasadila zátku. „Když se na nás včera vrhli, měla jsem asi půl minuty náskok,“ vysvětlovala, „ty ses pral s Navrátilem, Kraus se ještě ani nevynořil z boční ulice. Víš, bylo mi jasný, že se chtějí k těm žárovkám dostat a že nám je chtějí sebrat. Tak jsem je rychle otevřela a tu zelenou tekutinu, co v nich byla, jsem přelila do čutory.“

			„Takže to znamená, že…“ začal Jirka, ale En ho přerušila: „Jo, takže to znamená, že když jsem pak žárovky zahodila, byly už prázdný. Kraus to nepostřehl. Byla dost tma a do ruky se mu nedostaly.“

			Jirka na ni užasle hleděl: „Proč jsi mi to neřekla?“

			„Věděla jsem, že se nás budou vyptávat. A když jsi to nevěděl, nemohl jsi nic prozradit.“

			Jirka nebyl schopen slova, En se potěšeně začervenala a Tonda se zmateně díval z jednoho na druhého.

			„Má to samozřejmě pár háčků,“ musela En připustit. „Jednak nevíme, jestli děda nepotřebuje všechny tři. Jestli jo, tak jsme v háji, protože Navrátil jednu rozbil, když jste se prali. Kromě toho se mi povedlo zachránit jenom tu zelenou tekutinu uvnitř, ale samotný baňky jsou ztracený. Podle mě to ale byla jenom skleněná nádoba, která se dá něčím nahradit. Tvůj děda si snad bude vědět rady. No a třetí problém: nestihla jsem vylít z čutory zbytek vody, takže jsem tu látku musela rozředit, a nevím, jestli jsem ji tím úplně neznehodnotila.“

			Rozhostilo se ticho, Jirka ještě pořád hleděl na En s nepředstíraným obdivem. Zamrkala a sklopila zrak, aby nebylo vidět, jak se usmívá. Podruhé během dvaceti čtyř hodin dokázala všechny ohromit.

			„Nechcete mi třeba všechno vysvětlit?“ ozval se Tonda.

			Jirka mávl rukou: „Dlouhá historie. Až budeme u dědy, všechno se dozvíš. Pojďte, musíme se k němu co nejdřív dostat!“

			Vylezl po čtyřech zpod větví, oprášil se a rozhlédl se. Tonda něco nespokojeně bručel.

			Prašina se probouzela do studeného říjnového rána. Nebe bylo jako vymetené, po nočním dešti zbyly jen kaluže roztroušené po okrajích vozovky a vlhká vůně stoupající ze skrytých zahrad. Vyběhli po úzkém schodišti mezi dvěma domy do ulice, která se vinula výš po svahu. Kovové zábradlí v dlani studilo. Za každý roh nejdřív opatrně nahlédli, jestli je vzduch čistý. Nahoře v ohbí silnice se jim znenadání otevřel výhled na Prahu. Hladina Vltavy se blyštěla jako obrovské zrcadlo, na smíchovském nábřeží se sem a tam pohybovaly drobné postavičky, uprostřed Jiráskova mostu stála opuštěná tramvaj. Z dálky se nesl křik a pak někde na protějším břehu třeskl výstřel. Možná jen petarda, řekl si v duchu Jirka. Určitě petarda. En s Jirkou si vyměnili rychlý pohled. Nahlas neřekli nic.

			Praha jim opět zmizela z očí. Podle mapy, kterou En nesla rozloženou, už Barvířská nebyla daleko. Seběhnou klikatými uličkami dolů z Šibeničního vrchu ke zdi starého špitálu a potom půjdou po jeho obvodu až k náměstí svatých Cyrila a Metoděje. Pokud všechno půjde podle plánu, budou za čtvrt hodiny u dědy. Bude na ně určitě čekat. A vůbec, napadlo Jirku, co když se mu mezitím přitížilo a poblíž nebyl nikdo, kdo by mu pomohl?

			Na okraji náměstí se zastavili. Pod schody kostela stál hlouček lidí. Třicet, možná čtyřicet. Muži, ženy i děti. Staří a zanedbaní, ale mezi nimi i několik mladých. Všichni vzhlíželi k vysokému muži v černém oděvu, který k nim hovořil z vrcholu schodiště od zavřených kostelních vrat. Mše, uvědomil si Jirka. Ale proč venku před kostelem?

			„Měli bychom to obejít jinudy,“ navrhl Jirka, „můžou mezi nimi být Hroudovi lidi.“

			„Dokola je to hrozně daleko, a jestli máme Krause někde za sebou, vracela bych se nerada,“ odpověděla En s očima zabořenýma do mapy, „když půjdeme, jsme za minutu na druhé straně náměstí a třeba si nás ani nevšimnou.“

			Ještě chvíli se vzrušeně radili.

			„Dívá se na nás,“ zašeptal Tonda. Skutečně, obtloustlý muž zpustlého zevnějšku s čepicí posazenou nakřivo, takže mu pod ní odstávaly uši od hlavy, hleděl směrem k nim. Stál na okraji shromáždění a zkoumavě si je prohlížel. Vedle něj malý chlapec, možná šestiletý. Chlap se zamračil.

			„Pojďte pryč,“ ozval se Jirka.

			„Ne,“ namítla En, „jestli nechceme vypadat nápadně, musíme přejít na druhou stranu. Jakoby nic. Jdeme.“

			Než stihl Jirka cokoli namítnout, strčila si En mapu pod bundu a vyrazila přes náměstí. Jirka s Tondou rozpačitě vykročili za ní. Jak to děda říkal? Na první pohled sem nepatříte. Nebo tak nějak. Jak zareagují, až mezi sebou spatří vetřelce? Jirka se snažil dívat do země, a když jen na okamžik vzhlédl, všiml si, že kromě chlapa v čepici na ně už překvapeně zírá i babka o holi a vedle ní mladá žena v tmavém kabátku. Připadala mu povědomá. Jasně, viděli ji, než se včera schovali do vozíku před knihovnou.

			„Nedívej se na ně,“ špitla En a Jirka sklopil zrak.

			„… nyní i v hodině smrti naší,“ dolehl k nim hlas kněze.

			„Amen,“ odpovědělo shromáždění jednohlasně a Jirkovi znenadání přeběhl mráz po zádech. Všichni ti lidé mu najednou připadali jako nějaké bizarní sochy, ponechané osudu na tomhle prastarém náměstí, vytesané z téhož kamene jako černá průčelí a štíty okolních domů. Šaty nevýrazných barev, žádná loga ani nápisy, na ozdobu jen jednoduché náušnice nebo strohé prsteny. Vlasy mužů trčící do stran, strniště vousů, unavené pohledy. Ženské tváře podivně klidné a zářící zvláštní, čistou krásou; vlasy svázané do hladkých uzlů. Pára zvolna stoupající od úst. Co je přivedlo na Prašinu? Nebo se tu narodili? Co viděli z vnějšího světa? Šedí lidi s obráceným myšlením… Jirka přidal do kroku.

			„Před dvěma dny jsme slavili svátek Šimona Kananejského a Judy Tadeáše, apoštolů našeho Pána Ježíše Krista…“ pokračoval kněz, ale Jirka už ho nevnímal. Svět venku se zastavil, ale tady se nic nezměnilo. Mají ponětí, co se děje? Ale ne, to ne. Chlap v čepici k nim vykročil. Kdepak, to se Jirkovi jen zdálo. Chlap pouze přenesl váhu z levé nohy na pravou a něco zašeptal ženě po své pravici. Pokývala vážně hlavou. Kněz hovořil dál. Už jen kousek, opakoval si Jirka. Cítil, že se na něj upírají další a další pohledy obyvatel Prašiny.

			Boční ulice. Konečně. Hlas kněze zeslábl, ale než utichl docela, vystřídal ho jiný zvuk. Lidé na náměstí začali zpívat. Jirka slovům nerozuměl, ale melodie mu zněla v uších ještě dlouho potom, co se jim ztratila z doslechu. Chodíval sem na náměstí kdysi i jeho děda? Nebo dokonce máma, než se odstěhovala z Prašiny? Jirka věděl, že máma na Prašině vyrostla, ale až doteď si to nikdy tak silně neuvědomoval. Prašina nejsou jen opuštěné domy a bludiště zanedbaných uliček, ale i zvláštní, tiché společenství. Když byl s mámou doma nebo třeba někde v obchodě, chovala se jako všichni okolo. Nahlas se bavila s ostatními, smála se, telefonovala. Když s ní ale chodíval za dědou, jako kdyby se na hranici Prašiny nepatrně proměnila: zvolnila krok, mimoděk si upravila vlasy, ztišila hlas.

			„O čem přemýšlíš?“ vytrhla ho En z myšlenek.

			„Ale nic, jenom si říkám, že tu máma taky kdysi bydlela. A že třeba budeme na Prašině brzo bydlet všichni,“ odpověděl zadumaně.

			En se na něj povzbudivě usmála: „Pojď. Tvůj děda říkal, že ještě zbývá naděje.“ Pak se znovu sklonila k mapě. Neposlušný pramen černých vlasů se jí svezl po skráni, bezděčně ho posunula zpátky za ucho. Její oči těkaly nad hustě popsaným papírem, hebké tváře získaly v ranním chladu lehce narůžovělý odstín. Proč si toho nikdy dřív nevšiml?

			„Tudy,“ zavelela nakonec a ukázala prstem k průchodu tak úzkému, že museli jít v řadě jeden za druhým. Vynořili se na kulatém náměstíčku se sochou světce. Jirkovi zaplesalo srdce: tady to přece už znají! Dokázali se vrátit k dědovi! Dvakrát zabočili, proběhli průjezdem do dvora a kolem staré pumpy k domovním dveřím. Tonda se zvědavě rozhlížel. S Jirkou u dědy ještě nikdy nebyl.

			Jirka zabušil na dveře. Vteřiny v tichu plynuly jedna za druhou a Jirkovu mysl náhle zaplavily pochybnosti. Co když jdou pozdě? Co když tu na ně čekají lidi placení Klementem Hroudou? Když se ozvaly kroky, měl sto chutí utéct. Vzápětí se však dveře otevřely a v nich stál děda. Vyčerpaný, ztěžka oddychující, s lesklýma očima.

			„Díkybohu,“ zašeptal. Rozhlédl se nalevo a napravo, jako kdyby se bál, že je od vjezdu do dvora někdo sleduje, a pokynul jim, aby vstoupili.
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			Poslední dílo 
Hanuše Nápravníka

			„Máte ten sáček?“ zeptal se děda, jakmile za nimi zaklaply dveře. En s Jirkou oba chvíli mlčeli, jako kdyby si dávali přednost.

			Nakonec se slova chopil Jirka: „Máme dvě součástky ze tří. Ale nemáme je celé. Přepadli nás Hroudovi lidi…“

			„Kde je máte? Kde máte ty součástky?“ přerušil ho děda netrpělivě.

			Jirka sevřel rty. Copak dědu vůbec nezajímá, že strávili celou noc na Prašině? Proč se ptá, kde mají součástky, skoro stejným tónem jako nedávno Hrouda?

			En dědovi beze slova podala čutoru. Rychle k ní přičichl, zamračil se, zamumlal „děkuju“ a zmizel s ní v kuchyni. Jirka si otevřenými dveřmi všiml, že je stůl v pokoji pokrytý hustě popsanými papíry. Na okraji leželo dřevěné pouzdro s tužkami a barevnými propiskami. Na listech papíru se skvěly grafy, rovnice, řady čísel srovnané v tabulkách. Děda nejspíš celou noc něco počítal a promýšlel.

			„Byla tam čistá voda?“ ozval se děda z kuchyně.

			„Kohoutková,“ odvětila En.

			„Dobře.“

			Slyšeli, jak děda něco přelévá. Jirka viděl, jak se En dvakrát nespokojeně nadechla a pak spustila: „Možná byste nám mohl konečně říct, co se tady děje. Dneska v noci jsme zažili fakt leccos a myslím, že máme právo vědět, do čeho jsme zapletení. Měl byste nám říct o Prašině a vůbec o všem ostatním. Nejsme zas tak malí a hloupí, abysme to nepochopili.“

			Děda se vynořil z kuchyně. Čutoru stále držel v ruce. V jeho pohledu se však něco změnilo.

			„Omlouvám se,“ pronesl po chvíli mlčení, „čekal jsem na vás celou noc, nemohl jsem spát. Omlouvám se. Takže… Co kdybyste si teď sedli v obýváku a počkali na mě? Vezměte si něco k jídlu, odpočiňte si. Chápu, že jste toho hodně zažili, ale já teď musím zjistit… kolik máme času. Možná jde o minuty. Pak vám všechno vysvětlím. Slibuju. Ostatně… budu nejspíš potřebovat vaši pomoc.“

			Když se Jirka svalil do pohodlného křesla ve vyhřátém pokoji, naráz se dostavila všechna únava z probdělé noci. En na druhé straně nízkého proskleného stolku zívla. Zatímco děda stále něco kutil v kuchyni, snědli kus chleba a nějaká jablka z mísy na stole. Tonda se posadil na otočnou stoličku před klavírem, po chvíli váhání zdvihl víko a opatrně stiskl jednu klávesu. Místností se rozezněl tichý tón. Tonda se provinile usmál, ale víko nechal otevřené. V kleci u okna poskakovaly andulky a cvrlikaly, očividně vyděšené z neznámých návštěvníků.

			Asi za patnáct minut přišel děda. Zatáhl závěs, aby nebylo vidět dovnitř, ale zároveň aby mohl škvírou pozorovat, jestli se někdo neobjevil na dvoře. Pokoj se ponořil do stínu, jen dědův starý, vrásčitý obličej přetínal úzký pruh měkkého světla.

			„Kolik máme toho času?“ ozvala se En.

			„Budeme to vědět za dvacet minut, teď musíme čekat,“ odpověděl děda. Tvářil se smrtelně vážně. Jednou nebo dvakrát se nadechl, jako kdyby chtěl promluvit, ale vždycky si to na poslední chvíli rozmyslel. Dal slib, vzpomněl si Jirka. Slib, který se teď chystá porušit.

			„Na Prašině… kdysi žil velký člověk,“ pronesl nakonec děda. Jeho posluchači ani nedutali. Po chvíli váhání děda pokračoval: „Ten člověk se jmenoval Hanuš Nápravník a bydlel tady na Prašině v druhé polovině devatenáctého století.“

			Jirka postřehl, že se En v křesle zavrtěla.

			„Říká vám to jméno něco?“ zeptal se děda, a když jeden po druhém přikývli, napil se vody ze sklenice na stolku a znovu se nadechl k vyprávění.

			„Hanuš Nápravník byl bezpochyby největší muž své doby. A možná i všech generací, které následovaly po něm,“ pokýval děda zamyšleně hlavou. „Tam kde ostatní naráželi na překážky, on dokázal pokračovat. Možná budete namítat, že po něm přece přišli velikáni jako Niels Bohr nebo Albert Einstein a s nimi všechny zázraky dvacátého století… Že byl Hanuš Nápravník spíš úspěšný podnikatel než vědec. Že se Nápravníkovo jméno neobjevuje tak často v populárně naučných časopisech a nenatočilo se o něm tolik filmů jako o těch ostatních. Jistě, Nápravník zemřel velmi mladý, takže nestihl uskutečnit všechny své sny. Když jenom pomyslím, co všechno mohl dokázat, kdyby žil déle… Hlavním důvodem, proč se o Nápravníkovi tolik nemluví, je však něco docela jiného. O největším díle, které přesahuje všechno, na čem kdy Hanuš Nápravník pracoval, se totiž svět nikdy nedozvěděl.“

			Děda usrkl vody ze sklenice. Ruka se mu chvěla. Únava z probdělé noci najednou zmizela. En seděla na okraji křesla a napjatě hleděla na dědovy rty.

			„Někdy v polovině šedesátých let jsem končil studium na pražské technice. Bylo nás v posledním ročníku jen pár, profesoři nás už všechny dobře znali. Jeden z nich byl profesor Kopřiva. Hodný, starý pán, tehdy skoro o dvě generace starší než já, ale duchem a myslí stále mladík. Chodil s námi po přednáškách do hospody, rád žertoval, povídal si o hudbě, o knížkách…

			No a právě profesor Kopřiva mě několik minut po závěrečné zkoušce zastavil na chodbě před učebnou. Myslel jsem, že mi chce jen blahopřát, ale on se tehdy tvářil nesmírně vážně, což mu nebylo vůbec podobné. ‚Měl byste chvíli? Rád bych s vámi něco prodiskutoval,‘ ptal se nesměle. Odvedl mě do své kanceláře v nejvyšším patře. Byl hrozně nervózní. Řekl mi, že jsem jeden z jeho nejlepších studentů za posledních několik let a že pro mě má jakýsi velmi zajímavý návrh. ‚Bydlíte na Prašině, že?‘ ujišťoval se. Opatrně jsem přikývl. Už tehdy se na nás někteří dívali skrz prsty a já věděl, že profesor sám z Prašiny není.

			Trval na tom, že mu musím slíbit, že nikomu neprozradím, co se mi chystal sdělit, a to i v případě, že se nakonec rozhodnu jeho návrh odmítnout. Byl jsem zvědavý, a tak jsem slíbil, co chtěl. ‚Pojďte prosím za mnou, není to daleko,‘ řekl on. S kamarády jsme měli sraz až za několik hodin, vlastně jsem nevěděl co s časem. Souhlasil jsem. Vedl mě někam nahoru na Šibeniční vrch. Bylo teplé letní odpoledne a já byl ještě plný radosti z úspěchu u zkoušek.

			V jednom průchodu mě profesor Kopřiva požádal, abych si přes hlavu přetáhl tmavou kuklu, kterou vytáhl z kapsy. Prý mě chce zavést na nějaké tajné místo, jehož polohu mi zatím nemůže prozradit. Pochopitelně jsem se zdráhal a on se tvářil zkroušeně. Vzápětí mě ale napadlo: kamarádi pro mě určitě připravili oslavu a přemluvili starého pána, aby sehrál tohle divadlo. Ostatně, byl to přesně ten druh humoru, který by se Kopřivovi zamlouval. Rozhodl jsem se, že ten pracně připravovaný žert nebudu kazit.

			Vedl mě několik minut, starostlivě mě upozorňoval na každý schod i nerovnost dlažby. Napínal jsem uši. Čekal jsem, kdy uslyším smích kamarádů nebo kroky někoho dalšího, kdo mě má překvapit. Místo toho jsem však vnímal, že se prostor kolem mě stále zmenšuje, vzduch je studenější a vlhčí. Odněkud z dálky se neslo rytmické klepání a s každým krokem znělo hlasitěji a hlasitěji. Všechno kolem se slabě, sotva znatelně chvělo. Hlavou se mi honily nejrůznější otázky a pochybnosti, všechno mi to připadalo jako nějaký hodně hloupý vtip. ‚Prosím, nebojte se… Už jsme na místě,‘ řekl najednou profesor a já si odhrnul látku z očí.“

			Děda hleděl před sebe, s tváří nepřítomně zasněnou, jako kdyby zapomněl, kde se nachází a komu příběh vypráví. Jako kdyby znovu prožíval ten okamžik, který se odehrál před více než padesáti lety. Přivřel oči.

			„Nebyl jsem na ten pohled připravený,“ řekl tiše, „žádné studium nedokáže člověka připravit na něco takového. Vzpomínám si, že jsem tehdy vůbec nemohl popadnout dech a několik minut jsem se nezmohl na jediné slovo.

			Stáli jsme v sále bez oken, jeho zadní polovina se ztrácela ve tmě. U zdi stál malý stolek a na něm ležely nějaké výkresy. Kopřiva mi beze slova podával lucernu. Když jsem ji zdvihl výš, vynořily se přede mnou ze tmy obrysy obrovského mechanismu. Točící se ozubená kola, písty, převody, tlukoucí hřídele, trubky a nádrže, měřáky, páky a ventily. Syčící pára, ciferníky a tlačítka. Připadal jsem si jako rytíř na prahu dračí sluje; prapodivný stroj se přede mnou tyčil jako nějaké bájné monstrum. Od levého okraje k pravému měřil přes patnáct metrů, na výšku možná ještě o polovinu víc a k jeho zadnímu konci jsem ve slabém světle lucerny ani nedohlédl. Nikdy v životě jsem si nepřipadal tak malý a bezvýznamný.

			Tehdy jsem to ještě nevěděl, ale v tom rozlehlém temném sále kdesi na Prašině jsem poprvé spatřil poslední a největší dílo nešťastného Hanuše Nápravníka. Mechanismus, který svou složitostí přesahoval všechno, co lidé do té doby sestrojili. Když můj prvotní úžas opadl, vysvětlil mi profesor Kopřiva, proč mě sem zavedl: cítil se už starý a hledal nástupce. Někoho, kdo by se dál i po jeho smrti staral o Nápravníkův stroj a udržoval ho v chodu.

			Kopřiva mě znal a věděl, že nedokážu odmítnout. Živoucí odkaz Hanuše Nápravníka! Kolik tajemství, kolik vynálezů a dosud neobjevených principů mohl takový stroj skrývat?! Chtěl jsem samozřejmě vědět víc. Položil jsem starému profesorovi desítky, možná stovky otázek a on na ně trpělivě odpovídal, zatímco jsme s rozsvícenou lucernou pomalu procházeli sálem. Kdo a kdy svěřil stroj Kopřivovi? Strýc, který kdysi na Prašině žil, bylo to ještě před válkou. Jemu snad předal stroj přímo některý z Nápravníkových žáků. Co stroj pohání? Kopřiva nevěděl. Plány se ztratily už dávno, pokud vůbec existovaly, a nebyl nikdo, kdo by chápal stroj v celé jeho složitosti. Většina znalostí se jednou provždy ztratila, když Nápravník nečekaně zahynul, aniž stihl zasvětit své žáky.“

			Děda se na okamžik odmlčel.

			„Ten stroj, o kterém mluvíte…“ začala En opatrně, „k čemu sloužil? Myslím, že jste nám to ještě neřekl.“

			Děda dlouho neřekl nic, Jirkovi se zdálo, že si En zkoumavě prohlíží, jako kdyby zvažoval, zda má vůbec pokračovat ve vyprávění.

			„Zadržuje Prašinu,“ řekl nakonec a hlas se mu podivně zadrhával. „Nikdo toho nevěděl o Prašině tolik jako Hanuš Nápravník. V posledním roce života ji zkoumal, měřil a nakonec snad i pochopil. A spolu se svými žáky tajně postavil stroj, který měl zabránit jejímu rozpínání. Nápravník totiž zjistil, že se Prašina bude v průběhu let nevyhnutelně zvětšovat. Asi jako prasklina na talíři nebo oko na punčoše. To, co tu brání fungování elektřiny, bude zkrátka s postupem času nabývat na síle a Prašina se bude šířit. Stroj tak funguje jako jakási zátka – dokud běží, drží Prašinu pod kontrolou. Můžete si to představovat tak, že spotřebovává tu zvláštní sílu, tu antielektřinu, jak jí někdy říkám, aby odtud nepřetekla do okolního světa.“

			„To ale znamená…“ nadechl se Jirka s očima doširoka otevřenýma, „že ten stroj ještě pořád někde běží?“

			Děda opatrně přitakal.

			„Běží právě teď?! Právě teď, zatímco spolu mluvíme…?“ ptal se Jirka užasle.

			„Ano,“ přikývl děda zamyšleně, „běží. Ale něco s ním není v pořádku. Přehřívá se, některé části zřejmě nefungují správně. Pracoval bez přestávky víc než sto třicet let, ale jestli něco neuděláme, brzy se zastaví.“

			„Co se stane potom?“ zeptal se Jirka.

			Děda jen sevřel rty a pokrčil rameny.

			„Ale když stroj opravíme, všechno bude jako dřív, že ano?“ ozvala se En.

			Děda se usmál, v očích však měl smutek: „Snad. Víc než třicet let jsem trávil večery a noci v sále se strojem, snažil se pochopit jeho principy a zákonitosti… Stroj ale jako kdyby nebyl z našeho světa. Vytvořil ho Hanuš Nápravník, génius, se kterým se nikdo z nás nemůže měřit. Snad jsem pochopil některé jeho části, jenže celek mi stále uniká. Proudění energií, systémy vah a protivah, nikde nepopsané chemické a fyzikální procesy…

			V posledních době mi pomáhal Patrik. Doufal jsem, že po mně jednou všechno převezme. Jenže pak se kolem stroje začalo dít něco znepokojivého: na cifernících se objevovaly neobvyklé hodnoty. Zjistili jsme, že to nejspíš nějak souvisí s regulátory. Tak říkáme těm zeleným součástkám, pro které jsem vás poslal. Na stroji jich vždycky bylo sedm. Postupně se ale začaly nějak kazit. Nebo spíš vybíjet. Nad každým z nich je ručička a u některých teď místo napravo ukazuje nalevo. Na jaře se brzy po sobě vybily první dva a my pochopili, že musíme jednat.

			Začali jsme je s Patrikem usilovně zkoumat, bylo nám jasné, že se děje něco zlého. V tekutině uvnitř regulátorů se vznáší drobné krystalky nějaké neznámé látky, toho jste si určitě všimli taky. Došli jsme k závěru, že právě ty krystalky jsou pro fungování regulátorů podstatné. Jenže ani jeden z nás není chemik, a tak jsme museli hledat pomoc jinde. Patrik vymontoval ze stroje oba vybité regulátory a jeden nabitý pro porovnání a přinesl je sem ke mně. Vybitý od nabitého se lišil koncentrací krystalů, přesně jak jsme očekávali. Snad by tedy stačilo krystaly někde získat a přidat je do nefunkčních regulátorů… Bohužel je neumíme vyrobit a nevíme ani, co jsou zač.

			Museli jsme proto riskovat. Patrik vzal regulátory s sebou mimo Prašinu a začal s nimi obcházet lidi, které jsme považovali za důvěryhodné. O stroji jim neřekl nic, chtěl jen vědět, co je to za látku a kde ji získat. Nikdo nám ale nedokázal poradit. Jedna dáma z Akademie věd ji po analýzách označila za dusíkový krystal, ale zároveň musela připustit, že nikdy předtím nic podobného neviděla a nemá nejmenší tušení, jak dusík přimět, aby takový krystal vytvořil. A někdy v té době se o nás doslechl Klement Hrouda a začal po nás pátrat.“

			„Co chce Hrouda se strojem dělat? A jak se o stroji vůbec dozvěděl?“ přerušil dědu Jirka.

			Děda vzdychl: „Od profesora Kopřivy, stejně jako já. Hrouda studoval na stejné škole, jen o dva ročníky nade mnou. Kopřiva už tou dobou hledal nástupce a myslel si, že by Hrouda mohl být ideální kandidát. Byl chytrý a mimořádně schopný, všichni na škole ho uznávali. Jenže starý profesor se v něm zmýlil. Podcenil jeho ctižádost, jeho chorobnou touhu po slávě a moci. Když Hroudovi poprvé pověděl o stroji Hanuše Nápravníka, viděl v tom Hrouda svoji životní šanci – se zářícíma očima začal plánovat, že stroj společně prozkoumají, zbohatnou a proslaví se… Pohádali se, Kopřiva Hroudu nikdy ke stroji nezavedl a už s ním nepromluvil jediné slovo. Navíc zajistil, aby Hrouda nepokračoval na katedře v doktorském studiu. Hrouda na něj naléhal, sliboval mu všechno možné, dokonce mu vyhrožoval, ale tehdy to byl jen neškodný student. Když se později vrátil do Prahy jako bohatý a mocný muž, byl profesor Kopřiva už po smrti a Hrouda se nikdy nedozvěděl, že se už o stroj starám já.“

			„A proč by nemohli stroj prozkoumat?“ nechápal Jirka. „Všechno, co by zjistili, by přece mohli vydávat za svoje myšlenky, o stroji by se nikdo nemusel dozvědět. A vůbec, proč stroj tajit? K čemu je to dobré? Kdyby o něm lidé věděli, postarali by se o něj společně! A tenhle problém se zelenýma žárovkama bysme dneska vůbec nemuseli řešit!“

			Děda jen chmurně zavrtěl hlavou: „Zkoumal jsem stroj čtyřicet let a nedozvěděl jsem se nic, s čím bych dokázal změnit svět. A víš proč? Protože stroj běží. Kdybych ho mohl zastavit, rozebrat, změřit každou součástku, zjistit, co se skrývá uvnitř… Jenže kdybych stroj zastavil, Prašina by se začala rozpínat. Dokázal bych ji zase dostat pod kontrolu, kdybych stroj znovu spustil? Možná. Nezvětšil bych tím Prašinu jednou provždy? Nevím. Mám právo to udělat? Hrouda tehdy tvrdil, že jedno město nebo celá země je přijatelná cena za léta poznání, která tím může lidstvo získat… Kopřiva si to nemyslel a nemyslím si to ani já. Utajit stroj je jediná naděje, na světě jsou stovky takových jako Klement Hrouda.“

			Najednou se ozval podivný zvuk a děda zmlkl. Nikdo ani nedýchal. Co to bylo? Znělo to, jako kdyby v bytě o patro výš spadl na podlahu nějaký těžký předmět. V tomhle starém domě bydlí přece ještě někdo, vzpomněl si Jirka.

			„Zůstaňte tady,“ prohlásil děda, s námahou se postavil na nohy a pomalu se sunul ke dveřím.

			„Ne, jdeme se tam podívat my,“ vyskočila z křesla En, „Jirka půjde se mnou. Tonda tady zůstane s vámi. Dejte tu zelenou tekutinu ze žárovek zpátky do nějaké lahve. Kdybyste nás slyšeli křičet, ať s ní Tonda utíká pryč.“

			O chvíli později Jirka našlapoval opatrně po schodech vzhůru, v pravé ruce pevně svíral poloprázdný pepřák s odjištěnou pojistkou. En se držela těsně za ním. Skrz špinavá okna dopadal na schodiště jen zlomek denního světla. Jirka sprejem opatrně zatřepal. Zbylo v něm vůbec něco?

			„Dveře vlevo,“ zašeptala En. Skutečně, byly otevřené. Na prahu se zastavili. Za dveřmi začínala tmavá předsíň, z ní vedly chodby dál do zaprášených pokojů.

			„Myslíš, že je tam Kraus?“ hlesl Jirka. En nejistě pokrčila rameny a pak se sklonila k podlaze. Vrstva prachu se zdála být neporušená. Kývla na Jirku, aby pokračoval dovnitř. Jirka zaváhal. Jestli tam na ně někdo čeká, nebylo by lepší se vrátit? En do něj zlehka strčila. Dobře, dobře… Jirka si dodal odvahy a vstoupil do bytu.

			Nikde nikdo. Po zemi jakési střepy a cáry papíru, rozdrobená omítka. Plesnivé kouty pod stropem a vlhké mapy na stěnách. V zadním pokoji našli na podlaze dvě prkna stlučená do písmene L a o něco dál rezavý háček, ve zdi nad ním zela díra.

			„Nikdo tu není,“ odtušil Jirka, „tohle nejspíš spadlo samo. Polička.“

			En se sklonila ke dřevu: „Doufejme.“

			Jirka se naposledy rozhlédl kolem: „Pojďme zpátky.“

			En vteřinu mlčela, jako kdyby váhala, a pak zašeptala: „Počkej, prosím. Chtěla jsem s tebou něco… probrat. Dokud jsme tu jenom my dva.“

			Jirka na ni překvapeně pohlédl. Dokud jsou jenom oni dva…? Stála jen pár kroků od něj a najednou podivně mlčela. Srdce mu bušilo jako o závod. Pochopila, co k ní Jirka cítí?

			„Víš, Jirko, tohle všechno… včerejšek, to, co se stalo Tondovi, součástky, teď ten stroj…“ začala En pomalu, „mám z toho hrozně… divnej pocit.“

			„Jak divnej pocit?“ nechápal Jirka. O čem mluví?

			„No, mám takovej pocit… říkám si… říkám si…“ pokračovala En nejistě, jako kdyby nemohla najít ta správná slova. Pak jenom mávla rukou: „Nic. Vůbec nic. Promiň. Asi z toho všeho blbnu. Zapomeň na to. Pojď.“

			Otočila se a vyšla ze dveří, Jirka zůstal sám v prázdném, šedivém pokoji. Co se mu snažila říct? Připadal si jako úplný hlupák. Měl něco povědět? Nebo udělat? Neměl by ji honem zastavit a povědět jí, že ji… má rád? Ale mluvila vůbec o tom, nebo si to Jirka jenom namlouvá? Zatraceně. V hlavě mu vířily otázky. Sám pro sebe se ušklíbl a pospíchal za ní. Doběhl ji až u dveří dědova bytu. Tvářila se, jako kdyby se vůbec nic neodehrálo.

			Dědu našli v kuchyni. Seděl na židli před kamny, na plotně stála nádoba se zeleným roztokem. Tonda postával bezradně opodál. Obličej měl děda zapřený v dlaních. Když uslyšel jejich kroky, pozvedl tvář. Vypadal mnohem starší, tělem mu zase třásla horečka a vrásky na čele jako kdyby se za těch několik minut prohloubily. Neříkal nic.

			„Co se stalo?“ vyhrkla En a očima kmitala mezi dědou a Tondou. Proč se děda tváří tak zoufale? Zdálo se to Jirkovi, nebo se mu v levém oku zatřpytila slza?

			„Za třináct hodin bude po všem,“ pronesl děda pomalu a vzdychl.

			„Co se stalo?“ zopakovala En.

			Děda rychle zamrkal a obrátil se k oknu. Se zrakem upřeným do dvora zašeptal: „Oba regulátory, co jste donesli, jsou vybité. Ten nabitý mezi nimi nebyl, musel to být ten, který Jirka rozbil ve rvačce s Navrátilem… Doufal jsem… Doufal jsem, že mi ho přinesete. Tohle je konec.“

			„Co to znamená?“ chtěla vědět En.

			„V tu noc, kdy se Prašina začala zvětšovat,“ řekl děda ponuře, „jsem byl v sále se strojem. Zbýval na něm poslední nabitý regulátor. Pokud jsou mé výpočty správné, za třináct hodin se vybije i ten. My ho nebudeme mít čím nahradit a pak…“

			Nedokázal tu větu dokončit.

			„Co se stane?“ zeptal se Jirka, i když už tušil odpověď.

			„Stroj se jednou provždy zastaví,“ řekl děda přiškrceně a zakryl si tvář.
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			„Musí přece existovat nějakej způsob jak ten stroj opravit,“ zopakovala En potřetí do hrobového ticha. Do hlasu se jí pomalu vkrádala panika. Nikdo se ani nepohnul, nikdo nic neřekl. Tonda hleděl do země, jako kdyby nevnímal nic kolem sebe, Jirka těkal očima mezi En a dědou. Opravdu je tohle konec světa? Co bude zítra? Pozítří? Za měsíc? Hlavou mu bleskla vzpomínka na výstřel, který včera slyšeli z vyhlídky nad Prahou. Zamrazilo ho v zádech. Co je dneska vůbec za den? Sobota? Zítra se táta s mámou mají vrátit do Česka. Už zítra, zopakoval si v duchu.

			„No tak,“ ozvala se zase En, „copak mě nikdo neposloucháte? Musíme ten stroj opravit! Třináct hodin je přece spousta času! Musíme něco udělat! Kdybysme třeba utíkali dolů do města a vysvětlovali všem lidem… Dva vybité regulátory máme, tak bysme je mohli ještě někomu ukázat…“

			Jirka nic neříkal.

			„Kde je ten stroj?“ obrátila se En k dědovi, „třeba jste jenom něco přehlédli. Zaveďte mě tam, chci ho vidět, třeba mě něco napadne, třeba si všimnu něčeho, čeho si nikdo…“

			Děda náhle vzhlédl. En okamžitě zmlkla. V dědově staré tváři se zračilo hluboké zoufalství.

			„Tahle bitva je prohraná,“ řekl pomalu. Užuž se En chtěla nadechnout, aby něco namítla, ale děda ji pohybem ruky umlčel: „Když jsem naposledy mluvil s Patrikem, navrhoval něco, co bych za normálních okolností odmítl jako naprostou ztrátu času. Jako nebetyčnou hloupost. Ale teď si říkám…“

			„Ano?“ vyhrkla En.

			Děda na okamžik zavřel oči a pak pokračoval: „Patrik navrhoval, a já s ním nesouhlasil, abychom šli znovu hledat do sklepů pod Východní baštou.“

			Tři vteřiny ticha. Jirkovi se zazdálo, že se děda zdráhá ten název byť jen vyslovit. Jako kdyby se s ním pojila nějaká nevyřčená, zlá vzpomínka.

			„Kde to je? A co tam najdeme?“ zeptala se En, vděčná za každou jiskřičku naděje. Děda se se supěním postavil na nohy a natáhl k Jirkovi ruku: „Mapu.“

			Sklonili se nad zažloutlým papírem. Děda zapálil svíčku a položil ji k levému okraji stolu. Ze stínu vyvstaly čáry, tajemné značky a kostrbaté, rukou psané poznámky.

			„Východní bašta,“ poklepal děda prstem, „byla součástí středověkého opevnění Prašiny. Stála předsunutá tady na tom skalnatém ostrohu, co vybíhá z Šibeničního vrchu směrem k dolní části Václaváku. Když stojíte u východu z metra na Můstku, je vidět nahoře nad střechami, věž už tam sice dneska není, ale zbytky hradeb tam zůstaly. Na začátku devatenáctého století totiž věž a vojenské ubikace zbourali a postavili na jejich místě činžovní domy. A jeden z nich si jen pár let před svou smrtí koupil Hanuš Nápravník.“

			„Co tam najdeme?“ ptala se En dychtivě.

			Děda pokrčil rameny: „Možná nic. Ale právě na Východní baště se Nápravník na podzim roku 1887 scházel se svými žáky, to víme z několika zdrojů. Když budovali stroj, museli někde kreslit podrobnější plány, někde se museli radit. Dole ve skále pod budovou se nacházejí nejmíň dvě patra sklepů, možná víc. Někteří si myslí, že tam měl Nápravník soukromou laboratoř. Patrik byl přesvědčený, že právě tam mohl Nápravník vyrábět dusíkové krystaly pro regulátory. Chtěl je tam jít hledat, mohly tam nějaké zbýt. Nebo aspoň nějaká stopa, která by nám pomohla. Ostatně… pod Východní baštou možná leží i původní plány stroje. Nikdy se nenašly.“

			„A proč jste se tam teda nešli podívat už dávno?“ nechápal Jirka. Tušil však, že to nejdůležitější děda zatím neřekl.

			„Není to tak jednoduché,“ svěsil starý pán hlavu, „ten dům už totiž na Východní baště nestojí. Na konci války došlo ke strašnému neštěstí: americké bombardéry si spletly Drážďany s Prahou. Umřela tehdy hrozná spousta lidí. Shořely Emauzy a zásah dostala i Východní bašta. Z Nápravníkova domu zbyla jenom ruina. Ty trosky dodnes nikdo neodklidil. Obnovou Prašiny se nikdo nezabývá a spojitost s Nápravníkem zná jen pár lidí. Některé chodby pod Východní baštou jsou proto zasypané, ty ostatní se můžou kdykoli zřítit. Je to tam nebezpečné.“

			„Tys tam někdy byl?“ vyzvídal Jirka. Při představě, že by měl do těch temných sklepů jít, se mu sevřel žaludek strachem.

			Děda po chvíli mlčení zhluboka vydechl a pak přikývl: „Ano. Už dávno. Ale… nedopadlo to dobře.“

			Rozhostilo se napjaté ticho. Když děda pochopil, že čekají, až jim poví víc, jen zavrtěl hlavou: „Nechtějte to po mně, prosím.“ Zadumaně se odmlčel. „Neměli byste tam chodit,“ dodal tiše, „vlastně jsem vám o Východní baště vůbec neměl říkat. Kdyby se vám něco stalo…“

			„Jdeme,“ prohlásila rezolutně En a hlas se jí třásl vzrušením, „přece tady nebudeme jenom sedět a čekat. Potřebujeme světlo. Svíčky nebo petrolejky, pro každého aspoň jednu. Teplé oblečení, možná lano, vodu a radši i jídlo, lékárničku… Honem, nemáme moc času.“

			Jirka ji vůbec nepoznával. Ještě předevčírem by si nedokázal ani představit, že se zrovna En bude hnát do nebezpečí. Předevčírem by si ale nedokázal představit spoustu věcí, které se mezitím staly. Jedno však věděl jistě: jestli se En rozhodne jít, samotnou ji v tom nenechá.

			Děda ještě něco namítal, ale chabě a nepřesvědčivě, i on sám ve skrytu duše doufal, že ještě zbývá alespoň nějaká naděje. En s Jirkou a Tondou se mezitím připravovali na cestu; do batohu házeli všechno, co považovali za užitečné. Tonda je zaražený a ještě tišší než obvykle, uvědomil si Jirka. Možná se bojí. Ostatně kdo by mu to zazlíval po vší té hrůze, kterou si v noci prošel? Až budeme sami, zeptám se ho, jestli se nechce vrátit domů, umínil si. Kde se vzala taková starost o kamaráda, ozval se hlásek kdesi hluboko v hlavě. Třeba prostě chceš být s En sám a Tonda ti zkrátka překáží…

			„Tady máš,“ vytrhl ho z myšlenek děda. Podával mu staré náramkové hodinky s kovovým řemínkem. „Natahovací,“ dodal na vysvětlenou, „ty vaše jsou na Prašině k ničemu. Nezapomeňte, že máme necelých třináct hodin. Kdybyste měli pocit, že to nikam nevede, vraťte se.“

			„Jasně,“ přikývl Jirka a zaplašil nepříjemné myšlenky, které se mu honily hlavou. „Co když nás chytí?“ zeptal se. Protože oni je skoro určitě chytí. Jednou jim utekli, ale příště už to štěstí mít nemusí.

			Děda o něčem přemýšlel. „Prašinou se dá chodit nepozorovaně,“ prohlásil nakonec, „pokud člověk ví, kudy jít.“

			Mapa zůstala rozložená na stole. Děda se k ní ještě jednou sehnul: „Všimni si žlutých přerušovaných čar. Ukazují tajné cesty. Po střechách, skrz nepoužívané půdy, po žebřících, přes můstky nad ulicemi… Dokud se jich budete držet, budete pro Hroudu neviditelní.“

			„Můstky nad ulicemi? Kdo je postavil?“ vynořila se En z předsíně s batohem přes levé rameno.

			Děda nevěděl: „Neznám všechny lidi na Prašině a nejsem zdaleka jediný, kdo má nějaké tajemství. Nejspíš ty cesty dodnes používá i někdo jiný, anebo tam po někom zůstaly. Dřív jsem tam ale chodil často a nikdy jsem nikoho nepotkal. Podle Patrika jsou každopádně stále průchozí.“

			„Proč jsme tam nešli, když mě Patrik vedl na Karlák?“ chtěl vědět Jirka.

			Děda si povzdychl: „Patrik si myslel, že by nebylo rozumné vodit tam… dítě.“

			„Ach jo,“ obrátil Jirka oči v sloup. To jsou celí dospělí.

			Byl čas vyrazit, minuty rychle ubíhaly a ze třinácti hodin zbývalo sotva dvanáct a půl.

			„Dejte na sebe pozor,“ slyšeli z přízemí pod sebou dědův hlas, zatímco stoupali po schodech vzhůru. V nejvyšším patře schodiště končilo. Žebřík a plechový poklop vedoucí na střechu našli snadno. Tonda vyšplhal nahoru a otevřel ho, aby mohli prolézt ostatní.

			Ocitli se na úzké kamenné římse na samotném okraji střechy. Prašinu už zase přikryly šedivé mraky, vítr unášel rozplizlé mlhavé cáry a vzduch byl plný drobounkých kapek. Může za náhlé změny počasí taky stroj? Z Prašiny viděli jen několik nejbližších domů: oprýskané střešní tašky, černá podkrovní okénka a hloučky štíhlých komínů.

			Střechy by už mohly být namrzlé… Nekoukej se dolů, rozkázal si Jirka v duchu, ale pohled se mu přesto zatoulal k propasti, která se otevírala po jeho pravici. Žaludek se mu zhoupl. Polkl.

			„Dívej se před sebe,“ zaslechl En těsně u levého ucha. Jasně, před sebe, zopakoval si Jirka a opatrně vykročil kupředu. Nohy měl najednou strašně těžké a neohrabané. Vtom En poděšeně vyjekla. Jirka se zakymácel a rozpažil ruce. Co se stalo?! Ohlédl se a spatřil, jak En zápolí s mapou. Poryv větru se do ní opřel jako do plachty a nalepil ji En na obličej.

			„Žádnou paniku,“ usmála se nervózně, když zmítající se papír konečně zkrotila.

			Postupovali pomalu. Po několika minutách se římsa rozšířila a po žebříku sešplhali na pavlač nad zarostlým dvorem. V kopřivách se tam ležel opuštěný dvoukolák a dva mohutné sudy. Na konci pavlače se protáhli úzkým okénkem na zaprášené točité schodiště, po kterém vystoupali až na půdu a dál po ní pokračovali k protější straně domu. Vrzající trámy a vytlučená stropní okna. Na šňůrách visely rozedrané pytle a pod nimi se povalovaly suché obilné plevy. Ozvalo se zašramocení, po trámu před nimi přeběhl malý plch s vykulenýma očima, na zlomek vteřiny se zastavil, začenichal a pelášil dál.

			Pokračovali po tajné stezce skrz domy, po balkonech a po střechách skoro čtvrt hodiny. Jen jednou se museli vracet, jinak En s pomocí mapy a intuice vždycky správně odhadla kudy dál. Navíc, jak Tonda správně postřehl, v místech, kde nebyla další cesta zřetelná, někdo žlutou křídou v úrovni kotníků přikreslil nenápadné šipky ukazující správný směr. Děda? Patrik? Někdo třetí? První můstek nad úzkou uličkou byl bytelný a bezpečný, pevně usazený na dvou trámech, zatímco druhý, zavěšený na lanech, se komíhal ze strany na stranu a prkna se povážlivě prohýbala. Jirkovi se nesmírně ulevilo, když pod nohama zase ucítil kámen a cihly. Přes širokou třídu o něco později však žádná lávka nevedla. Museli dolů na úroveň ulice a opatrně přeběhnout k protějšímu průjezdu.

			Tehdy Jirka zpozoroval, že Tonda kulhá. Nenápadně, jako kdyby levou nohu jen šetřil, když na ni přenášel váhu.

			„Co s tím máš? V pohodě?“ zeptal se Jirka.

			„Ale jo…“ opáčil Tonda mrzutě bez dalšího vysvětlení a Jirka už se podruhé nezeptal. En zrovna zamyšleně hleděla do mapy.

			„Ještě kousek,“ řekla nakonec a vydala se po rozvrzaném vnějším schodišti nahoru. Prošli prázdným bytem v nejvyšším patře a oknem se vyhoupli na úzkou kominickou lávku. Vítr sílil a kapek přibývalo.

			„Vidíš to? Vzadu, napravo,“ zašeptala En a zastavila se. Jirka zpozorněl. Na okamžik se mu zdálo, že v mlze na vzdálenějším konci střechy rozeznává lidskou postavu. Štíhlou, strnulou, v plandavých, vlajících šatech. Přišlo mu na ní cosi děsivě nepřirozeného, jenom netušil co. Vzápětí se přihnal nový poryv větru a postavu zahalily mraky. Jirka by přísahal, že než se ztratil v mlze, vykročil ten člověk klátivě směrem k nim. Ale byl to vůbec člověk?

			Vyměnili si rychlý pohled.

			„Co se děje?“ ozval se zezadu Tonda.

			„Někdo tam je,“ řekla En, „musíme zpátky.“

			Jirka napjatě upíral zrak do mlhy, kapky mu stékaly po tváři. Znenadání opět zavanul vítr a odhalil celou střechu. Postava zmizela. Ne, kdepak, je stále na svém místě… a člověk to rozhodně není.

			„Vždyť jsou to jenom hadry,“ prohlásil Jirka přesvědčeně.

			Když přišli blíž, už o tom nemohlo být sebemenších pochyb. Dřevěná tyč, snad násada od smetáku, zaklíněná ve spáře a na příčce černá košile s pleskajícími rukávy. Místo hlavy slaměná koule zakrytá šátkem, oči ze dvou knoflíků, ústa i nos chyběly. Strašák. Co má odehnat a proč? Viděl jsem ho udělat krok, vzpomněl si Jirka a připadal si z toho podivně nesvůj. Nesmysl, tenhle hastroš má jenom jednu nohu a ještě k tomu dřevěnou. Mohl ho šálit zrak?

			Z okraje střechy vedl chatrný provazový můstek k protějšímu domu. Strašák stál na jeho začátku a zíral svýma neživýma očima kamsi šikmo do mlhy nad prašinské dvorky a uličky. En zkusila provazy, které měly sloužit jako zábradlí. Zdály se být pevné. Vykročila po lávce opatrně kupředu. Tonda čekal, dokud se nezastavila na druhé straně a nezamávala na něj, že může jít.

			Jirka si nedůvěřivě prohlížel panáka se slaměnou hlavou. Rukávy košile se volně pohupovaly podél těla. Jirka se připadal hloupě, ale věděl, že až se ke strašákovi bude muset otočit zády, nebude to příjemný pocit. Viděl ho přece udělat krok. Nesmysl. Jirka zatřásl hlavou. Uklidni se, poručil si v duchu. Podíval se směrem, kterým strašák hleděl. Nad černými domy se převalovala šedivá mlha. Když se na vteřinu roztrhala, spatřil Jirka na jednom hřebeni střechy kdesi o několik ulic dál druhou rozevlátou siluetu. Co to má znamenat? Kdo a proč rozmisťuje po střechách Prašiny tahle slaměná strašidla? Jirka se ošil. Vědí toho o Prašině a jejích obyvatelích tak málo…

			Vtom se zdola ozval mužský hlas. Tonda strnul uprostřed lávky, En s Jirkou se přikrčili. Zatraceně. Jirka se obezřetně vyklonil přes okraj střechy. Spatřil olysalého muže středního věku, jak si vykračuje středem ulice a táhne za sebou ruční vozík. S kým mluvil? Volal na ně? Na korbě vezl koš s jablky, nějaký pytel a rýč. Díval se před sebe, ani na okamžik nezdvihl zrak ke střeše a k můstku, na kterém bez dechu stál Tonda. Teprve pak pochopili: chlap si nejspíš jen prozpěvoval do kroku. Když jim na nároží zmizel z očí, rozhostilo se opět ticho. Měli štěstí. Být to Kraus nebo Navrátil…

			O několik minut později ztratili správný směr. Podle mapy je od Východní bašty dělily jen dvě ulice, jenže průjezd, kterým měli projít, přehrazovala kovová mříž a branka v ní byla zamčená. Zatímco En zkoumala mapu, Tonda se s nepřítomným výrazem svalil na kamenný obrubník a ohmatával si bolavou nohu. Zatínal u toho zuby. Jirka chvíli přemýšlel, jestli mu nemá nějak pomoct, ale nakonec to zavrhl. Tonda by ho odbyl stejně jako minule. Přisedl si raději k En.

			„Máme dvě možnosti,“ prohlásila, aniž odtrhla oči od mapy, „můžeme se zkusit vrátit skrz ten poslední dům a z něj někudy na ulici, pokud to půjde, anebo vejít do těch dveří naproti a hledat cestu skrz byty a okna v přízemí. Je tu takové červené kolečko, ale fakt nevím, co by mohlo znamenat…“

			„Nemáme čas,“ namítl Jirka, „půjdu se podívat do těch bytů, ty se můžeš vrátit a prozkoumat to tam.“

			„Třeba jsem ještě něco přehlídla a vymyslím něco lepšího,“ řekla En nejistě.

			„Tak tam pošleme Tondu,“ navrhl Jirka.

			„Tondo, vrať se a zkus najít východ na ulici, jo? Za deset minut buď zpátky,“ obrátila se En k Tondovi. Tonda něco nespokojeně zamručel, pak se zhluboka nadechl, jako kdyby chtěl něco říct, ale nakonec se beze slova postavil na nohy a vydal se na průzkum.

			„Fajn, tak já taky jdu, hned jsem zpátky. Kdyby něco, křič,“ řekl Jirka. En přikývla a znovu se ponořila do mapy. Jirka vstoupil pootevřenými dveřmi z průjezdu kamsi do útrob domu.

			Přízemí prošel za několik minut. Do jednoho bytu se nedostal, ve dvou dalších byly zvenku na oknech mříže. Tudy cesta ven nevedla. V posledním pokoji objevil cosi znepokojivého: omítka byla černá od sazí, jako kdyby někdo uprostřed místnosti rozdělal oheň. A na tmavou plochu, která tak vznikla, ten neznámý člověk nakreslil křídou bílé lidské siluety v životní velikosti. Jirka jich napočítal jedenáct. Čáry těch nejstarších už vybledly. Zato poslední kresba v řadě vznikla nanejvýš před několika dny. Jinak nebylo v pokoji nic. Prašina, řekl si v duchu Jirka. Každý dům tu má svůj příběh.

			Uvolněná okenní mříž. Na jedné straně odstávala ode zdi. Kdyby s ní zkusil zapáčit… Jirka opatrně protáhl ruku skrz rozbitou okenní tabulku. Ne, mříž se ani nehnula. Vtom Jirka něco zaslechl. Nebo se mu to jenom zdálo? Polil ho strach. Neměl nechávat En samotnou. Rozběhl se co nejrychleji zpátky. Ven z bytu, skrz první dveře, tři schody dolů a východem do průjezdu.

			En zmizela. Průjezd byl prázdný. Ne, to ne, honilo se Jirkovi hlavou.

			„En? En?!“ křičel a hlas mu zakolísal. Honem, En nemůže být daleko. Jestli ji někdo odvlekl nebo ji donutil jít, nemůže být…

			„Neřvi, jsem tady,“ ozval se mu za zády její hlas. Jirka se otočil. Spadl mu kámen ze srdce. En se schovávala v nenápadném bočním výklenku, mapu stále rozloženou na kolenou. Plaše se usmívala: „Jenom jsem si sedla… Nic mi není, nikdo mě nepřepadl, nikdo mě nevraždí…“

			„Někdo tu křičel,“ namítl Jirka.

			En zavrtěla hlavou: „To bych musela slyšet. Co máš s tou rukou?“

			Jirkovi po prstech stékal pramínek krve. Jak se to stalo? Musel se leknutím pořezat o rozbité okenní sklo. Vůbec si toho nevšiml.

			„Pojď sem, něco ti na to dám,“ poklepala En na volné místo po svém boku, složila mapu a vylovila z batohu lékárničku.

			„Je to jenom škrábnutí…“ začal Jirka, ale En se nad tím jenom pobaveně ušklíbla: „Neodmlouvej.“

			Poslechl, posadil se vedle ní a ona ho uchopila za ruku. Tělem mu projelo slabounké zachvění. Jako kdyby se mu na okamžik zastavilo srdce. Odvrátil zrak. Musí být ve tvářích úplně rudý. Všimla si toho? En mu mezitím dezinfekcí na kousku gázy očistila zakrvácené prsty a ránu na zápěstí přikryla náplastí.

			„Tak, hotovo,“ řekla spokojeně. Jeho prsty však dál spočívaly v její dlani. Vteřinu, druhou, třetí… Pohlédl jí do očí a ona mu pohled oplatila. Nic neříkali. Její tvář zase získala ten zvláštní, narůžovělý nádech. Neposedný pramen černých vlasů vrátila zpátky za ucho, očima neuhnula. Jirka málem zapomněl dýchat. Zamrkala a její rty byly najednou tak blízko…

			„Dá se tam projít v pohodě, takže…“

			Jirka vyskočil na nohy, jako když do něj udeří blesk. En začala něco usilovně hledat v batohu, obličej obrácený k zemi. Tonda už větu nedokončil. Zůstal zaraženě stát ve dveřích na protější straně dvora, asi patnáct metrů od nich. Jirka cosi nesrozumitelně zamumlal. Překvapení v Tondově tváři vystřídal vztek. Neřekl už ani slovo, naposledy střelil pohledem po Jirkovi a po En, obrátil se a zmizel ve vchodu, ze kterého se před okamžikem vynořil.

			Jirka se nedokázal ani pohnout, nohy měl vrostlé do země. Uplynulo možná deset vteřin, než našel sílu pohlédnout na En.

			„Běž za ním. Prosím,“ zašeptala. Běžet za Tondou. Jasně. Než překonal dvůr, musel se dvakrát ohlédnout. Jako kdyby mu něco bránilo v pohybu. Vzápětí ho obklopila tmavá chodba starého činžovního domu. Tonda byl pryč.

			„Tondo!“ Nic. „Tondo!“

			Kamenné květináče s dávno uschlými rostlinami. Schodiště, po kterém sestoupili ze střechy. Hlavní vchod na ulici zamčený. Prach a pavučiny. Dveře, tolik dveří. Kudy mohl jít?!

			„Tondo!“ zakřičel Jirka, ale nikdo mu neodpověděl. Skleněnými dveřmi se dostal na společný balkon v ohbí schodiště, posetý cigaretovými nedopalky. Ocitl se vysoko nad ulicí, v úrovni druhého patra. Copak Tonda skočil? Nebo sešplhal? Jirka se naklonil přes zábradlí a zmocnila se ho závrať. Tudy by slézt nedokázal.

			Pak Tondu spatřil. Kráčel ulicí pryč, ohlížel se přes rameno. Noha ho zřejmě stále bolela. Zpozoroval Jirku stojícího na balkoně a na okamžik strnul. Neřekl však nic, jen odvrátil zrak a zmizel v úzké uličce vedoucí dolů ze Šibeničního vrchu.





				
					[image: ]




		
			Sklepení

			Nebylo jim do řeči. Poslední úsek cesty k Východní baště urazili mlčky. To, co se mezi nimi před několika minutami odehrálo, jako kdyby bylo rázem zapomenuto. En se ve tváři rozhostil neproniknutelný výraz. Jirka se na ni čas od času podíval, ale ona pohled neopětovala. Zaobírala se něčím docela jiným. Tonda se chová jako děcko, pomyslel si Jirka znechuceně. Teď když jde o všechno, vyvádí. Přitom se přece vůbec nic nestalo. Hlavně aby se dostal v pořádku domů.[image: sdot]


			„Jsme na místě,“ prolomila En ticho.

			Jirka zpozorněl. V dlouhé řadě domů zela široká díra. Jako kdyby se nějaký obr rozmáchl a jediným úderem pěsti rozmetal cihly a kameny po celé ulici. Ze dvou domů zbylo jen zubaté průčelí tyčící se jako prapodivná děravá hradba do výšky třetího patra. Kromě přední stěny nezbylo z domů nic, skrz okna vanul vítr a tam, kde dřív byly byty a pokoje, zůstala jen hromada sutin prorostlá trávou a bodláčím. Třetí budova chyběla úplně. Kam až Jirka dohlédl, neviděl jediné zasklené okno. Panovalo zde tíživé ticho. Všechen pohyb a zvuk jako kdyby se vyčerpal v jediném krátkém okamžiku zkázy před více než sedmdesáti lety.

			Průhledem ve zničené zástavbě spatřili daleko na obzoru prosecké paneláky jako nějakou nepatřičnou kulisu. Stejně jako oni z Východní bašty vidí Prosek, musí být z těch betonových sídlišť patrná Východní bašta, uvědomil si Jirka. Nenápadná skvrna v zorném poli, nahnilý flíček na slupce jablka, černý kaz na čistém nebi. Obracejí lidé, kteří na Proseku bydlí, raději zrak jiným směrem? Vytěsňují Prašinu z mysli?

			„Někde tu musí být vchod,“ poznamenala En.

			„Děda říkal, že dole byl, takže tu muselo zůstat nějaký schodiště nebo okýnko…“ souhlasil Jirka.

			„Jdu doleva, ty to obejdi z druhé strany,“ rozhodla En. Jirka ochotně přikývl, rád, že En zase mluví. Vydal se napříč sutinami, vyšplhal na nejbližší hromadu a rozhlédl se. Spatřil několik vyšlapaných cestiček. Někdo tu zřejmě chodívá.

			Vstup do podzemí objevili téměř současně, jen každý na jiném místě. En našla tmavou díru, do které by se mohli proplazit po břiše, místo, kde se nejspíš před léty zřítila stropní klenba. Nakonec ale po zralé úvaze dali přednost Jirkovu objevu: schůdky vedly pod nízkým kamenným obloukem někam dolů do tmy a zdály se být pohodlnější a snad i bezpečnější. Zkontrolovali, že mají každý v kapse krabičku sirek, a zapálili svíčky, kterými je děda vybavil. Měly vysoký červený kalíšek, který je chránil před závany vzduchu.

			„Neboj, to zvládneme,“ řekl Jirka, když viděl, jak si En nejistě prohlíží tmavý vstup do podzemí.

			„Každopádně nemáme moc času,“ vydechla En a pohlédla mu zpříma do očí.

			„Půjdu první,“ nabídl se Jirka a vykročil po schodech dolů. Kdysi se musely nacházet uvnitř domu, možná dřív spojovaly sklepy se vstupní halou. Teď byly studené a vlhké, prasklinami mezi kameny prorůstal mech.

			O několik metrů níž schodiště končilo u mříže s petlicí. Jirka ji jemně odsunul. Ohlédl se. En mu šla v patách a za jejími zády spatřil světlý obdélník denního světla. Za mříží začínala černá chodba, svažující se mírně dolů pod zemský povrch do úplné tmy. Podlaha byla vlhká, Jirka si dával pozor, aby neuklouzl. Napřáhl ruku se svíčkou co nejdál před sebe, ale i tak viděl sotva na dva metry. Kdysi dávno jeli se školou na prohlídku pevností z druhé světové války. Tohle se tomu dost podobalo: stísněný prostor, tma, vlhko, vápenatý pach.

			„Běž,“ pobídla ho En tiše.

			„Jo,“ zamumlal Jirka. Jeho vlastní hlas ho však zrazoval, nedokázal promluvit nahlas. Jako kdyby se bál, že ho tady dole někdo uslyší. Nesmysl, pomyslel si, nikdo tu přece není. Jenom tma. Obezřetně vykročil vpřed. Plamínek svíčky se zachvěl. Co když zhasne? Nahmatal v kapse krabičku sirek. Všechno je v pořádku, zopakoval si v duchu. Nemáme čas.

			Svažující se chodba se zlomila o sto osmdesát stupňů. Za zatáčku už nedopadal ani poslední paprsek slunečního svitu. Sestoupili tunelem až k rezavým plechovým dveřím. Visely nakřivo na jediném zbývajícím pantu, se zárubněmi zborcenými ke straně, jako kdyby byly stěny chodby z kartónu a někdo na ně z boku zatlačil. Jirka se protáhl na druhou stranu. Dával si pozor, aby o dveře ani nezavadil. Může stačit málo, aby se strop zřítil a pohřbil je.

			Ocitli se v širším tunelu vedoucím zleva doprava podél jakýchsi vysokých mříží s dveřmi opatřenými visacími zámky. Vězeňské cely, napadlo Jirku. Naklonil se dopředu a prostrčil ruku se svíčkou skrz mříž, nechutně slizkou od stékající vody. Spatřil zhroucené police se zrezivělými plechovkami a zbytky čehosi, co kdysi bývalo jízdním kolem. Žádné vězení. Sklepní kóje. Jirka vydechl a nad plamínkem svíčky se na okamžik objevil obláček páry.

			Pokračovali tunelem doleva, míjeli hromady harampádí a plesnivých hadrů. Na podlaze stála milimetrová vrstva vody, s každým jejich krokem se ozvalo tichounké mlasknutí. Dorazili k místu, kde z chodby vybíhaly dvě úzké odbočky a naproti nim byly ve stěně dvoje dveře. Se srdcem bušícím kdesi hluboko v žaludku nahlédl za první z nich: kumbál metr krát metr, prázdný. Druhé otevřít nedokázal. Ucítil na rameni zaklepání a div neposkočil leknutím.

			„Musíme si značit cestu, jinak netrefíme ven,“ zašeptala En znepokojeně. Jirka přikývl. Chtělo by to křídu, ale žádnou nemají. Provázek, který vzali s sebou, je moc krátký. Nakonec se spokojili s tím, že En ve směru, ze kterého přišli, udělala na zemi hromádku z úlomků omítky a kousků zdiva, které se válelo všude kolem.

			Boční chodba je zavedla k další křižovatce a levý tunel potom k zasypanému schodišti vedoucímu vzhůru. Otočili se a pokračovali zpět. Hlavní vchod do sklepů? Sklepy mají několik pater, vzpomněl si Jirka, musí někudy sestoupit ještě níž. Kdo a proč tu takové bludiště postavil? Vybudovali ho snad vojáci, ještě když Východní bašta byla součástí prašinského opevnění?

			Motali se tou spletí chodeb a komor skoro dvacet minut a nahlédli do každých dveří, ale kromě přístroje, který nakonec En označila za staré rádio, nic pozoruhodného nenašli. Tedy… Jirka by přísahal, že zpod hromady starých hadrů, kterou viděli v koutě jedné komory, trčela dlouhá šedivá kost, ale En, která do místnosti nahlédla jako první, důrazně opakovala, že tam rozhodně nic zajímavého není. Jirka raději nic nenamítal. Na žádné schody vedoucí do hlubších pater sklepa však nenarazili. Některé chodby zasypala suť. Možná se zřítily až potom, co pod Východní baštou pátral děda.

			Přemýšleli zrovna, kudy dál, když se náhle podzemím rozezněl kovový tón, jako kdyby zazvonil zvon nebo někdo uhodil kladivem do kolejnice. Jirka v hrůze zkoprněl.

			„Co to proboha…“ zašeptal, když zvuk odezněl. En si přiložila prst k ústům. Několik vteřin ani nedýchali. Jirka viděl, jak se jí zorničky rozšířily napětím. Co to mělo znamenat? Možná někdo přibouchl mříž. Rozhostilo se hluboké ticho. Užuž chtěl Jirka něco poznamenat, když se odněkud zblízka ozvaly kroky. Tichounké a zlověstné, jako kdyby i ten neznámý po každém došlápnutí chvíli naslouchal.

			En jednala ve zlomku vteřiny. Sfoukla nejdřív svoji svíčku a pak i Jirkovu. Rázem se ocitli v naprosté tmě. Jirka nahmatal její ruku a pevně ji stiskl. Musí zůstat pohromadě. Stůj co stůj. Chtěl tím oběma dodat odvahy, její dlaň však byla studená jako led. Ticho je obestoupilo. A pak ty pomalé, šátravé kroky na mokré podlaze uslyšel znovu. Ťáp… ťáp… Bůhvíproč mu v té chvíli vytanul na mysli hadrový strašák, kterého ráno viděli na střeše. Ale ne, žádné strašidlo. Spíš tu někdo něco ukrývá… Možná kradené zboží. Nebo drogy.

			Blíží se sem, uvědomil si Jirka. Znenadání se temnota projasnila: z boční chodby k nim dopadalo slabé, mihotavé světlo. Honem, musí zmizet. Ale kam?

			„Je tam někdo…?“ ozval se nepříjemný, skřehotavý hlas. Jirka na nic nečekal, chytil En o něco pevněji a vyrazil s ní nazdařbůh do tmy.

			„Hej, zastavte!“ vyjekl ten hlas podrážděně, „stůjte!“

			Jirka zrychlil, ruku měl napřaženou před sebou, aby nevrazil do stěny. Neohlížel se, a když se na levé straně objevila úzká chodbička, vrhl se do ní.

			„Dál, ještě dál,“ mumlala En vyděšeně. Vtom Jirka narazil na kovovou mříž. Přehrazovala jim cestu. Zatraceně. Šátravé kroky zněly blíž a blíž. Kudy teď? Kde zůstal pepřák? Nejspíš v batohu u En. Pod prsty ucítil petlici. Jistě je na ní zámek. Není. Mříž se otevřela a Jirka vpadl dovnitř. O něco ale zakopl, nějaká tyč, možná násada… En nestihl pustit. Strhl ji s sebou na zem. Dopadli na hromadu čehosi měkkého a mokrého. Při pádu se Jirka o něco zahákl rukávem, a než ta věc povolila, ucítil bolest v levé ruce a trhající se látku. K čertu!

			O vteřinu později se ozvalo dvojí ohlušující zadunění, jako když na kamennou zem dopadne těžký plechový barel. Celá chodba se roztřásla, vzduch byl plný prachu a poletujícího papíru nebo co to bylo, rachot zesílil a svět se pod nimi zbortil. Jirka ucítil škubnutí, dlaň En se mu vysmekla a zmizela ve tmě. Ne! Náhle ztratil pevnou půdu pod nohama, rozmáchl ruce do stran a sevřel jakousi studenou trubku, která mu nabídla oporu. Jeho váhu však neunesla, praskla a do obličeje ho udeřil mohutný proud vody. Padal.

			Zřítil se temnotou naznak na neviditelnou hladinu, voda ho přivítala ledovým objetím a během okamžiku prostoupila jeho oblečením až do poslední nitky, od bot až po bundu. Jeho tělo náhle ztěžklo, chtěl vykřiknout, ale voda se mu nahrnula do úst. Rozhazoval rukama a nohama kolem sebe, když pod sebou náhle ucítil pevnou zem. Vyškrábal se na nohy, voda mu sahala sotva nad kolena.

			„En!“ zakřičel ze všech sil do tmy, ale stěží slyšel svůj vlastní hlas, vzduch byl plný tříště a ze všech stran se ozýval hukot přitékající vody.

			„En!“

			Zmocnila se ho panika. Neviděl vůbec nic, voda strašlivě studila a celé tělo ho bolelo. Kde vůbec je? Kde se tu vzalo tolik vody? Co když už se nedokáže vrátit zpátky? A kde je En?!

			„En!“ zakřičel naposledy, ale nedočkal se žádné odpovědi. Potřebuje světlo. Sirky. Ať jsou suché, proboha, ať jsou suché. Sáhl do kapsy, ale rázem pochopil, že sirky jsou k ničemu. Krabička byla úplně promáčená. Udělal dva nejisté kroky a zarazil se o něco měkkého.

			Byla to En. Kristepane. Co když… Chytil ji za rukáv a pak pod rameny a pomohl jí na nohy, prskala kolem sebe a kašlala. Díkybohu.

			„Jsi v pořádku?“ ptal se Jirka. Nekonečně dlouhá odmlka. „En, jsi v pořádku?!“ zopakoval a hrůza mu svírala srdce.

			„Jirko?“ zamumlala En nepřítomně.

			„En, slyšíš mě? Stalo se ti něco?“

			„Jirko… kde to jsem? Co se… děje?“

			„Spadli jsme někam dolů, propadla se podlaha…“

			„Nerozumím ti,“ zamumlala En rezignovaně, a kdyby ji Jirka nedržel, zhroutila by se zpátky do vody.

			En si dala sirky do kapsy nepromokavé bundy, blesklo mu hlavou.

			„Sirky! Máš sirky?“ zavolal na ni, ale když neodpověděla, rozhodl se kapsu nahmatat sám. Zip, zatáhnout…

			„Jirko, co to…“ drmolila En zmateně. Mám mokré ruce, uvědomil si Jirka. Jestli teď uchopí krabičku… Ale musí to risknout. Chytil zápalky mezi dva prsty, jednu vytáhl a škrtl. Vyletěla jiskra, ale to bylo všechno. Škrtl znovu.

			Objevil se křehký plamínek a na pět vteřin ze tmy vyvstala místnost, ve které se nacházeli. Cihlová klenba, police, zpola zatopená skříň s nějakými knihami, voda stříkající z díry ve stropě, tmavá hladina, na které se vznášely drobné předměty… Pohled En, zamlžený, zírající kamsi dozadu za Jirkovo rameno. Pak se znovu vrátila tma. Odhodil vyhořelou sirku a pomohl En ke stěně, kde mohli stát mimo padající vodu.

			Usilovně přemýšlel. Když bude škrtat sirky jednu za druhou, za chvíli dojdou. Kde skončila svíčka? Musela mu vyklouznout z ruky, když se probořil strop. Rozhodl se obětovat ještě jednu nebo dvě sirky. Škrtl a rychle se rozhlédl. Měl obrovské štěstí. Svíčka se pohupovala na hladině na délku paže od něj. Knot sice nasákl vodou, ale mohl by hořet, když ho vysuší nad plamenem. Vyškrtal skoro půl krabičky, než se mu ho podařilo zapálit.

			Konečně si mohl místnost pořádně prohlédnout. Zpod hladiny čněly mohutné regály s knihami, uprostřed protější stěny se nacházely pootevřené dveře. Nalevo od nich viselo několik nezřetelných tmavých obrazů ve zdobených rámech, nejspodnější z nich zpola ponořený ve vodě. V opačném koutě spatřil jen několik centimetrů nad hladinou desku stolu, pokrytou papíry a předměty nejasného účelu. Rozeznal mezi nimi psací stroj a skleněné těžítko, ale ostatní mu nic neříkaly. Nad tím vším se vznášel zápach hnijícího dřeva a plísně. Náhle si Jirka uvědomil strašlivou pravdu: přitéká další a další voda. Před několika minutami mu sahala do půli stehen, teď skoro k pasu. Celá místnost se potápí a oni nemají kudy utéct.

			„Kolik je hodin?“ ozvala se znenadání En. Opírala se předloktím o stěnu, nejspíš se jí ještě motala hlava. Její pohled se však projasnil. Zdálo se, že už vnímá své okolí a snad si i vzpomíná, jak se tu ocitli. Jirka se v duchu zaradoval. En jistě něco vymyslí.

			„Nevím,“ odpověděl Jirka a co nejklidnějším hlasem dodal: „Hladina stoupá. Co budeme dělat?“ En na vteřinu přivřela oči, jako kdyby se snažila soustředit, ale nešlo to.

			„Budeme hledat,“ prohlásila nakonec.

			„Hledat co?“ nechápal Jirka. En ještě pořád blouzní, uvědomil si hořce.

			„Dusíkové krystaly, přece,“ odvětila En a vrávoravým krokem, jak jí voda dovolila, se vydala ke stolu, „pak posuneme stůl pod díru ve stropě, dáme na něj židle a vylezeme nahoru.“

			Jirka zůstal zaraženě stát. Zatopená místnost se najednou jevila docela jinak. Pracovna Hanuše Nápravníka. Několik vteřin bez dechu sledoval En, jak se brodí směrem ke stolu a rozhrnuje papíry. Tohle špatně skončí… Hladina pořád stoupá. Kolik mají času? Když si představil, že mu brzy voda dosáhne po ramena, dostal strach. Ne, dusíkové krystaly teď počkají. Nejdřív si musí zajistit únikovou cestu. Rychle pohlédl za pootevřené dveře. Spatřil místnost podobnou té, ve které se nacházeli, jen o dost menší. Nevedly z ní žádné další dveře. Žádný východ. Tudy se pryč nedostanou. Zakřičel na En.

			Společnými silami posunuli stůl a našli pod hladinou zbytky židlí. Neproboří se, až na ně stoupnou? Několik papírů sklouzlo na hladinu. Jirka viděl, jak se na nich inkoust rozpíjí a písmena se slévají v jedinou skvrnu. Kolik vědění se právě jednou provždy ztratilo? Postavili židle na sebe. Zdály se pevné. Když na ně Jirka vyšplhal, dosáhl až k probořené podlaze chodby o patro výš. To půjde. Když pak shora pomůže En, dostanou se odtud.

			Dobře. Mají čas. Ale ne moc.

			„Pohni,“ zavolala na něj zdola En. Někde našla trojramenný svícen a zapálila na něm všechny tři svíce. Jirka sklouzl zpátky do vody, aby jí pomohl. Chlad mu od nohou vystoupal do celého těla. Otřásl se. Jak dlouho vůbec vydrží ve vodě? Dusíkové krystaly, dusíkové krystaly, opakoval si v duchu. Zelené krystaly. Co vlastně hledají? Krabičku? Sáček? Nebo zelenou žárovku?

			Zvedal rychle předměty jeden za druhým a odkládal je na okraj stolu. Pak se zaměřil na police, skříňku, kterou nahmatal pod hladinou… Uplynulo nejmíň deset minut, ale nenašel nic zajímavého. Dráty, skleněná baňka, kalamář, široké pravítko, hodinky na řetízku, mokré hadry. Spousta mokrých hadrů. Zaujala ho vyřezávaná soška anděla, plovoucí na hladině. Mohla by něco skrývat. Potěžkal ji: asi ne. Odhodil ji. S vypětím všech sil se přesunul k vysoké skříni plné knih; voda už mu sahala nad břicho. Má smysl tady hledat? Nemají dost času, aby nahlédli do všech svazků. Proč by Nápravník schovával krystaly za knihy nebo do nich? Třeba je chtěl ukrýt. Celou tuhle místnost chtěl nejspíš ukrýt, pomyslel si Jirka. Očividně se mu to podařilo. No tak, kam by dal krystaly? Není čas, není čas…

			„Něco mám!“ vykřikla En. V ruce držela tmavou lakovanou krabičku, kapala z ní voda. Šperkovnici? „Zamčená,“ vzdychla zklamaně a pak s ní zatřásla: „Uvnitř něco je. Beru ji s sebou. Hledej dál.“

			Jirka přikývl a pustil se do posledního rohu místnosti. Zakopl o cosi pod hladinou. Truhla? Zkusil ji otevřít, ale nepovedlo se mu to. Nadzdvihnout? Bez šance. Nemá cenu s ní ztrácet čas. I tak ho nezbývá moc. Překročil ji. Nejistě pohlédl k otvoru nad hlavou. Do místnosti se řítila další a další voda. Vynesla by je sama nahoru, kdyby počkali? Museli by se svléknout, oblečení by je stahovalo pod hladinu. Vydrželi by plavat dost dlouho v ledové vodě? Nebo by se utopili?

			„Měli bysme jít,“ navrhl Jirka.

			En na něj vrhla rychlý pohled: „Ještě musíme dozadu.“

			„Kam dozadu?“ zeptal se vyděšeně.

			„Do té zadní místnosti. Jdu tam,“ prohlásila En a razila si cestu k pootevřeným dveřím.

			Jirka pocítil náhlý osten strachu: „En, musíme pryč, co když…“

			„Dvě minuty,“ slíbila En a proklouzla skrz škvíru ve dveřích do tmy. Jirka zůstal stát na místě, třásl se po celém těle. Zbloudilá kapka dopadla na plamen svíčky a zasyčela, světlo se zakomíhalo. Voda už mu sahá po prsa. Tohle nedopadne dobře.

			„En!“ Musí se vrátit. Hned. „Vrať se!“ zakřičel.

			„Je toho tady spousta, pojď mi pomoct!“ ozvalo se zpoza dveří. Tohle nedopadne dobře. Co má jenom říct, aby ho poslechla? Vtom En zaječela, ozvalo se hlasité žbluňknutí a světlo přicházející skrz škvíru zhaslo.

			„Pomoc! Pomoc!“ slyšel En křičet. Zatraceně. Zatraceně.

			„Co se stalo?!“ zavolal Jirka, zdvihl svíčku co nejvýš nad hladinu a vrhl poslední zoufalý pohled k otvoru nad hlavou. Vzdychl a zavolal: „Jdu za tebou!“

			V menší místnosti byla hotová spoušť. Úzká knihovna ležela napříč na hladině, rozmočené knížky plavaly všude kolem. En se krčila za převrženou skříní ve tmě u protější stěny, nejspíš o něco zaškobrtla a zhasila přitom svícen. V pohodě, tohle zvládneme, řekl si Jirka v duchu. Žádnou paniku.

			„Pojď ke mně,“ vyzval ji Jirka. Ucítil cuknutí. Zachytil se rukávem o kliku dveří. Zaklel.

			„Nezvládnu to,“ zavrtěla En vyděšeně hlavou.

			„Proč? Prostě přelez tu skříň a…“

			„Už skoro necítím nohy ani ruce… Zkoušela jsem to, ale…“

			„Pomůžu ti,“ odpověděl Jirka. Hlavně žádnou paniku. Sám cítil, jak mu křehne tělo a pomalu se z něj vytrácí síla. Musí oba co nejdřív z vody.

			Opřel se do skříně na hladině a podařilo se mu ji odsunout stranou. En se vydala ke dveřím, ve tváři už úplně promodralá.

			„Proč jsi zavřel?“ ptala se En překvapeně.

			„Cože?“

			„Tys zavřel dveře?“

			„Ne,“ zavrtěl Jirka hlavou. Aha, asi se pohnuly, když se zachytil rukávem za kliku. A přitékající voda se postarala o zbytek. Zatlačil do nich ramenem. Nic. Copak je někdo zamkl?

			Vzápětí pochopil. Zůstal stát jako přikovaný. Pohlédl na En a z výrazu v její tváři poznal, že i ona chápe, co se odehrálo. Dokud byly dveře otevřené, přibývala voda v obou místnostech stejně rychle a z obou stran působil přibližně stejný tlak. Teď, když jsou zavřené, stoupá hladina v přední místnosti rychleji a rozdíl vodního sloupce tlačí dveře proti nim. Jako když auto spadne do řeky a začne se potápět, uvědomil si Jirka s mrazením v zádech. Dokud se kabina nenaplní vodou, nejdou dveře otevřít. Ale to znamená… Proboha.

			Vrhl se ramenem proti dveřím, ale ať se snažil sebevíc, nedokázal s nimi pohnout ani o milimetr. En mu přispěchala na pomoc. Bez výsledku. Vtom Jirkovi podklouzla noha a plácl sebou do vody. Ztěžka se postavil. Cítil, jak se ho zmocňuje chlad. Nedokážou to. Za několik minut, možná hodin, se tady oba utopí.

			Místnost jakoby se náhle zmenšila. Šedé stěny se nakláněly nad přízračně se kolébající hladinou.

			„Vylezeme nahoru, ať nejsme ve vodě,“ špitl nakonec Jirka, aby prolomil to strašlivé ticho. Ukázal na skříň, která stále plula po hladině za jejich zády. Tohle je konec, uvědomoval si a tělem mu cloumal třas.

			En přikývla: „Ty první.“

			Její hlas zněl najednou cize. Jirka z posledních sil vyšplhal na skříň, jako kdyby ten kus nábytku byl nějaký exotický vor. Skříň se rozhoupala a trvalo skoro půl minuty, než se opět uklidnila. Pak vytáhl En nahoru. Z šatů a vlasů jí crčela voda. Chvěla se.

			„Zvládneme to,“ zašeptal Jirka a položil svíčku doprostřed. Na zdech se objevily jejich nepřirozeně zvětšené stíny. En neřekla ani slovo, jen nepřítomně zavrtěla hlavou. Jirka viděl, že má slzy na krajíčku. „Neboj, proplaveme ven,“ zopakoval. V té ledové vodě? Potmě? honilo se mu hlavou. Najdou vůbec otvor ve stropě, než jim dojde kyslík? Jak dlouho budou lapat po dechu těsně pod stropem, než půjdou dveře otevřít? Tohle se nemůže podařit. Tak proč jí lže? Nebo lže sám sobě? En mlčela, dlaněmi si zakrývala ústa a tiše vzlykala.

			„Promiň,“ zašeptala nakonec, „je to moje vina.“

			Jirka ji objal, neřekl nic. Seděli v úplném tichu, zpoza dveří k nim doléhalo šplouchání a cákání přitékající vody, jako kdyby seděli někde pod stříškou a čekali, až se přežene bouřka. Vzduch chladnul a s tím, jak se strop milimetr za milimetrem přibližoval, zdála se být větší a větší tma. Jirka se přerývaně nadechoval. Utopí se. Utopí se. Oba se utopí. Potmě, v ledové vodě. Hleděl na dveře. Klika už byla dávno pod kalnou hladinou, viděl z nich sotva horní třetinu. Jak vysoko už asi stoupla voda na druhé straně? Prohýbá se deska dveří, nebo se mu to jenom zdá? Třeba zničehonic praskne, napadlo ho. Přižene se obrovská vlna, praští s nimi o stěnu… Stihl by si vůbec uvědomit, co se děje?

			Uplynulo několik dalších, nekonečných minut. Díra, napadlo ho. No jasně. Musí udělat díru do dveří. Proč ho to sakra nenapadlo dřív? Nůž, kde je nůž?! Dírou přiteče voda, tlak se vyrovná a dveře půjdou otevřít. Pokud teda hladina na druhé straně ještě nevystoupala moc vysoko. Jinak se dveře pod tlakem rozletí na tisíc kusů… a jestli Jirku a En vymrštěné dřevo hned nerozseká na maděru, o pár vteřin později se oba utopí. Sakra. Horečně přemýšlel. Nic lepšího však nevymyslel. Musí to risknout. Žádný zázrak se nestane sám od sebe.

			Našel v batohu zavírací nůž, malou rybičku, kterou vzal včera v dědově bytě. Svlékl si promočenou bundu a mikinu.

			„Co chceš dělat?“ ptala se En vystrašeně.

			„Hlídej svíčku,“ řekl jí jenom, a když mihotavý plamínek uchopila do dlaně, opatrně se svezl do vody. Na chvíli se vyděsil, že snad ani nedosáhne na dno. Studila jako led. Ponořený až po ramena udělal nejistý krok ke dveřím. Spíš plaval, než šel. Vší silou zabodl nůž. Zůstal zapíchnutý do dřevěné desky. Vytrhl ho. Drobounké škrábnutí. Nepatrná rýha, hluboká sotva pár milimetrů. Bodl znovu, ale voda mu nedovolila pořádný nápřah a netrefil podruhé stejné místo. Dvě tenké linky, těsně vedle sebe. K čertu. Bodal znovu a znovu. Možná by měl spíš páčit, třísku po třísce… Ne, ještě jednou. Teď, nebo nikdy.

			Puk! Nůž se vzepřel svému majiteli, střenka praskla, prolétla Jirkovi těsně kolem obličeje, cinkla o stěnu za jeho zády a zmizela ve vodě. Dveře zůstaly na svém místě. V dlani svíral jenom rukojeť, zbytečný, studený kousek kovu. Naděje se rozplynula stejně rychle, jako se objevila. Zavřel oči. Na okamžik nevnímal nic kolem sebe. Vodu, šplouchání, chlad. Všechno tohle je jenom zlý sen, pomyslel si. Noční můra. Stačí chvíli počkat a probudí se doma v posteli, jen s bušícím srdcem a mrazením v zádech…

			Ohlédl se. En klečela na převržené plovoucí skříni a s hrůzou ho sledovala. Svíčku držela na kolenou, světlo jí stoupalo zespoda do obličeje, takže viděl zřetelně její bradu a pobledlé rty, ale její oči zůstaly ve stínu. Ze slepených vlasů, ze špičky nosu a z čela jí stále kapala voda. Musí ji zachránit. Musí něco vymyslet. Musí něco vymyslet. Cokoli. Kolik zbývá času?

			Spára ve stropě, sotva zřetelná. Dřív ukrytá ve tmě, ale teď, když se k ní svíčka spolu s hladinou přiblížila, ji Jirka zdola z vody spatřil docela jasně. Obdélníková rýha, En přímo nad hlavou. Poklop.
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			Pravý bílý 
s červeným

			Když se vypotáceli na denní světlo, musel se Jirka začít smát. Na okamžik docela zapomněl na úkol, ve kterém selhali, na stroj, který kdesi v podzemním sále z posledních sil brání temnotě, aby zaplavila svět, i na tíseň, která na něj na Prašině vždycky padala. Právě teď mu ty staré, oprýskané domy, jejich slepá okna a křovím zarostlé rozvaliny Východní bašty připadaly jako to nejkrásnější místo pod sluncem, přestože to slunce stálo zrovna vysoko nad mraky. Zmoženě se dobelhal k nízké zídce, En usedla vedle něj. Pohlédli si do očí. Nic neříkali. Pak se oba dali do smíchu.

			Zavanul studený vítr a Jirka ucítil, jak se mu promočené tričko lepí na tělo. Vyzul si boty a vyždímal ponožky, jednu po druhé. Všiml si, že se En vedle něj schoulila, přivřela oči a pak kýchla. Jak se úleva zvolna vytrácela, dotírala na ně zima stále neodbytněji.

			„Asi bysme měli rychle jít k dědovi, usušit se a tak,“ navrhl Jirka. En beze slova sáhla do batohu a vytáhla mapu: ubohý, slepený chuchvalec papíru.

			Tak to je průšvih, pomyslel si Jirka. „Trefíš bez ní zpátky?“ zeptal se.

			En zavrtěla hlavou: „Po střechách ani náhodou. Ale normálně ulicema to bude rychlejší. Stejně nejspíš zmrznu, než tam dojdeme.“

			Vyrazili na cestu. Východní baštu nechali za sebou; když se Jirka na konci ulice ohlédl, trosky už nebylo vidět. Stoupali zpátky na Šibeniční vrch. Snažili se vyhýbat širokým ulicím, na každé křižovatce se dvakrát rozhlédli. Nikde nikdo. Třeba nás Kraus s Navrátilem sledují a počkají, až je dovedeme k dědovi, napadlo Jirku. Nic tomu však nenasvědčovalo.

			Jen dvakrát narazili na obtíže. Poprvé když nečekaně zaslechli hlasy nahoře nad hlavami. Než se však stačili schovat, uvědomili si, že žádné nebezpečí nehrozí. Na balkoně ve druhém patře seděli stařeček se stařenkou přikrytí dekami a popíjeli kávu. U nohou jim ležel bílý labrador. Podruhé se vyděsili víc. V boční ulici se prali dva muži, hulákali na sebe, jeden z nich byl na první pohled opilý a mával kolem sebe lahví s uraženým dnem. Dvou dětí si naštěstí nevšímali.

			Do Barvířské ulice dorazili asi za čtvrt hodiny. Přeběhli dvůr. Jaký bude další plán? Kolik zbývá času? Jirka pohlédl na dědovy hodinky. Zastavily se, samozřejmě. Vodotěsné zřejmě nebyly. Máme nějaké knížky a šperkovnici, vzpomněl si, třeba jsou krystaly uvnitř. Kéž by se na ně aspoň tentokrát usmálo štěstí.

			Zaklepal a chtěl vstoupit. Zůstal však zaraženě stát. Práh nepřekročil. Klika nekladla žádný odpor, kování bylo vylomené. V předsíni všude po zemi něco leželo: vytrhané stránky knížek, kusy nábytku, rozsypané těstoviny, rozházené oblečení. Někdo tu byl.

			Po dědovi se slehla zem. Pod Jirkou se zhoupl svět, musel se opřít, aby neztratil rovnováhu.

			„Byli tady,“ hlesl a obrátil se k En. Sledovala tu spoušť s vytřeštěnýma očima. Nezmohla se na slovo. Tak proto je nepotkali nikde v ulicích. Mají dědu. Děda zná cestu ke stroji. Jirku ani En už nepotřebují. Tohle je konec. Jak ho tady našli?

			En vešla do předsíně, opatrně našlapovala. Jirka ji následoval. Zavřel za sebou dveře a zaposlouchal se do ticha. Byli tu sami. Rychle nahlédl do kuchyně, ložnice i obývacího pokoje. Všude bylo boží dopuštění: rozbité talíře, roztrhané povlečení, převržený stůl. V knihovně v ložnici chyběly celé řady knih. Pobrali všechno, co se mohlo hodit. Nákresy, výpočty, poznámky.

			Z kamen sálalo teplo, jako kdyby do nich někdo ještě před chvílí přikládal. Jirka otevřel dvířka a spatřil mezi řeřavými uhlíky ohořelé zbytky notesu a nějakých dalších papírů. Strčil do nich pohrabáčem. Rozpadly se na popel.

			„Něco stihl spálit,“ poznamenal nahlas, než si uvědomil, že En v kuchyni není. Našel ji v obýváku. Tiše rozmlouvala s andulkami, které poletovaly po kleci a žalostně pípaly.

			„Je to na nás,“ obrátila se s vážnou tváří k Jirkovi, „musíme něco vymyslet. Ještě pořád máme čas a tvůj děda je hned tak ke stroji nezavede, tím jsem si docela jistá. Ale nejdřív se musím převlíknout.“ Hlasitě kýchla a utřela si nos kapesníkem.

			„Převlíknout do čeho?“ zeptal se Jirka.

			„Něco se najde. Ty bys měl asi taky,“ řekla a mávla rukou směrem k hadrům rozházeným po podlaze, „takže jestli dovolíš…“

			„Jasně,“ zamumlal Jirka a vrátil se do kuchyně. Zjistil, že konvice na stole je plná vody, postavil ji na rozpálenou plotnu. Svlékl si zmáčené kalhoty a svetr a pověsil je na hrazdu nad kamny. V ložnici našel dědovo oblečení: flanelovou košili a tmavé plátěné kalhoty. Byly mu trochu velké, ale když si přes ně natáhl pásek, nepadaly. Dal sušit ponožky, v zásuvce našel čisté. Horší to bude s botami. Vrátil se bosky do kuchyně a dal louhovat čaj. Kamna příjemně sálala, chvíli jen tak stál a nahříval si zkřehlé ruce.

			Děda se musel nějak dozvědět, že si pro něj jdou, uvědomil si. Možná je viděl oknem. Každopádně měl chvíli času, aby se připravil. Třeba jim utekl, znal přece tajný východ na střechu… Mohl to zvládnout? O tom Jirka pochyboval. Když ho opustili, byl nemocný. Měl horečku. Jestli ho odvlekli Hroudovi lidi, určitě se mu přitíží. Co když to nepřežije?

			Jirka přivřel oči a několik vteřin se snažil zklidnit dech. Dokud nevědí jistě, co se tady odehrálo, nesmí propadat panice. Stroj, zopakoval si sám pro sebe, ze všeho nejdůležitější je teď stroj. Všechno ostatní počká.

			Zaklepal na dveře do obýváku.

			„Jo, pojď,“ zavolala En. Vešel dovnitř, v každé ruce jeden hrnek čaje. En se uvelebila v křesle. Odněkud vyčarovala hřeben a teď si s ním rozčesávala mokré vlasy. Na stole před sebou rozložila kořist z Východní bašty: lakovanou krabičku a několik knížek, které se jí v igelitce jakžtakž podařilo uchránit před vodou. Měla na sobě dlouhou květovanou sukni a beztvarý, ručně pletený béžový svetr. Jirka si vzpomněl, že ho kdysi dávno nosila babička.

			„Úplná Prašiňanka,“ neodpustil si rýpnutí.

			„Zrovna ty máš co říkat,“ opáčila En naoko vztekle. Pak se jí na tváři objevil pobavený úsměv.

			„Stihla jsem je jenom zběžně prolistovat,“ změnila téma, jen co se posadil, a postrčila k němu po stole dvě knížky, „ostatní nám asi k ničemu nebudou, ale tyhle vypadají zajímavě.“

			„A co ta krabička?“ zeptal se Jirka.

			„Něco v ní je,“ připustila En, „ale je zamčená. Bude to chtít nějaký nářadí.“

			„Můžeme ji prostě rozbít kamenem,“ navrhl Jirka.

			En se netvářila úplně přesvědčeně: „Lepší by byla pilka. Jestli je uvnitř dusíkovej krystal, radši bych do toho nemlátila. Kdo ví, co to udělá. Dynamit je taky hlavně dusík.“

			V těchhle věcech bylo lepší En poslouchat. Jirka pokrčil rameny a rozevřel svazek, který před něj En položila. Z ohmatané kožené vazby trčely všemi směry zažloutlé listy. Pohled mu padl na jednu hustě popsanou stránku. Pozdvihl udiveně obočí. Na tom textu na první pohled něco nehrálo. Pisatel používal zásadně velká tiskací písmena. Dohromady sice tvořila slova oddělená mezerami a ze slov se skládaly věty, ale shluky písmen nedávaly vůbec žádný smysl. „DHAOWWRT MNSAHSKD J PREHU NMCLS DERT BE MORT. LKPPAWK, KJDAL BEBNNE…“ četl vlevo nahoře. Rychle listoval dál: „UUER DMOPO KSJ MMD…“ „PPOKDBQFHH SME, SMSLZS…“ O několik stran dál: „TETU QOPDFH WKJI MEDEN IODSER…“ Tímhle podivným jazykem byly popsané všechny stránky. Nechápavě vzhlédl.

			„Podle mě je to šifra,“ soudila En. „Plynou z toho dvě věci,“ pokračovala zamyšleně, „máme v rukách něco hodně důležitýho. Jinak by si s tím Nápravník nedal tolik práce…“

			„Vůbec to nemusel být Nápravník. Třeba to ani nebyla jeho pracovna,“ zapochyboval náhle Jirka.

			„To mě taky napadlo,“ připustila En, „ale podívej na tohle.“

			Podala mu druhý svazek. Tvrdé desky, do kterých někdo pečlivě vkládal jednotlivé, volné listy papíru. Jirka je opět otevřel zhruba uprostřed. Drobné, sotva čitelné písmo, s nožkami úhledně skloněnými na jednu stranu.

			„Drahý Hanuši,“ stálo odsazené na prvním řádku, „nedokážeš si ani představit, jakou radost mi způsobil Tvůj dopis! Tolik jsem na Tebe myslela, tolik jsem se strachovala. Zatímco ti píšu, máš už nejspíš svou přednášku na Akademii za sebou. Věřím, že…“	

			Všechny pochybnosti se rozplynuly. Dál už nečetl. Aby se ujistil, zabloudil ještě očima k dolnímu okraji stránky. Místo podpisu spatřil jen velké rozevláté „A.“. Anna, dcera prašinského pekaře, snoubenka Hanuše Nápravníka. Odložil svazek na stůl. Chvíli mlčel. Teprve v tom okamžiku na něj plnou vahou dolehla tíže jejich objevu. Hanuš Nápravník, dávno mrtvý génius, se náhle ocitl hmatatelně blízko. Až doteď byl pro Jirku zkamenělou minulostí. Před několika vteřinami se ale všechno změnilo. Tyto dopisy kdysi Hanuš Nápravník četl stejně dychtivě jako dnes Jirka, svíral je v dlaních, byly součástí jeho života. Kolik roků odpočívaly zapomenuté ve vlhké tmě Východní bašty?

			„Dobrý, že?“ ušklíbla se En a přerušila tak myšlenky. Trvalo celou věčnost, než se Jirka zmohl na slovo.

			„Co budeme dělat?“ zeptal se.

			En se zamyslela a v tu ránu jako kdyby do ní udeřil blesk: „Musíme pryč. A hodně rychle.“ Vyskočila na nohy.

			„Proč?“ nechápal Jirka, „co se děje?“

			„Ta zašifrovaná knížka… mělo mě to napadnout dřív. Vůbec jsme ji sem neměli nosit. Vstávej, musíme pryč.“

			„Co se děje?!“

			„Myslím, že jsme našli plány stroje,“ řekla En a na vteřinu se rozhostilo ticho. Jirka se nejdřív nedůvěřivě podíval na knihu v kožené vazbě a pak znovu na En.

			„Vzpomínáš, co říkal tvůj děda?“ pokračovala En a jedním dechem dodala: „Říkal, že plány možná zůstaly pod Východní baštou. Že se nikdy nenašly. A tohle jsou poznámky psané samotným Hanušem Nápravníkem a očividně mu na nich dost záleželo. Nechtěl, aby si je mohl přečíst jen tak někdo. Uvědomuješ si, co to znamená? Jestli stroj za pár hodin přestane fungovat, budou tyhle plány poslední šance jak vůbec kdy zastavit rozpínání Prašiny.“

			Jirka přikývl a opatrně knihu uchopil do dlaně: „Takže si myslíš, že…“

			„Jo,“ přerušila ho En, „takže by se k nim hlavně neměl dostat Hrouda, kterýmu na zastavení Prašiny vůbec nezáleží. S sebou je nosit nemůžeme. Kdyby nás chytli, seberou nám je. Musíme je schovat. Pojď, najdeme nějakou skrýš venku. V prázdným domě, někde na půdě. Nebo je prostě někde zahrabeme. Hlavně rychle. Vůbec jsme tu neměli zůstávat tak dlouho.“

			Ve spěchu pobrali to nejnutnější. Mokré oblečení nechali viset nad kamny, snad tu na ně počká. En zvažovala, že vypustí andulky z klece, ale nakonec jim jen přisypala do misky a přidala vodu. Jirka naposledy prošel byt, aby se ujistil, že tu nezapomněli něco, co by se mohlo hodit. Užuž se chtěl otočit a zavřít za sebou, když si náhle všiml něčeho zvláštního. Ale čeho? Jako kdyby se mu na okraji zorného pole na vteřinu objevilo něco podezřelého, na co ho mozek upozornil jen podvědomě. Zastavil se. Ještě jednou přejel očima po obývacím pokoji. Police s knihami, nízký stolek, pohovka, skříň, křesla, parapet s několika květináči, klavír v rohu místnosti. Klavír.

			No jasně. Když tu byli naposledy, Tonda odklopil víko. Než se vrátili z Východní bašty, někdo ho zavřel. Odhalil se tak nenápadný kousek papíru, přilepený nalevo od svícnu těsně nad vnějším pantem víka. Vypadal, jako kdyby tam byl celé věky, ze všeho nejvíc jako štítek, který na klavír před léty přilepil už výrobce. Jenže Jirka si byl náhle stoprocentně jistý, že když si Tonda na stoličku před několika hodinami sedal, nacházel se štítek napravo od svícnu. Ne nalevo.

			Popošel blíž. Nějaká německá slova, kterým Jirka nerozuměl. Letopočet, název výrobce, ozdobný rámeček. Nic víc. Přesně jak očekával. Pak si všiml, že jeden růžek odstává. Jirka ho sevřel mezi prsty a štítek rychlým pohybem sloupnul. Šlo to nečekaně snadno, jako kdyby lepidlo ještě ani nestačilo zaschnout. Obrátil ho v dlani. Zakřičel na En.

			„Děda ti tady nechal vzkaz,“ oznámil jí Jirka, když se objevila ve dveřích do obýváku. En zdvihla překvapeně obočí a Jirka jí podal štítek. Na zadní stranu někdo ve spěchu tužkou naškrábal několik slov.

			„En, pravý bílý s červeným, tam prostřední až k H., zrádce, dolů a proti,“ četla En pomalu, slovo za slovem, jako kdyby se snažila odhalit skrytý smysl. „En, pravý bílý s červeným, tam prostřední až k H., zrádce, dolů a proti,“ zopakovala polohlasem, ale ani napodruhé nebyla o nic moudřejší. Pohlédla na Jirku: „Chápeš to?“

			„Ne,“ odpověděl Jirka upřímně, „hlavně nechápu, proč je na začátku tvoje jméno.“

			„Hm… Třeba to děda použil jako heslo. Abysme si byli jistí, že je to pro nás a že je to tady krátce. Do včerejška mě přece vůbec neznal, takže když tam píše ‚En‘, musel to napsat dneska.“

			„Možná,“ přikývl Jirka nejistě, „ale co ten zbytek?“

			En pokrčila rameny: „Prostřední až k H., dolů a proti zní jako popis cesty. Ale když nevíme kde začít…“

			„Pravý bílý s červeným,“ přečetl Jirka začátek věty a rozhlédl se po stěnách pokoje, jako kdyby hledal nějakou nápovědu, „to mi fakt nic neříká.“

			Bouchnutí dveří. Hlasy. Kroky. Vytřeštěný pohled En. Dvě vteřiny na rozmyšlenou, tři rychlé nádechy, puls jako splašený. Vzápětí už Jirka ležel na zemi a plazil se po zaprášeném koberci pod pohovku. Papírové krabice. Odsunul je stranou. Tiché klapnutí. To se En schovala do skříně mezi kabáty. Měli jsme utéct, měli jsme je překvapit, proběhlo Jirkovi hlavou. Tohle je úplně špatně. Jsme tady v pasti. Ještě kousek, proboha, takhle je na něj ode dveří vidět. Koukají mu nohy. Sakra.

			Spodní okraj dveří se pohnul a někdo vstoupil do pokoje. Dva páry bot, jedny těžké pohorky, jedny bílé tenisky. Jirka přitiskl kolena k břichu a zadržel dech. Určitě ho viděli, nejmíň podrážky. Určitě se teď usmívají, ukazují na pohovku, obchází ho. Za chvíli ho popadnou za nohy, vytáhnou ven. Bude sebou zmítat, kopat kolem sebe, ale nakonec ho přeperou. Hlavně aby nedostali En. Nadechl se.

			Nic z toho se ale nestalo. Místo toho se pohovka prohnula, v pružinách to zavrzalo a spodní strana matrace se přitiskla Jirkovi na záda, až si na okamžik pomyslel, že nebude moci dýchat. Zaťal zuby. Nevydal ze sebe ani hlásku. Nalevo od hlavy viděl na délku paže zablácené černé boty jednoho z příchozích.

			„Todle všechno?“ ozval se povědomý chlapecký hlas. Tom. Ten kluk, trochu starší než oni, který v Hroudově ležení přikládal do kamen.

			„Jo, takže se do toho můžeš pustit, jestli máš energii,“ odpověděl mu Kraus a za posledním slovem hlasitě mlaskl, „ale já bych nikam nespěchal. To chce ten vozejk. Tahat to v krosně do průjezdu, jako abysme se nenudili, to fakt nemá cenu. A jestli to chceš brát do ruky dvakrát… Podle mě dokud není vozejk, není co dělat.“

			„Tak jo,“ připustil Tom tiše a posadil se do křesla na protější straně stolu. Jirka mu viděl do obličeje. Hleděl znuděně ven z okna, pak očima přejel od parapetu ke kleci s andulkami. Jako kdyby chtěl něco navrhnout, ale nakonec neřekl ani slovo a jenom dál zíral před sebe. Jirky, nakukujícího mezi dvěma papírovými krabicemi, si naštěstí nevšiml.

			„Nebylo by jednodušší, kdyby si ty knížky přišel přečíst sem?“ zeptal se nakonec.

			„Hele, šéf to řekl celkem jasně. Jestli se ti to nelíbí, tak mu to navrhni sám,“ odvětil Kraus otráveně a zívl. Černé podrážky se odlepily od země a zmizely Jirkovi z výhledu. Tlak na záda trochu povolil: Kraus si lehl a rozložil váhu na celou pohovku, takže už se tolik neprohýbala.

			„Bolí to?“ zeptal se Tom po chvilce mlčení. Jirka nechápal, o čem je řeč.

			„Starej se laskavě o sebe, jo?“ opáčil Kraus temně.

			Tom už se nevyptával. „Co budete dělat, až tohle všechno skončí?“ změnil raději téma.

			Kraus neodpovídal, Jirka si nejdřív myslel, že Tomovu otázku snad ani neslyšel. Teprve za několik vteřin se ozval Krausův nakřáplý hlas: „No… Měl by z toho bejt slušnej balík. S trochou štěstí už nebudu muset nikdy pracovat. Možná si dva nebo tři baráky nechám, jako jistotu do budoucna, chápeš. Prodat se to dá vždycky.“

			O čem to sakra mluví? pomyslel si Jirka. Jaké domy? Kde by Kraus vzal dva nebo tři domy?

			„A co když ty byty nebudou chtít prodat?“ vyptával se Tom. Kraus se převalil a odfrkl si.

			„Monika už je nějak zpracuje. V tomhle je fakt dobrá, to zas jo. Třeba dneska ráno. Jedna babka nás vítala úplně jak zachránce, dva dny za ní nikdo nebyl, žádná voda, žádná elektřina, nic k jídlu. Tak jí to Monika jakože všechno vysvětlila, mluvila s ní úplně pomalinku, nabídla stěhováky a tak. No a babka to samozřejmě podepsala. Oni to skoro vždycky podepíšou. Někdy si říkám, že bych jí to asi taky podepsal, kdyby na mě mluvila tak slaďounce jak na ně. Úplně jí visí na rtech.“

			„Hm…“ zamumlal Tom, „a co s nima bude?“

			„Však oni se nějak zařídí,“ prohlásil Kraus bez dalšího vysvětlení. Zavládlo ticho. Jirka ani nedutal. Hrouda a jeho lidi pracují na nějakém podvodu, pochopil. Ale co mají přesně za lubem? Copak nehledají především stroj? Anebo se má stroj stát kořistí samotného Klementa Hroudy, zatímco svým poskokům slíbil jenom kosti k ohlodání?

			„Jo a víš, co je nejlepší?“ proťal ticho znova Kraus a zachechtal se. „Že nám to podepsala i bába, co u ní bydlí ta holka Anastázie. To jsem měl fakt radost,“ dodal a rozkošnicky zívl. Tom se úslužně zasmál, ale nejspíš ho to nijak zvlášť nezaujalo, prohlížel si zrovna nehty na levé ruce. Zato Jirku při těch slovech bodlo u srdce. To nemůže být pravda. Babička En prodala byt, ve kterém prožila celý život? To by přece nikdy neudělala… Co té ubohé staré paní jenom nalhali?

			Cítil, jak se mu svírá žaludek. Rázem mu bylo na zvracení. En to musela slyšet taky, ukrytá ve skříni, uvědomil si s hrůzou. Přísahal by, že z protějšího rohu pokoje zaslechl nezřetelné zapraskání. Hlavně ať neudělá nějakou hloupost, pomyslel si Jirka. Musí to vydržet. Jestli je teď objeví, bude to jenom horší. Tak rád by teď byl vedle ní a dodal jí odvahy.

			Chlapec i hromotluk mlčeli a čekali, minuty ubíhaly. Jak dlouho už se schovávají? V místnosti se zešeřilo. Náhle se, jako kdyby chtěly Jirkovi odpovědět, se za stěnou v ložnici rozezněly staré kyvadlové hodiny. Poprvé, podruhé, potřetí, počtvrté. Odbily čtyřikrát.

			„Co je tohle?“ natáhl se znenadání Tom pod křeslo. Jirka strnul. Na stole zůstal ležet vzkaz od dědy. Ve zmatku ho zapomněli schovat, musel spadnout na zem. Tom ho zdvihl, rozvinul mezi prsty a několik vteřin na něj nechápavě hleděl. Jeho ústa se neslyšně pohybovala, jak pomalu četl slova, která mu nedávala žádný smysl. „En, pravý bílý s červeným, tam prostřední až k H., zrádce, dolů a proti,“ odezíral mu ze rtů. Nakonec Tom ztratil o papírek zájem, zavrtěl hlavou, zmuchlal ho a strčil do kapsy. Zatraceně. Kraus se neozýval. Možná usnul.

			Vzápětí se Tom postavil na nohy, popadl sklenici, která ležela na stole, a vydal se s ní do kuchyně. Mokré oblečení, vzpomněl si Jirka. Tom v kuchyni nad kamny najde jejich šaty. To už nemůže přehlédnout. Za chvíli je začnou hledat. A nebudou hledat dlouho. Musí něco podniknout. Odlákat pozornost. Kdyby teď vyběhli ven… Kraus možná spí, nestihl by zareagovat. Jak dát znamení En?!

			„Hej, můžete nosit!“ zahalekal z chodby Navrátil. Tom se zastavil ve dveřích od kuchyně, odložil sklenici zpátky na stůl a začal z police odnášet zbylé knížky. Jirka si oddechl. Kraus se lenivě posadil, protáhl se a šel pomoct svým dvěma kumpánům. Motali se po pokoji tam a zpátky asi pět minut, jednou se Tom ve dveřích srazil s Krausem a knížky se mu rozsypaly po podlaze. Po chvíli za nimi konečně zaklaply dveře. Jirka slyšel, jak jejich hlasy slábnou, nějakou dobu se ozývalo ze dvora skřípání dvoukoláku, až utichlo i to.

			Napočítal do sta, než sebral odvahu a vyplazil se zpod pohovky. Nikde nikdo. Vzduch byl čistý. Zaklepal na skříň. Žádná odpověď.

			„Už můžeš vylézt, jsou pryč,“ řekl polohlasem. Otevřel skříň.

			En se choulila vzadu mezi kabáty, přivírala oči před světlem. Po tváři jí stékaly slzy.

			




				
					[image: ]

			

		





		
			Mrtví 
promlouvají

			„Nech mě na pokoji,“ odsekla En, vysmekla se Jirkovi a zamířila dolů Barvířskou ulicí směrem na Vinohrady. Vzduch byl znenadání cítit bouřkou. Zdvihl se vítr, obloha byla černá a zlověstná.

			Jirka se pokusil En zastavit: „Počkej přece… En… Počkej.“ Dostihl ji a chytil za rameno. „Stůj, prosím,“ opakoval, ale ona se mračila a uhýbala očima, „tohle všechno se vyřeší, teď musíme opravit stroj…“

			En si otřela nos. „Ne, to se teda nevyřeší,“ odvětila a hlas se jí třásl, „a na stroj už kašlu, rozumíš? Měla jsem zůstat doma s babičkou, když přestala jít elektřina. Zachraňuju tady svět nebo co, zachraňuju jakejsi stroj, o kterým nevím, jestli vůbec existuje, ale vlastní babičku nechám napospas cizím lidem. Kdybych tam byla… Kdybych…“

			„En, prosím, uklidni se, všechno se vyřeší…“

			„Dej mi pokoj, jo? Dělej si, co chceš. Já jdu domů.“

			Kam se poděla ta odvážná, rozhodná En, kterou poznal v posledních dvou dnech? Obešla ho, a aniž mu věnovala jediný pohled, vyrazila pryč. Zůstal stát jako opařený. Nevěděl, co má říct, co má podniknout. Cítil, jak se mu tělem rozlévá zoufalství, jako kdyby mu nějaká hustá, ledová tekutina plnila krk a plíce. En se vzdalovala prázdnou ulicí. Za chvíli zabočí a ztratí se Jirkovi z očí.

			Tonda se urazil, dědu odvlekli, En s ním nemluví, Prašina se zvětšuje, honilo se mu hlavou. Co má jenom dělat? Jít domů a čekat, jak to všechno dopadne? Vždyť mu sebrali klíče, uvědomil si hořce, nedostane se domů, ani kdyby chtěl. Má batoh se šperkovnicí, Nápravníkovými poznámkami i dopisy, potrhanými zbytky mapy. Mohl by hledat dusíkové krystaly sám…

			Náhle pochopil, že to nedokáže. Pátrat na vlastní pěst na Prašině by možná zvládl, ale nemůže se takhle rozloučit s En. Kdo ví, co se stane za několik hodin, až stroj přestane fungovat. Třeba ji už nikdy neuvidí. Třeba spolu vícekrát nepromluví. Při tom pomyšlení ho zabolelo u srdce. Naposledy zaváhal a rozběhl se za ní.

			Prašinou se proháněl vítr. Cloumal otevřenými okenicemi, skučel v křivolakých uličkách, oškubával ze stromů poslední listí a rozhazoval ho po vlhké, kamenné dlažbě. Zaduněl hrom. Vzduch byl rázem plný elektřiny, Jirka ucítil, jak se mu zježily chloupky na předloktí. Ranní mlhu rozehnaly poryvy větru. Odkdy jsou ale na konci října hromy a blesky? Na Prašině se počasí řídí vlastními pravidly, vzpomněl si. Ostatně jako celá Prašina.

			En dohonil na kulatém náměstíčku o ulici níž. Když si ho všimla, sevřela rty a zamračila se. Jirka se nadechl, ale bouře mu nedovolila promluvit. Nebe proťal blesk, vzduch se zachvěl a rozpršelo se. Během několika vteřin se přihnal liják. Voda rázem opanovala okolní prostor, barvy potemněly a na zemi se objevily kaluže. Další blesk a po něm ohlušující rána.

			„Pojď se schovat,“ navrhl Jirka při pohledu na nasáklý vlněný svetr, který měla En na sobě. Ona však jenom zavrtěla hlavou a měla se k odchodu.

			„Neblázni a pojď se schovat,“ řekl Jirka důrazněji a chytil ji za rameno. En zaváhala, vteřinu mlčela a nakonec se neochotně obrátila.

			Malé náměstí s dávno vyschlou kašnou uzavírala impozantní klasicistní budova. Vstoupili do ní prosklenými dveřmi a ocitli se v široké hale. Stoupala z ní dvě široká schodiště, u paty každého z nich stála socha ženy v antickém rouchu, jedna usměvavá, druhá zamračená. Kam schody pokračují, v šeru nebylo vidět, dveřmi a vysokými okny nepronikalo do síně skoro žádné světlo. Rozeznal na zemi pod vrstvou prachu rozházené papíry a potlučený stolek, vzadu za závěsem pult a řadu věšáků na kabáty, na stropě oprýskané fresky.

			Bouře zůstala venku. Do majestátního ticha, které zde panovalo, jen tu a tam proniklo tlumené zadunění, vzdálené a nicotné ve srovnání s nehybnou masou staletého vzduchu tady ve vstupní síni. En si otírala vlasy a zvědavě se rozhlížela.

			„Divadlo,“ zašeptal Jirka, „staré prašinské divadlo.“ En neodpověděla, nijak nedala najevo, že Jirku vůbec slyší.

			Ve výklenku našel Jirka lampu. Knot i olej byly na svém místě. Chodí sem někdo? Vydali se levým schodištěm vzhůru, v prachu za sebou zanechávali mokré šlépěje. Zavedlo je do kruhové chodby. Vnější stěnu lemovala řada podstavců s mramorovými bustami kníratých mužů, ve vnitřní stěně se v pravidelných rozestupech nacházely zdobené dveře s kroucenými klikami. Bledé mapy na nich dávaly tušit, že bývaly pozlacené, stejně jako svícny, které dřív chodbu osvětlovaly. Zůstaly z nich jen kovové hroty ověšené bílými krápníky dávno zaschlého vosku.

			Jirka do jedněch dveří nahlédl a k smrti se vylekal: na odlupujících se tapetách viselo okrouhlé zrcadlo, ze kterého na něj zíral jeho vlastní obličej. V lóži, do níž vstoupil, byla dvě křesla a za zábradlím se prostírala černá prázdnota divadelního sálu. Jirka se vyklonil a napřáhl ruku s lampou před sebe. Temné lóže ubíhaly na obě strany jako podzemní hrobky mnichů nebo opuštěná zvířecí doupata. Protější strana sálu zůstala jeho očím skrytá, oslňoval ho svit vlastní lucerny. Dole v hledišti se některá sedadla povalovala ulomená na zemi, zadní řady chyběly úplně. Rachot deště sem doléhal hlasitěji než do vstupní síně. Venku musela zuřit hotová průtrž mračen.

			Uprostřed jeviště, zpola zahaleného vínovou oponou, se něco slabě zatřpytilo. Jirka napjal zrak, ale nedokázal s jistotou říct, co by to mohlo být.

			„Vidíš to?“ zeptal se En. Jeho kamarádce však nebylo do řeči. Místo odpovědi se natáhla do křesílka a cosi zamumlala. Jirka chvíli váhal. Má se na průzkum vydat sám? Objevil na jenom ze svícnů v lóži zbyteček svíčky a zapálil ji.

			„Jdu se podívat dolů, dávej na ni pozor,“ upozornil En, i když věděl, že se žádné reakce nedočká. „Kdybys chtěla odejít, dej vědět. Prosím,“ dodal.

			Batoh vzal s sebou. Vrátil se po schodišti do vstupní haly a brzy našel průchod do přízemí sálu. Prošel sloupořadím až k pódiu, položil na něj lampu a vylezl nahoru. Pohlédl nad sebe. V lóži, kde nechal En, poskakovalo mihotavé světýlko. Samotnou En přes zábradlí neviděl. Pak se sklonil k prkenné podlaze. Co tu předtím viděl? S nataženou rukou a pohledem upřeným k zemi postupoval krok za krokem k protější straně jeviště.

			Vzápětí ho spatřil. Diamant? Sklonil se a uchopil ten lesklý, průsvitný kamínek do dlaně. Dusíkový krystal? napadlo ho. Přiložil si ho k oku. Ale ne, není ani trochu zelený.

			Jirka zdvihl lucernu a v hledišti před ním se náhle rozzářily desítky, možná stovky takových třpytek. Zůstal užasle stát. O chvíli později mu došlo, že na stropě schází lustr. Nejspíš se zřítil do hlediště už před mnoha lety. Rozmrzele zahodil kousek skla do tmy.

			Co teď? Posadil se sklesle doprostřed jeviště. Že s ním En nemluví, ho tížilo jako balvan, se kterým ani při veškeré snaze nedokázal pohnout. Čas běží, uvědomil si hořce. Zatímco tady otálí, svět kolem se jednou provždy mění. Co ale sám zmůže? Kdyby se mohl poradit s dědou, kdyby tu En seděla po jeho boku… Společně by určitě něco vymysleli.

			Vzdychl. Zašátral v batohu a vytáhl šperkovnici, kterou En vylovila z vody pod Východní baštou. Několikrát ji otočil v dlani. Nenašel žádný nápis ani znamení.

			Na okraji zorného pole zaregistroval neurčitý pohyb. Úplně nahoře pod střechou, kde se ve stínu rýsovala druhá galerie. Upřel tam zrak, ale nic zvláštního neviděl. Jediná dvě světla v celém divadle vycházela z jeho lucerny a ze svíčky, která stále plápolala u En v lóži na úrovni prvního balkonu. Zatajil dech. Na okamžik měl chuť zavolat: „Je tam někdo?“, ale hned si to rozmyslel. Nikdo tu není. Nejspíš se mu něco zdálo. Ano, něco se mu muselo zdát.

			En říkala, že by šperkovnici neměl otevírat násilím. Zatřepal s ní, uvnitř něco poskakovalo. Ve zlomku vteřiny se rozhodl: rozmáchl se a praštil krabičkou o podlahu jeviště. Ozvala se rána, víčko odskočilo. Zevnitř se začala linout hudba. Pět nebo šest jasných tónů, než se strojek zasekl a ztichl. Uvnitř nebylo vůbec nic. Co tam teda tak chrastilo? Jirka se podíval blíž. Stříbrná mince. Stará, zašlá mince, na ní portrét císaře. Co dělala v krabičce? Nejspíš si ji Nápravník schoval pro štěstí. Po dusíkovém krystalu každopádně ani stopa.

			Dlouho hleděl do šifrovaných poznámek, ale na nic nepřišel. Písmena v jednotlivých slovech zjevně nebyla jen zpřeházená, v některých totiž úplně chyběly samohlásky. Spíš se zdálo, že se místo jednoho písmena vždycky objevuje jiné, jako kdyby Nápravník místo A vždycky napsal B, místo B napsal C a tak dál. Jirka v tom duchu zkusil rozluštit prvních pár slov: nefungoval ale ani posun o jedno místo v abecedě dopředu, ani dozadu. Navíc se vedle sebe často objevovala dvě stejná písmena, i na konci slova. To v češtině není zrovna obvyklé, napadlo ho. Ale proč by Nápravník vůbec psal česky? Hodně lidí tehdy mluvilo německy. Jestli je to německy, sami to nikdy nevyluští. Jirka dostal ještě jeden nápad: třeba je posunů v abecedě několik a písmeno po písmenu se střídají. Kdyby měla šifra klíč dejme tomu 237, bude první písmeno posunuté o dva, další o tři, pak o sedm. A pro následující písmena zase od začátku: o dva, o tři, o sedm, o dva, o tři, o sedm… Ze slova „AHOJ“ by se po zašifrování stalo „CKVL“.

			Buch. Jirka sebou trhnul. Honem vyskočil na nohy a popadl lampu. Co to bylo? Odkud ten zvuk přišel? Nedůvěřivě pohlédl ke zpola svěšené oponě. Zdálo se mu, že se nepatrně pohupuje. Možná jenom průvan. Anebo někdo stojí na druhé straně? Ale co teď? Buď musí utíkat pryč, nebo opatrně nahlédnout za oponou a připravit se na souboj. Jiná možnost není. Měl by varovat En. Když ale zakřičí, upozorní neznámého, že o něm ví, a připraví se o moment překvapení. Musí jednat.

			Tři rychlé kroky. Nikde nikdo. Za oponou jen provaz, žebřík opřený o stěnu, dvě staré bedny. Nahlédl do nich, byly prázdné. Slyšel přece ránu. Mohl se přeslechnout. Venku zuří bouře, vítr se opírá do stěn, dům se protahuje, ve stěnách a trámech to praská, okna se chvějí. Tolik podivných zvuků, které jeho mysl, zjitřená tmou a přestálým strachem, nedokáže správně zařadit. A do toho sama Prašina. Možná působí na lidský mozek stejně jako na počasí. Zesiluje vjemy, prohlubuje úzkost, utlumuje správný úsudek. Jistě, to bude ono. Dech se mu konečně zklidnil.

			Vrátil se do přední části jeviště a znovu se usadil. Neměl by se vrátit k En? Pak si vzpomněl, že se na něj En zlobí, a rozmyslel si to. Bude lepší, když ji nechá odpočívat, alespoň než se průtrž přežene. Kde to skončil? Ano, už si vzpomíná. Šifra, posuny písmen v abecedě. Zkusil namátkou několik jednoduchých klíčů: 12, 123, 121… K ničemu to ale nevedlo. Jestli Nápravník použil šestimístný klíč a žádný posun nebyl o víc než o devět pozic, existuje milion možných kombinací, uvědomil si Jirka smutně. Kdyby měl zkusit všechny, seděl by tu hezkých pár let. A oni mají sotva šest hodin, než se stroj zastaví. Ostatně, jestli drží v ruce plány stroje, k čemu by mu teď byly?

			Vrátil šifru do batohu a vylovil dopisy adresované Nápravníkovi. Očima přelétl několik z nich. Nápravník zřejmě během jara a léta 1887 procestoval celou Evropu, navštívil Paříž, Londýn, Vídeň i Petrohrad. A zatímco její snoubenec trávil dny a týdny na cestách a nechával se hostit univerzitami a na královských dvorech, čekala Anna na Prašině v malém podkrovním bytě a v myšlenkách ho provázela. Z jejích dopisů sálala čistá, horoucí láska, ale také nekonečná trpělivost a pokora. Anna chápala, že je Hanuš Nápravník předurčen k činům, kterých si žádá svět daleko za hranicemi Prašiny, a nechtěla být svému nastávajícímu překážkou. Sama jako kdyby se však velkého světa bála. Nápravník jí zřejmě nabízel, že ho smí na příští cestě doprovázet, ona ho však v dopisech opakovaně ujišťovala, že po ničem takovém netouží a ráda vyčká jeho návratu.

			„Když mi vyprávíš o pařížských bulvárech, vlnobití na moři a sněhem pokrytých horských průsmycích, připadám si, jako kdybych stála po tvém boku. Vidím před očima paláce, které navštěvuješ, cítím jiskřivě chladný vzduch vysoko v horách a s nepopsatelnou radostí prožívám spolu s tebou všechna tvá dobrodružství,“ četl Jirka ve světle lampy. „Když se ale večer začne stmívat, chci slyšet zvony z kostela svatého Floriána, chci popřát dobrou noc Marii, starému Kopeckému a Lídě, chci se posadit u okna s hrníčkem mátového čaje a Macíčkem stočeným na klíně a chci se dívat, jak se nad Prašinou objevují první hvězdy. Dívám se, jak jedna po druhé zhasínají svíčky v oknech a jak po ulicích pospíchají poslední chodci, zatímco Macíček tiše přede. Prašina je můj domov, můj bezpečný přístav. Nevyměnila bych ji za žádný zámek ze zlata a drahokamů. Neměj mi to prosím za zlé. Taková zkrátka jsem a věřím, že takovou mě i miluješ.“

			Kolik měsíců života tehdy Anně zbývalo? A kolik času zbývalo Prašině? Jirka si přečetl datum v záhlaví stránky. 26. srpen 1887. Už za několik týdnů František Křižík s velkou slávou oznámí, že do konce roku postaví na Vídeňské třídě elektrické osvětlení. Když pak neuspěje, začne Nápravník se svými žáky Prašinu zkoumat. Nakonec však musí připustit porážku i on – záhadnou temnou sílu vyvěrající z hlubin Prašiny nedokáže zcela přemoci ani velký Hanuš Nápravník. Od podzimu 1887 do jara 1888 v utajení buduje stroj. Chtěl ho udržet v tajnosti, nebo se o něm chystal jednoho dne promluvit?

			Jirka zalistoval dál. Přemýšlel, zda má pokračovat ve čtení. Z dopisů na něj padala neurčitá tíseň. Tragédie, která potkala oba milence na jaře 1888, vrhala na slova Nápravníkovy snoubenky temný stín. Jirkovi to připomnělo černobílou fotografii, kterou kdysi viděl na výstavě. Lidé nadšeně mávají z paluby zámořského parníku, tísní se u zábradlí, vyhazují radostně čepice do vzduchu. Nikdo z nich netuší, že jejich loď narazí na ledovec a oni všichni zahynou.

			„Dnes ráno mi člověk z továrny přinesl malý balíček zabalený v barevném papíru,“ začínal poslední dopis, odeslaný na konci března 1888, jen několik týdnů před katastrofou. „Myslela jsem, že je to něco pro tebe, ale poslíček mě ujistil, že si ho mám rozbalit já. Děkuji! Děkuji! Nedokážeš si vůbec představit, jakou mi udělal radost! Když jsme se v sobotu loučili, nechtěla jsem připomínat, že mám narozeniny, a bála jsem se, že jsi na mě pro všechny ostatní starosti zapomněl. Teď se stydím, že jsem o tobě pochybovala, a omlouvám se. Nikdy předtím jsem nedostala tak nádherný dárek! Když jsem ho rozbalila, musela jsem se štípnout, abych se ujistila, že to není jenom sen. Odpoledne jsem navštívila Marii, abych se jí pochlubila. Byla z něj stejně nadšená jako já, vydali jsme se spolu k jejímu známému, klenotníkovi. Úplně ztratil řeč, když ho uviděl. Kde mají takové úžasné věci? V Itálii? Nebo snad ve Francii? Když si ho pověsím na krk, připadám si jako princezna. Nebo jako císařovna. Nejhezčí je ale teď večer. Položila jsem ho na stolek pod okno, aby skrz kámen procházely paprsky zapadajícího slunce. Světlo se v něm láme a ohýbá, a prostupuje celým pokojem, až to vypadá, jako kdyby se celá místnost nacházela uvnitř obrovského smaragdu.“	

			Únava, která Jirku pomalu zmáhala, zmizela jako mávnutím kouzelného proutku. Přečetl si poslední větu ještě jednou. Jako kdyby se celá místnost nacházela uvnitř obrovského smaragdu… Náhrdelník s neznámým zeleným kamenem. Panebože. Panebože. Kmital očima nad poslední větou, slova před ním zběsile poskakovala, ale jejich význam nemohl být jasnější. Anna dostala od Nápravníka šperk nedozírné hodnoty, jediný svého druhu na celém světě. Náhrdelník s dusíkovým krystalem. V zelených žárovkách plavaly krystaly mikroskopických rozměrů, jako třpytivá zrnka písku. Jestli na náhrdelníku byl velký viditelný kámen… Jirka zalapal po dechu. To ale znamená… Musí mluvit s En. Teď hned.

			Vzhlédl. Svíčka, která ještě před několika minutami plápolala v lóži na protější straně sálu, byla pryč. Co to má znamenat? Odešla En, aniž by s ním promluvila jediné slovo? Bouře venku už utichla. Anebo… Polil ho ledový pot. Co když se jí něco stalo? Vzpomněl si na pohyb, který spatřil nahoře na galerii, a na bouchnutí, které ho vyrušilo při čtení. Možná je někdo celou dobu sledoval, plížil se kolem nich temnotou divadla, čekal na příležitost. Najednou měl před očima děsivě živý výjev: En spí v křesle, do lóže vstoupí vychrtlá, bledá postava, sfoukne svíčku, tenké prsty se neslyšně ovinou kolem krku, dívka zalapá po dechu a otevře oči, ale nevydá ze sebe ani hlásku…

			„En?!“ zakřičel do tmy a vzápětí se polekal vlastního hlasu, zesíleného akustikou divadla. Odněkud z dálky zaslechl šramot, možná zasténání. Hlasitá rána někde pod stropem.

			„En?!“ zavolal podruhé, zdvihl lampu a rozběhl se po straně hlediště směrem, odkud zvuk přicházel. Připadal si náhle podivně slabý a nejistý, jako kdyby ztrácel vládu nad nohama, jako kdyby se mu z nich vytrácel cit. Zastavil se. Zamotala se mu hlava, málem upadl. Co se to proboha děje?

			„En!“

			„Jirko…“ doneslo se mu k uším odněkud z dálky. Jako kdyby na něj En zavolala přes několik stěn.

			„En!“ vykřikl ještě jednou a vydal se kupředu, její hlas už však podruhé nezaslechl. Opatrně překračoval ležící lavice. Na stěně po jeho pravici se kymácely tmavé stíny sloupků a okrasného zábradlí, ve vzduchu byla zničehonic spousta prachu, viděl částečky poletující ve světle lucerny. Co to má znamenat?! Dovlekl se až ke dveřím a prošel jimi do haly.

			Na zemi ležely kusy omítky opadané ze stropu. Proč má pocit, že tu ještě před hodinou nebyly? Tmavá lidská silueta proti světlým vstupním dveřím, rychlý pohyb. Jirka zdvihl lampu a instinktivně ustoupil o dva kroky vzad. Mezitím ta osoba vkročila do světla a zaclonila si oči předloktím. Byla to En. Jirka postřehl, že se jí přes čelo táhne krvavý šrám.

			„Co se děje?“ vydechl Jirka zmateně. Kdo jí ublížil? Co se tady odehrálo? En měla zorničky rozšířené hrůzou. Neměli by utéct, jestli je útočník ještě poblíž?

			„Copak to necítíš?“ zeptala se ho však En a zdvihla prst, jako kdyby chtěla na něco upozornit. Jirka nechápal. Ano, v celém divadle se děje cosi podivného, ale…

			„Země se začala třást,“ zašeptala En, „celá budova se chvěje.“

			Teprve teď Jirka pochopil. Měla pravdu. Proto prach ve vzduchu, padající omítka, skřípání ve stěnách, nepochopitelný strach… Když En vyslovila tu větu, jako kdyby se do světa vrátily přírodní zákony. Není tu žádný útočník, jenom slepá přírodní síla.

			„Zemětřesení?“ vykoktal ze sebe Jirka. „V Praze?“

			„Ne, tohle není zemětřesení,“ zavrtěla En hlavou, vydechla a na vteřinu přitom zavřela oči. „Jestli stroji docházejí síly, možná se Prašina jenom probouzí ze spánku.“
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			Začátek 
konce

			Venku už dávno padla tma, vítr rozehnal bouřkové mraky a po nebi se mezi hvězdami důstojně sunul ohromný bílý měsíc. Dole v uličkách Prašiny však vládl naprostý zmatek. Vždy po několika minutách se svět zatřásl, jako kdyby se někde hluboko v nitru kopce rozhoupalo obrovské beranidlo a mělo každým okamžikem prorazit zemský povrch. Mezi rozechvělými kalužemi se proplétala vystrašená zvířata: kočky, toulaví psi, potkani. Všichni pádili jako o život dolů ze Šibeničního vrchu. Staré kamenné domy zatím držely, ale na rozpraskaných chodnících se válely střepy z vysypaných oken a rozbité střešní tašky.[image: sdot]


			V ulicích se shromažďovali zmatení obyvatelé Prašiny. Upírali nechápavé pohledy k obloze, jako kdyby měla zemětřesení na svědomí nedávná bouře. Nikdo na nikoho nekřičel, nikdo nikam neutíkal, jen tiše rozmlouvali mezi sebou. Jirku překvapilo, kolik jich na Prašině žije: z domů vycházeli další a další. Bělovlasí pánové o holích, matky s dětmi, staří i mladí, muži i ženy. Všem se v očích zračila hluboká, posvátná bázeň. A zároveň pokora. Jako kdyby byli předem smířeni s jakýmkoli osudem, který jim dnešní večer přichystá.

			„Pospěš!“ zavolal Jirka přes rameno a nechal En, ať ho předběhne. Jeho nedávný objev jí vrátil naději a tolik potřebný optimismus. Přestože se nejspíš stále trápila kvůli babičce a domovu, který možná ztratí, nedávala to najevo. Tváří v tvář zkáze v ulicích Prašiny se znovu upnula k jedinému cíli, nalezení dusíkového krystalu. Kličkovali mezi lidmi, běželi jako o závod z kopce dolů, přes plácky a skrz průchody osvětlené plynovými lampami, po úzkých schodištích schovaných v prolukách mezi domy. Na lavičce před kostelem svatého Pavla seděl zarostlý muž v nakřivo posazené buřince. Když ho míjeli, zaslechl Jirka nesouvislé mumlání. Copak se tomu člověku asi honí hlavou?

			Stanuli na okraji zpěněné vodní hladiny. Proháněly se po ní vlny, jedna za druhou se tříštily o vyvýšené nábřeží. Na protější straně kulatého rynku se ve tmě rýsovala černá hradba domů. Byli na místě.

			„Podívej,“ hlesla En a ukázala na tmavý pomníček trčící z dlažby na samém okraji chodníku. Jirka se k němu sklonil blíž. Písmena v prchavém měsíčním světle nepřečetl, ale když po hrubém povrchu přejel dlaní, snadno pochopil, co na něm stojí: „† 11. 4. 1888“. Ani o slovo víc, žádná jména. Ať už pomníček vztyčil kdokoli, považoval všechno ostatní za samozřejmé.

			Jirka se otočil. Ulice před ním stoupala strmě vzhůru do tmy. Tady se to stalo. Kočár se řítil dolů po rozbité dlažbě, lidé ječeli a uhýbali. Kočí možná vyskočil už za jízdy, možná mu z vody pomohli lidé, kteří tragédii přihlíželi. Kočár se ve vodě každopádně nemohl dostat daleko od břehu. Jakmile do ní zajel, začal nepochybně klesat rovnou ke dnu. Možná se převrátil, než se do něj nahrnula voda. Jirka se snažil nemyslet na hrůzu, která se v těch vteřinách musela odehrávat uvnitř. Zajímalo ho jediné: náhrdelník se zeleným kamenem, který měla s největší pravděpodobností Anna v okamžiku tragédie pověšený kolem krku. Mířili s Nápravníkem do společnosti. Anna šperk dostala před dvěma týdny, jistě se chtěla pochlubit. Navíc si byl Jirka jistý, že se náhrdelník nenašel. Kdyby ano, znal by ho dnes celý svět. Nejspíš zůstal na dně spolu s nešťastnou Annou.

			„Jaká je tam hloubka?“ zeptala se En rozechvěle při pohledu na nevábnou, páchnoucí vodní hladinu, na které se pohupovalo spadané listí, kusy větví a jakési odpadky. Hlavně plastové lahve.

			„Hned u břehu by mohla být menší,“ soudil Jirka.

			„Chceš se potápět?“ pronesla En skepticky a dodala: „Nic neuvidíš, takže i když se ti povede potopit až dolů, budeš tam jenom tak poslepu šátrat. Chtělo by to dýchací přístroj. Mimochodem… asi radši nic.“

			„Řekni to,“ vyzval ji Jirka, když viděl, že En náhle zmlkla.

			En zaváhala a pak řekla: „Víš, jenom mě napadlo… Ten kočár už určitě někdo vytáhl, že jo?“

			Země se znovu dala do pohybu a po hladině se rozeběhly další vlny. Odněkud zdálky se ozvala hlasitá rána a po ní druhá. Jirka nedokázal odpovědět. Nemohl odtrhnout oči od tmavé hlubiny. Mohl kočár zůstat pod vodou? A jestli je tam kočár, zůstali tam i oni? Už uplynulo víc než sto let, opakoval si v duchu. Při pomyšlení na dva kostlivce v tlejícím bahně ho však chuť k potápění rázem přešla.

			„Potřebujeme nějakej podběrák,“ začal Jirka, ale En jenom zavrtěla hlavou: „Na to nemáme čas. Poslepu ten náhrdelník nikdy nenajdeme. Mám lepší nápad.“

			„Jakej?“

			„Otevřeme stavidlo a vypustíme co nejvíc vody. Pak můžeme hledat.“

			Jirka vteřinu přemýšlel a přikývl. En měla zase jednou pravdu. Vyrazili podél břehu.

			Stavidlo se zvedalo pomocí železného rumpálu na jižním konci nádrže. Jirka se pokusil s ním otočit, ale nepohnul jím ani o píď. Během let, kdy se o ně nikdo nestaral, prožrala součástky rez. Navíc, jak si Jirka všiml, odtok dávno zmizel pod nánosem větví a bahna. Opřel se do rumpálu podruhé, En táhla z opačné strany, aby mu pomohla. Bez výsledku. Nejspíš to tu nikdo nečistil už celá desetiletí, ryby se tu naposledy chovaly, ještě než na Prašině začal působit Hanuš Nápravník. Potoky, které sem dřív přiváděly vodu, byly už léta svedené do bočního koryta.

			„Tohle nezvládneme,“ pravil Jirka sklíčeně a odstoupil od rumpálu.

			„Třeba nám pomůžou oni,“ ozvala se náhle En a kývnutím vyzvala Jirku, aby pohlédl k protějšímu břehu. Ve stínu tam spatřil několik postav. Někteří drželi v rukách svíčky, ostatní stáli potmě. Jak dlouho už je ti lidé tiše pozorují? Napočítal jich deset, možná patnáct. Znejistěl. Vyměnili si s En nervózní pohled. Kdo ví, co jsou zač a co je přivedlo na Prašinu, běželo mu hlavou. Když ho máma vodila s sebou, vždycky ho nabádala: „S nikým nemluv, na nikoho se zbytečně nedívej, neupozorňuj na sebe. Nejsou zlí, ale nemají rádi, když na Prašinu chodí někdo cizí. Tady jsou doma oni, ne ty.“

			„Měli bysme se jich zeptat, nikdo jinej nám nepomůže,“ zašeptala En přiškrceným hlasem.

			„Už nám na Prašině někdo s něčím pomohl?“ ptal se Jirka nepřesvědčeně.

			„A napadá tě něco lepšího?“ chtěla vědět En. Chvíli se tiše radili. Nakonec si Jirka dodal odvahy a vykročil podél nábřeží. En zůstala opřená o stavidlo a provázela ho očima, hlídala batoh, kdyby se něco semlelo. Jirka cítil, jak se na něj postupně upírají další a další pohledy. Nepatřím sem, opakoval si, jsem tu cizí. Bojím se jich a oni se možná bojí mě.

			Zastavil se asi deset metrů od nich a nadechl se. Kam se poděla světla, která drželi? napadlo ho. Sfoukli svíčky, zhasli lampy? Jirka teď viděl jen jejich černé siluety, stáli v sevřených hloučcích, přešlapovali z nohy na nohu, ošívali se. Většinou starší pánové, ale mezi nimi i několik žen – a dokonce dětí mladších než Jirka. Jak se tváří? Do očí jim neviděl. Jako kdyby měl před sebou zástup mlčenlivých duchů. Dávných, zašlých vzpomínek na lidské bytosti.

			„Dobrý den,“ zavolal na ně Jirka a snažil se, aby to znělo přátelsky a přívětivě. Nikdo mu však neodpověděl, nikdo nevystoupil z řady jako jejich mluvčí. Ve skupinkách to nezřetelně zašumělo, ale žádná odpověď se k Jirkovým uším nedonesla.

			„Dobrý den,“ zopakoval, „mohli byste nám prosím s něčím pomoct? Potřebujeme vypustit vodu, ale to stavidlo je zarezlý.“ Měl by vysvětlovat, měl by vyprávět o Nápravníkovi a stroji? Kde má ale začít? „Prosím,“ řekl, „všechno pak vysvětlím. Na dně přehrady je možná jeden starej náhrdelník se zeleným drahokamem. Když nám ho pomůžete najít, s trochou štěstí dokážeme to zemětřesení zastavit. Chápu, že to zní trochu divně, vlastně možná dost divně, ale…“

			Prašina se zachvěla a její obyvatelé se náhle dali do pohybu. Rozestupovali se, jako kdyby měl někdo projít jejich středem. Jirka čekal se zatajeným dechem, co se bude dít. Nestalo se však nic. A pak mu to došlo – oni odcházejí. Vytrácejí se, mizí v uličkách. Sledovali Jirku a En jen ze zvědavosti. Bojí se zapojit. Nebo zkrátka nechtějí.

			„Počkejte!“ zavolal na ně Jirka a pokročil dopředu: „Prosím, stůjte! Potřebujeme, abyste nám pomohli! Nechoďte pryč!“ Marně. Nikdo mu už nevěnoval pozornost. Popošel ještě blíž: „Prosím, poslouchejte mě! Moje máma se jmenuje Eva Klimešová, dřív Novotná, můj děda je Václav Novotný, toho určitě znáte, taky bydlí na Prašině!“ Jako kdyby se ale pokoušel chytat kouř holýma rukama. Otáčeli se k němu zády, něco šeptali jeden druhému. Odcházeli.

			Než se Jirka nadál, zůstal na nábřeží docela sám. Nad střechami se zablesklo. Přichází další bouřka? Zaplavila ho náhlá vlna zoufalství. Co teď? Kdo jim pomůže? Musí se potopit pod hladinu. Aspoň to zkusit. Třeba bude mít štěstí. Při vzpomínce na ledovou vodu na Východní baště mu však přeběhl mráz po zádech. Jakou má šanci? Za hodinu, možná za dvě už ale nebude mít žádnou. Takže je to teď, nebo nikdy.

			Otočil se. V tom okamžiku zazněl nad Prašinou hrom a spolu s ním nebe pročísl další blesk. Jirka zůstal překvapeně stát. Jako kdyby spatřil zjevení. I kdyby se však po obloze hnal vůz tažený ohnivými koňmi, nemohl by jeho úžas být větší. Výjev, jehož byl svědkem, mu měl nadosmrti zůstat v paměti.

			Vodní hladina v záři blesku zaplanula zeleným světlem. Miliony jisker se zatřpytily na vrcholcích vln a vzápětí spolu s bleskem pohasly. En stála v tom okamžiku na protějším břehu, v napřažené ruce svírala plastovou láhev. V noční tmě se však podobala spíš pochodni nebo ohni na vrcholu majáku. Oslnivá záře blesku se v tekutině zlomila a zelené světlo vytrysklo do všech stran, než se o zlomek vteřiny později nechalo pohltit okolní temnotou a Prašina znovu zmatněla a pak zčernala.

			Jirka stál pár vteřin jako přimražený, než se jeho mozek zmohl na reakci. Pak se rozběhl k En. Setkali se v půli cesty.

			„Máme to! Máme to!“ volala už z dálky. „Žádnej náhrdelník nepotřebujeme,“ smála se úlevně, „celá tahle nádrž je jeden obrovskej regulátor, obrovská zelená žárovka, stačí si jenom nabrat!“

			Jirka neměl slov. Otázky mu zběsile vířily v hlavě, ale vůbec nevěděl, kterou položit dřív.

			Když En spatřila jeho nechápavý výraz, začala překotně vysvětlovat: „Dusíkovej krystal na náhrdelníku pod vodou zůstal, ale posledních sto let se nejspíš pomalu rozpouštěl! Úplně stejně jako ty drobounký krystalky v žárovkách! Nasycená voda zůstala u dna, asi je těžší než ta čistá, ale teď se při tom zemětřesení všechno promíchalo, zelená voda se dostala nahoru…“

			„Ale ta přehrada je přece strašně velká,“ namítl Jirka.

			En pokrčila rameny: „Milionkrát větší nádoba a milionkrát větší krystal, koncentrace bude plus mínus stejná. Pro jistotu nabereme pár litrů, a když to nebude stačit, nějak to odpaříme a koncentraci zvýšíme. Nebo odstředíme. Něco se prostě vymyslí.“ Jirka si nebyl úplně jistý, jestli všemu rozumí, popravdě jestli rozumí vůbec něčemu, ale rozhodl se neodporovat.

			„Fajn, takže co teď?“ zeptal se.

			En vylovila z batohu lahev a krouživým pohybem z ní rychle vylila vodu: „Na, naber ji plnou a běžíme.“

			„Kam?“ ptal se Jirka a zase jednou si vedle En připadal jako ňouma.

			„Ke stroji, přece,“ řekla En a Jirka si všiml, že má jeho kamarádka co dělat, aby se nezačala smát.

			„Ty copak víš, kde je?“ zeptal se nakonec.

			„Pravý bílý s červeným, tam prostřední až k H., zrádce, dolů a proti,“ zarecitovala En jako dobře naučenou básničku, „tvůj děda nám přece nechal popis cesty!“

			„Bezva,“ ušklíbl se Jirka naoko podrážděně, zatímco dával lahev plnou zelené vody zpátky do batohu, „jestli chceš, můžu to tady z tebe postupně páčit, ale možná by bylo lepší, kdybys mi řekla všechno naráz. Zrovna tady probíhá konec světa, jestli sis nevšimla.“

			Vyrazili ulicí vzhůru. „Trochu jsem o tom přemýšlela v tom divadle,“ vysvětlovala En Jirkovi po cestě, „no a napadlo mě, že tvůj děda vlastně hrozně riskoval, protože určitě nechtěl, aby tím vzkazem pomohl Hroudovi, kdyby ten papírek jeho lidi našli. Protože ta šance, že něco objevíme na Východní baště, fakt nebyla moc velká. Takže to napsal tak, abysme to se štěstím pochopili my, ale oni určitě ne.“

			„Já to teda nechápu pořád,“ připustil Jirka upřímně.

			„Děda se s náma potkal jenom dvakrát,“ pokračovala En trpělivě. Musela zpomalit, protože se při běhu začala zadýchávat, „na Prašině se taky moc nevyznáme, takže když viděl, že se blíží Hroudovi lidi, udělal to jediný, co se udělat dalo. Odkázal se na mapu Prašiny, kterou nám předtím dal, a doufal, že to pochopíme.“

			„Na mapu?“ vyhrkl Jirka a vzpomněl si na promočený cár papíru.

			„Jo,“ přisvědčila En, „mapu Prašiny s ručně psanýma poznámkama Hroudovi lidi neměli, ale my jo. Tvůj děda samozřejmě nemohl tušit, že mu ji na Východní baště utopíme. Každopádně na ní byly všehovšudy dva červenobílý symboly: bílý čtverečky s červeným křížkem, jeden vlevo a jeden vpravo, teda jako jeden na západě a druhej na východě. A ten východní z nich je jenom kousek odsud.“

			„Proč jsi mi to neřekla dávno?“

			„Neměli jsme dusíkovej krystal a já si tehdy nebyla úplně jistá, jestli v tomhle chci pokračovat. Chápeš,“ zvážněla En a odmlčela se. Jirka se dál nevyptával.

			Pospíchali ztemnělými ulicemi, co jim síly stačily. Na nebi se stále blýskalo, ale pršet už znovu nezačalo. Kdykoli chtěli zvolnit, připomněla jim chvějící se zem, jak málo času jim zbývá. Způsobuje otřesy stroj? Uvolňuje se z něj ta neznámá síla, kterou po celé roky pohlcoval? Co se stane, až se zastaví? Roztrhá celou Prašinu na kusy v jednom velkém výbuchu? Bůhví. Zbytek země a možná i Evropy se naproti tomu dočká pomalejšího, plíživějšího konce. Jak se bude Prašina zvětšovat, zhroutí se jedna za druhou vymoženosti dnešní doby. Doprava, elektronická komunikace, vodovody, banky, zdravotní péče, zásobování měst jídlem… Jirka raději nepřemýšlel, co bude dál.

			Znenadání ho do nosu udeřil štiplavý kouř, musel si zakrýt ústa kapesníkem. S En na sebe krátce pohlédli: cítila to i ona. Nahlédli za nejbližší roh a spatřili hotový obraz zkázy. Jeden z domů na konci ulice hořel. Z oken v horním patře šlehaly plameny a dolů nad chodníky se snášel hustý černý dým. Kolem s křikem pobíhali lidé, nosili nádoby s vodou, někdo se snažil rozmotat hadici a zprovoznit starodávně vyhlížející hasičskou stříkačku s ruční pumpou. Zastavili se. Zůstal někdo uvnitř? Zapálil střechu blesk? Nebo se někde převrhla hořící petrolejka?

			„Asi bysme jim měli nějak pomoct,“ navrhl Jirka po chvíli váhání, i když tušil, co mu En odpoví.

			„Ne. Stroj je teď důležitější,“ řekla polohlasem, „pojď, vezmeme to jinudy. Nemůžeme se zdržovat.“

			Jirka s těžkým srdcem přikývl. Zabočili do vedlejší ulice a znovu vyrazili poklusem vpřed. Požár zůstal za nimi, pocit neurčité viny si však nesli s sebou. Mlčeli.

			Nemocnice se rozkládala na úpatí Šibeničního vrchu, v místech, kde se setkávaly oba kopce, které odnepaměti tvořily jádro staré Prašiny. Hlavní vchod se nacházel na malém náměstí, které budova nemocnice z jedné poloviny obepínala. Ze středu náměstí trčel suchý pahýl stromu a vedle něj zářila namodralá plynová lampa. En se zastavila: „Bílý čtverec s červeným křížkem.“

			„Tam prostřední až k H.,“ navázal Jirka a rozhlédl se. Přemýšlet nebylo nad čím, do nemocniční budovy vedly tři vchody. Ukryl Nápravník stroj uvnitř nemocnice? Ostatně… nezaložil na Prašině novou nemocnici právě on? En neznatelně přikývla, jako kdyby zrovna myslela na totéž. Vystoupali po schodech vzhůru k prostřednímu vchodu a zapálili svíčky. Už dvakrát je zachránilo štěstí, budou ho mít i potřetí? Rozhlédli se. Nikde nikdo, žádný pohyb. Těžké prosklené dveře šly otevřít ztuha, ale když se do nich Jirka opřel, povolily.

			Za vstupní halou začínala dlouhá chodba, na podlaze se střídaly černé a bílé dlaždice jako na obří šachovnici. I když se snažili našlapovat potichu, rozléhaly se nemocnicí jejich kroky, zesílené ozvěnou. Jirka zdvihl ruku se svíčkou. Chodba se táhla, kam až dohlédli. Bílé zdi, v koutech pod stropem pokryté šedivou plísní, zapomenuté nemocniční lůžko na kolečkách, hodiny, které se dávno zastavily, špinavá okna. A hrobové ticho. Chaos, který zuřil venku, sem nedolehl, jako kdyby byl areál nemocnice svým vlastním světem. Míjeli dveře s mosaznými štítky, černé nápisy na nich však dávno smazal čas.

			Země se zatřásla, ve zdech to zaskřípalo a sklo v oknech se rozdrnčelo. Někde o patro výš zazvonilo o podlahu něco kovového. Co když se budova zřítí? Jirka vzhlédl.

			„Bojíš se?“ zašeptala En. Jirka na ni překvapeně pohlédl. Za poslední dva dny si zvykl na neohroženou En. Na En, která má vždycky nějaký plán. Teprve teď, když viděl ve světle svíčky její unavenou tvář, pochopil, kolik úsilí musela vynaložit a jaké obrovské přemáhání ji to stálo. Nikdy na Prašinu jít nechtěla, měla z ní hrůzu. Děsila se tmy a strašlivých, opuštěných míst, jako je tohle. Přesto tu teď stála po jeho boku. S rozcuchanými vlasy, v cizím, nepadnoucím oblečení, s ošklivým škrábancem na čele a křehkým plamínkem v dlani uprostřed tmy. Šla by s Jirkou na Prašinu znovu, kdyby věděla, co ji čeká?

			„Pojď, už je to určitě jenom kousek. Zvládneme to,“ odpověděl Jirka a pokusil se o povzbudivý úsměv. Jejich ruce se setkaly a pevně sevřely jedna druhou. En nic neřekla. K tomu, aby Jirka pochopil, co En prožívá, však žádná slova nepotřeboval. Stačilo mu, že cítí její horkou dlaň ve své, zatímco kráčeli tou nekonečnou chodbou dál.

			Ušli sotva patnáct metrů, když En ukázala nahoru: „Podívej.“

			Ve výklenku pod stropem spočívala busta mladého muže s bradkou a hluboko posazenýma, zadumanýma očima. Jirka ho poznal okamžitě, přestože jeho tvář nikdy předtím neviděl; bustě v knihovně někdo obličej otloukl. Hanuš Nápravník.

			„Až k H.,“ poznamenala En vzrušeným hlasem a bez váhání otevřela dveře, které měli po levici. Byly nižší než ostatní, nahoře zakulacené, svým tvarem kopírovaly kamenný oblouk ve zdi. Vypadaly starší. Stávalo tu něco, než Nápravník nechal postavit nemocnici?

			Kaple. Tři řady dřevěných lavic, jednoduchý oltář, na zdi mezi dvěma vysokými okny dřevěný kříž, po stranách dvanáct reliéfů z šedého kamene rozdělených do dvou skupin po šesti. En se vydala podél levé stěny. Každý reliéf zpodobňoval jiného vousatého muže ve splývavém rouchu.

			„Apoštolové. Hledej zrádce,“ řekla Jirkovi a kývla na něj, aby prohlédl protější reliéfy. Zrádce. Jidáš. No jasně, došlo Jirkovi a srdce se mu rozbušilo. Takže je to pravda. Děda je vede ke stroji.

			Nenápadná okrouhlá díra na boku kamenné desky, velká tak akorát, aby se do ní dal zasunout prst. Jirka si prohlédl muže na reliéfu – na jeho vyplazeném jazyku tančil rohatý čertík.

			„Mám ho,“ hlesl a bez váhání strčil prst do otvoru. Ucítil něco měkkého. Páčku. Nebo možná pružinu. Zatlačil, ucítil neslyšné klapnutí, jako kdyby se uvnitř kamene dal do pohybu jemný, dokonale promazaný mechanismus. V příštím okamžiku deska odskočila ode zdi a odhalila tmavý vchod.

			„Ty jo,“ vydechla En za jeho zády. Jirka neřekl nic, nebyl schopen slova. Posvítil dovnitř. Před jejich očima se objevilo úzké kamenné schodiště vedoucí dolů do tmy. Několik vteřin mlčeli.

			„Jdu první,“ nabídl se nakonec Jirka.

			Vlhký, studený vzduch. Schodiště končilo jen o několik metrů níž. Ústilo z boku do tmavé, špinavé stoky, kterou se líně sunula černá voda. Na hladině se vznášel člun, zteřelým provazem uchycený do železného oka.

			En se zadívala do temného tunelu a pak zašeptala: „Myslím, že jsme blízko.“
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			Slepá 
ulička

			Jirka opatrně nadzdvihl železnou mříž a protáhl se úzkým otvorem nahoru.

			„Polez, budu ti svítit,“ zavolal na En. Seděla dole v houpajícím se člunu a rozechvělýma rukama se snažila upevnit provaz ke spodní příčce rezavého žebříku. Raději trojitý uzel. Našli by nějakou jinou cestu zpátky, kdyby jim loďku sebral proud? Zkusila lanem trhnout. Zdálo se, že uzel drží.

			Vyšplhala za Jirkou. Pomohl jí a zavřel za nimi mříž. Ze tří stran je obklopoval studený skalní masiv, ocitli se ve slepém konci jakési křivé chodby nahrubo vytesané ve skále. Jak hluboko pod povrchem se teď asi nacházejí? Plavili se stokou proti proudu skoro deset minut. Pokud Jirku neklamal orientační smysl, pluli z nemocniční kaple přímo pod Šibeniční vrch.

			„Je tu teplo,“ poznamenala En udiveně a vydechla. Od úst už jí nešla pára.

			Asi po dvaceti metrech minuli mohutné ocelové dveře. Jirka se je pokusil otevřít, ale byly zamčené.

			„Moderní zámek, klasická fabka,“ upozornila En, „Nápravník je sem rozhodně dát nemohl.“

			„Možná děda. Nebo Patrik,“ mínil Jirka.

			„Možná,“ připustila En, „myslíš, že je stroj za nimi? Protože jestli jo, tak jsme v háji.“

			„Děda přece věděl, že od nich nemáme klíč. Nevedl by nás sem,“ namítl Jirka, ale jistý si nebyl. „Možná je to jenom jiný vchod. Děda říkal, že u stroje včera byl. A člunem by to podle mě nezvládl.“

			„Pojďme dál. Přinejhorším se sem vrátíme,“ rozhodla En. Jirka šel první. Ode dveří se tunel změnil: hrubou skálu vystřídaly cihly, místo pod rovným stropem teď kráčeli pod kulatou klenbou. Chodba se svažovala, Jirka mimoděk prodloužil krok. Otřesy, které už málem přestali vnímat, teď s každým metrem sílily.

			Jirka se zastavil a obrátil se k En: „Slyšíš to?“

			Tiché, rytmické klepání. To musí být stroj. Jirku zaplavilo vzrušení. Viděl, jak se En rozšířily zorničky. Přikývla. Rozběhli se.

			Když jim děda ráno vyprávěl o stroji, o jeho rozměrech a složitosti, nedokázal si Jirka představit nic, co by jeho smysly zvládly pojmout a uchopit. V duchu tehdy viděl tmavý sál a v jeho středu cosi velikého, ale zároveň neurčitého, zahaleného mlhou. Rozostřený oblak, ze kterého se čas od času vynořilo ozubené kolo, páka nebo ciferník. V Jirkově fantazii však nikdy nenabyl konkrétního tvaru, jako kdyby se mozek té představě bránil nebo jí ani nebyl schopen.

			Teď když stanul na okraji sálu, ho při pohledu na stroj jímala závrať. En překotně mluvila, ale on ji nedokázal vnímat a pochyboval, že si je ona sama svých slov vůbec vědoma. Stál s otevřenou pusou na prahu obrovské síně. Deset metrů před ním se z podlahy zdvihalo kovové tělo stroje a ztrácelo se ve tmě. Je živý, napadlo Jirku. Proboha, vždyť ten stroj je živý. Gigantický tvor s duší a tlukoucím srdcem. Jeho tělo se pohybovalo, vzdouvalo se a zase klesalo. Jako kdyby lapal po dechu. Jako kdyby se někde pod povrchem napínala a povolovala měkká tkáň, jako kdyby v jeho útrobách proudila krev.

			En se odpoutala od Jirkova boku a zvolna vykročila vpřed. Zíral na stroj jako uhranutý. Najednou viděl, že co se mu na první pohled jevilo jako živé tělo, jako kůže neznámé bytosti, je jenom soustavný, nikdy nekončící pohyb mnoha drobných součástek: koleček, pístů, otočných ramen, hřídelí. Tisíce, možná statisíce dílků, pracujících v jediném harmonickém celku. Jak se o sebe třely kovové plošky a tichounce do sebe zapadala ozubená kola, vydával stroj souvislý, nepřerušovaný lomoz. Nebo spíš šepot.

			En mezitím došla až k němu, svíčku držela v napřažené pravici. Na okamžik zaváhala, ale nakonec pomalu zvedla levou ruku a položila ji na zašlý, chvějící se povrch stroje. Několik vteřin ji tam ponechala. Jirky se zmocnil neodbytný dojem, že stojí někde na mořském břehu u těla skomírajícího živočicha, kterého vyplavil oceán. Jako kdyby En tím dotykem chtěla stroj konejšit, dodat mu síly. Jirka však dobře věděl, že ve skutečnosti se ho En dotkla, aby sama sebe přesvědčila, že to všechno není jenom sen.

			„Vypadá tak staře, tak moc staře…“ ozvala se náhle a Jirka se probral. Popošel blíž. Skutečně, zblízka si všiml ostrůvků rzi, oprýskaného laku, vody stékající po stěnách trubek, vybledlých nápisů.

			„Musíme najít zelené žárovky,“ řekl a En se otočila. Oči se jí podivně leskly.

			„Jasně,“ přitakala po chvíli mlčení, „jdeme na to.“

			U stěny objevili psací stůl zakrytý papíry. Dědova pracovna. Tady trávil večery a noci. Jirka poznával předměty, které dědovi patřily: ořezávátko, hrnek s červenými puntíky a zaschlým zbytkem kávy, děravé papuče. Nad stolem visela nástěnka s nějakým ručně narýsovaným grafem, vedle něj byla přišpendlená stará fotografie. Děda na ní stojí v pokoji u Jirky doma, jen o pár let mladší, v křesle sedí babička, na kolenou má malého chlapce. To jsem já, uvědomil si Jirka a hrdlo se mu sevřelo. Babička se na fotce směje, děda má vážný výraz. Přesně takového ho Jirka znal: chladného a nepřístupného. Věděla babička, čím se děda zabýval? Nejspíš ano, těžko by to před ní tajil. Byla někdy tady dole?

			„Máme hodinu a padesát devět minut,“ prohlásila En, a když jí Jirka věnoval nechápavý pohled, poklepala prstem na list papíru ležící uprostřed stolu a ukázala na ciferník natahovacího budíku na poličce. Jirka se zadíval na dědovy poznámky: složitý výpočet končil jediným číslem, udávajícím čas v sekundách. O něj vedla šipka k poslednímu řádku. „Sobota 22:33,“ podtrhl si děda dvakrát a přidal velký černý vykřičník.

			„Dvě hodiny jsou spousta času,“ soudil Jirka. Anebo hrozně málo, pokud se vyskytnou komplikace, pomyslel si. „Jak přesně to mohl spočítat? Co když se spletl?“ zeptal se nahlas.

			En pokrčila rameny: „Lepší odhad nemáme.“

			Našli dvě lucerny. Zapálili je místo svíček, aby měli víc světla. Začali s nimi obcházet stroj. Vystupoval před nimi ze tmy jako korálový útes plný otvorů, záhybů, štěrbin a nepravidelných výčnělků. Jirka nahlédl do škvíry mezi dvěma ozubenými koly a hned ucukl. Kolem obličeje mu prolétlo hejno sněhobílých můr, vyplašených nenadálým světlem.

			Zelené žárovky objevili záhy. Jedna vedle druhé trčely z ocelové lišty umístěné v úrovni očí. Na svém místě však byly jen čtyři. Že jich dřív bývalo sedm, dávaly tušit pouze tři prázdné čtvercové otvory a sedm kulatých ciferníků v řadě nad nimi. Na šesti z nich ručička ukazovala doleva: u tří zelených žárovek a u tří prázdných pozic. Jen nad jednou žárovkou se ručička ještě držela vpravo.

			„Fajn, takže na tuhle v žádným případě nesahat,“ řekla En, „musíme vymontovat některou z těch ostatních a vyměnit vnitřek.“

			„Dobře,“ souhlasil Jirka. Pak se zarazil: „Takže… chápu správně, že mám jednu prostě chytit a vytáhnout?“

			„Jo.“

			„Nestane se něco strašnýho, že ne?“

			„Jestli čekáš, že se tu někde objeví ‚Nyní můžete hardware bezpečně odebrat‘, tak…“

			„Dobře, jenom se ptám.“

			Zatáhl za poslední žárovku v řadě. Ozval se zvuk, jako když zátka vyjede z lahve, a skleněná baňka mu zůstala v dlani. Bez dechu čekali asi deset vteřin a naslouchali. Nic se nestalo, ve stroji to hučelo stejně jako předtím. Poznali by, kdyby něco rozbili?

			„Bezva,“ vydechla En a vylovila z batohu plastovou lahev se zelenou vodou z přehrady. Chvíli přemítali, kam mají vylít současný obsah baňky. Nakonec posloužil dědův puntíkovaný hrnek. Když En žárovku plnila vodou z lahve, třásly se jí ruce.

			„V pohodě,“ ujistila Jirku a trochu křečovitě se usmála. Jirka uchopil žárovku a opatrně ji vrátil na její místo.

			Prásk! Sálem šlehl elektrický výboj, Jirka vykřikl úlekem a bolestí, žárovka mu vystřelila z ruky a roztříštila se na podlaze kdesi vzadu ve tmě.

			En k němu přiskočila: „Jsi v pořádku?“

			Jirka se zaťatými zuby přikývl, ale do smíchu mu nebylo. „Spálil jsem se! Zatraceně… Zatraceně…“ Přes dlaň pravé ruky se mu táhl ošklivý puchýř.

			„Donesu ti něco studenýho,“ nabídla se En.

			Jirka jenom zavrtěl hlavou: „Radši přemýšlej, co budeme dělat. Já to nějak přežiju.“

			Ze sedmi regulátorů zbýval jeden funkční a dva vybité. Zelené vody by měli dost na naplnění všech sedmi, kdyby bylo potřeba.

			„Něco bylo špatně,“ mumlala si En sama pro sebe, „ale co? Koncentrace krystalů?“ Prohlížela si zčernalý otvor, do kterého se pokusili žárovku vrátit. Jirka ji nevnímal. Vůbec se nemohl soustředit, dlaň ho pálila jako čert.

			„Jsou tu čtyři vypínače,“ zavolala náhle En, „úplně dole u země, vůbec jsem si jich nevšimla!“

			„Čtyři?“ ptal se Jirka, „není jich třeba sedm, ke každé žárovce jeden?“

			„Bohužel,“ hlásila En, „jenom čtyři. Tři s páčkou nahoru, jeden dolů. Počkat! Něco se u nich píše!“ Chvíle ticha. „Síla, alternace, HRT a trojúhelníček. Trojúhelníček je nastavený dolů,“ řekla pomalu.

			„Říká ti to něco?“ zeptal se Jirka.

			„Vůbec,“ přiznala En a Jirka zaznamenal v jejím hlase vzrůstající paniku. Honem počítal. Čtyři vypínače, to je šestnáct kombinací. Jedna z nich bude správná, když chce člověk přidávat novou, zatím nepoužitou žárovku. Třeba i víc než jedna. Nebo ani jedna. Dokázal by jim poradit děda, kdyby tu byl?

			„Zkusíme postupně všechny kombinace,“ navrhl nejistě.

			„Máme jenom dvě použitelné prázdné žárovky,“ namítla En, „jestli při každém pokusu jednu rozbijeme…“

			„Tentokrát ji udržím, minule jsem ránu vůbec nečekal,“ tvrdil Jirka.

			„Zase se spálíš,“ připomněla mu En.

			„Budu je držet přes rukáv nebo tady zkusíme najít rukavice…“

			„Spálila tě elektřina, rukáv ti moc nepomůže.“

			„Prostě to nějak vydržím,“ prohlásil Jirka pevně.

			En si ho nedůvěřivě změřila pohledem. „A co když tím omylem odpojíme nebo zničíme poslední fungující regulátor?“ zeptala se.

			Na to Jirka nedokázal odpovědět, jen bezradně pokrčil rameny. To by si sami přivodili konec. A všem ostatním taky. Mají to risknout? Existuje ale vůbec jiná možnost? Mlčeli, stroj tiše předl. Minutu, dvě. Jirka byl s rozumem v koncích. Dostali se už tak daleko! Copak nezvládnou udělat poslední krok?! Viděl, jak En usilovně přemýšlí, na čele se jí objevily tenké vrásky. Hleděli si z očí do očí. Neřekli ani slovo. Jirka vydechl, ucítil mrazení v zádech. Tenhle pocit znal: písemka z matematiky, příklad ne a ne vyjít a vteřinová ručička uhání kupředu jako splašená. Uvědomil si, že už se ve skutečnosti nezabývá problémem. Hledá důvod, proč problém nedokáže vyřešit. Přemýšlej…

			„Máme ještě skoro dvě hodiny,“ pronesla En ztěžka. V obličeji byla najednou úplně bledá. Na něco zřejmě přišla, ale očividně se jí to ani trochu nezamlouvalo.

			„Co chceš dělat?“ zeptal se Jirka.

			En se zhluboka nadechla: „Máme pořád v batohu Nápravníkovy šifrované poznámky.“

			„Co s nimi?“

			„Třeba bysme z nich pochopili, co máme dělat. Kdyby to byly plány stroje, byla by tam spousta technických nákresů, kdežto tohle je jenom text. Třeba je to něco jako uživatelská příručka. O stroj se přece nestaral sám. Měl žáky, kterým možná plánoval bezpečně předat instrukce…“

			„Zkoušel jsem to rozluštit, ale k ničemu to nevedlo,“ připomněl Jirka. To už jí přece říkal…

			En přivřela oči: „Já vím. Zmiňoval jsi ty posuny písmen v abecedě. A já si myslím, že máš nejspíš pravdu.“

			„Jenže neznáme klíč,“ řekl Jirka netrpělivě.

			„Přesně tak, neznáme klíč,“ přikývla En.

			„A těch můžou být miliony,“ pokračoval Jirka, „Hanuš Nápravník byl génius, určitě by pro tak důležitou věc neměl heslo 1234 nebo 12345…“

			„Jenže Hanuš Nápravník žil v devatenáctém století.“

			„No a?“

			„Nemohl tušit, že za sto let budeme mít počítače,“ prohlásila En a sevřela rty. Pak rychle pokračovala: „Poběžím s poznámkama mimo Prašinu, stavím se v klubovně pro notebook, nafotím to, napíšu úplně jednoduchej program a ten milion šesticiferných kombinací během pár minut vyzkouším. Když to nevyjde, zkusím všechny sedmiciferné klíče a tak pořád dál. Dokud to nezlomím.“

			„To myslíš vážně?“

			„Jo, smrtelně vážně. Nechám si vypsat všechny výsledky, u kterých většina slov o jednom písmenu vyjde a, i, u, o, k, s, v nebo z a očima mezi nima najdu ten, kterej bude dávat smysl. Na to mi bude stačit dostat do elektronické podoby pár stránek. Pak dám vyhledat ‚HRT‘ a…“

			„Zadrž,“ přerušil ji Jirka, „já vůbec nechci zpochybňovat tvoje programátorské schopnosti, bylas na olympiádách a tak, ale… třeba to prostě nevyjde. Třeba je to zašifrované jinak. Třeba tam o žárovkách není ani slovo. A vůbec nevíme, kam teď Prašina sahá. Co když nám bude půl hodiny trvat, než se vůbec dostaneme někam, kde bude fungovat elektřina? Co potom? To mi přijde lepší to risknout a nějak ty vypínače náhodně nastavit.“

			„Ne, vrátit se nejspíš nestihnu, to je fakt,“ odpověděla En rychle, „proto tady zůstaneš ty.“

			„Cože?“ vydechl Jirka.

			„Když to nestihnu,“ pokračovala En, „zkusíš náhodně pár kombinací a třeba budeš mít štěstí. K tomu mě nepotřebuješ.“

			„Jestli se nestihneš vrátit, nemá přece cenu, abys někam vůbec běžela, ne?“ nechápal Jirka.

			„Stačí, když ti nějak dám vědět, jakou kombinaci vypínačů máš nastavit,“ vysvětlovala honem En, „takže teď půjdeš se mnou ven, ale zůstaneš na Prašině někde poblíž. Na místě s dobrým výhledem na Prahu. Já ti to sem nějak odvysílám. Budeš sledovat čas a dívat se kolem sebe. Kdyby se blížila půl jedenáctá a já nic, vrátíš se sem a něco náhodně zkusíš.“

			Náhodně. Ruská ruleta. Až se stroj zastaví, co se stane člověku, který bude v tom okamžiku poblíž?

			„To je šílenství,“ dostal ze sebe Jirka.

			„Máš nějakej nápad s větší šancí na úspěch?“ zeptala se En vážně.

			Ticho. En ho tu chce nechat samotného, došlo mu. Třeba chce utéct. Zmizet. Nechce být na Prašině, až se to stane. To by přece neudělala. Po tom všem, co spolu za poslední dva dny prožili… Ne, to by určitě neudělala. Lepší nápad Jirka každopádně nemá, to je pravda. A zkusit štěstí se dá vždycky. Jenže… co když narazí na nějakou překážku, kterou by s En hravě překonali, ale sám to nezvládne?

			„Jestli to máme aspoň zkusit, musíme vyrazit. Hned teď,“ ozvala se En netrpělivě. Jirka mlčel, v žaludku měl najednou obrovský kámen. Až přijde konec, bude tady úplně sám. Ve tmě, v bortícím se sále kdesi hluboko pod zemí. Možná už nikdy neuvidí ani En, ani svoje rodiče, ani dědu… Pohlédl jí zpříma do očí. Visela mu na rtech, čekala, co řekne.

			„Dobře,“ přikývl nakonec a v zádech ho zamrazilo, než dokázal vyslovit další slovo, „jdeme.“

			Tím vydal povel ke startu. Ve chvíli, kdy se rozhodli ten závod podstoupit, byla každá vteřina drahocenná. Honem sesbírali všechno potřebné.

			„Zazvoní za hodinu a půl. Pak se musíš vrátit,“ prohlásila En a podala Jirkovi z police dědův starý budík. Rozběhli se chodbou zpátky. Sešplhali do člunu. Proud je hnal útrobami Šibeničního vrchu po černé hladině stoky, jako by si i on uvědomoval, jak málo času zbývá a chtěl jim pomoci.

			Nemocniční kaple, šachovnice na podlaze, puklina ve zdi, vstupní hala. Noční Prašina, nebe plné hvězd, pahýl uschlého stromu, plynová lampa, ve vzduchu kouř. Seběhli po schodech a zamířili k jižní ze dvou ulic vedoucích na náměstí.

			„Kudy chceš…“ začal Jirka, ale En ho nenechala domluvit. Zničehonic se mu pověsila na ruku a strhla ho do stínu ke zdi budovy.

			„Jdou sem,“ zašeptala s hrůzou v očích.

			Tři postavy dole v ohbí ulice. Jedna vysoká a svalnatá, druhá podsaditá a zavalitá, třetí spíš chlapec než muž. Za minutu jsou na náměstí. Možná dřív.

			„Vraťme se,“ zašeptal Jirka, „neviděli nás.“

			„Nemáme čas,“ odvětila En nervózně, „musíme jít.“

			Zpátky přes náměstí už stejně nemůžou, ve světle lampy by byli jako na dlani. Do domu? Na to není čas. Druhou ulicí přímo do srdce Prašiny? Ne, En se musí dostat na Vinohrady. A hodně rychle.

			„Odlákám je,“ navrhl náhle Jirka a En překvapeně vzhlédla, „poběží za mnou, ale nechytnou mě, jsem rychlejší. Ty počkáš, až budou pryč. Pak vyrazíš na Vinohrady.“

			„Jirko, co když…“

			„Já to zvládnu, neboj,“ odpověděl rychle a uhnul očima. Zvládne? Opravdu? Dvě vteřiny ticha, přikývnutí.

			„Zvonice svatého Floriána, za hodinu a půl. Tři tečky znamenají vypínač nahoru, tři čárky dolů,“ pronesla En a její hlas zněl tíživěji než kdy dřív.

			„Jasně,“ řekl Jirka. Chvíli stáli mlčky proti sobě, oněmělí okamžikem a strachem z toho, co nikdo nahlas nevyslovil. Uvidí se ještě někdy? Pak se En naklonila blíž a políbila Jirku na tvář. Uplynula věčnost: jeden vesmír zanikl a druhý se zrodil.

			„Drž se,“ řekla.

			„Ty taky.“

			Otočil se a běžel, na tváři dohasínající otisk dívčích rtů. Kluzká dlažba, posetá kalužemi. Přímo proti Hroudovým lidem.

			„Hej, to je on!“ zařval někdo. Navrátil? Deset, patnáct metrů. Prosmýknout se mezi nimi? Úzká ulička vlevo. To bude lepší. Honem, než mu odříznou cestu. Zrychlil a vrhl se do bočního průchodu. Kroky, hlasy, dupot těžkých podrážek. Srdce až v krku. Výborně, jdou za ním, En má volnou cestu. Běžet, běžet, běžet.

			„Stůj!“ vyjekl Kraus. Pohled přes rameno. Vepředu Kraus s tváří zkřivenou zlostí, hned za ním Navrátil, vedle něj… Cože…? Tonda?! Vedou ho jako zajatce? Ne. Jde sám a dobrovolně. Běží hned vedle Navrátila… Tondo?!

			Jirka zaváhal, nohy ho najednou neposlouchaly. Co to má znamenat?!

			„Počkej, ty parchante,“ uslyšel těsně za zády a přísahal by, že ucítil Krausův smrdutý dech. Užuž chtěl vyrazit, když mu na rameno dopadla Krausova tlapa. Dupnul za sebe, vysmeknul se hromotlukovi a vystřelil vpřed. Za okamžik už uháněl temnou prašinskou uličkou. Něco leží na zemi. Převržená popelnice. Přeskočil ji a upaloval dál, co mu síly stačily. Slyšel, jak se hlasy jeho pronásledovatelů vzdalují.

			Tonda. Jeho obličej nedokázal vypudit z mysli. Tonda ve společnosti Krause a Navrátila. Proč by Tonda…? Zradil je? Strašlivé poznání se valilo Jirkovou hlavou jako lavina. Zavedli Tondu k dědovi, pak se od nich odpojil po cestě na Východní baštu. Když se vrátili do Barvířské ulice, byl děda pryč a jeho byt vzhůru nohama… Prozradil jim, kde mají hledat dědu. Ano, muselo to tak být. Ale proč? Chytili ho a bili? To by teď nešel s nimi. Tonda je zrádce. Zrádce. Vytanula mu vzpomínka na čerta divoce křepčícího na Jidášově jazyku.

			Zvolnil sotva na vteřinu, než za zády znovu zaslechl Krausovo supění. Copak ho nesetřásl? Kdepak. Podsaditý chlap se za ním hnal s buldočí zarputilostí a z očí mu sršely blesky. Jirka zabočil do nenápadné uličky po levé straně a z posledních sil přidal. Slyšel, jak za ním Kraus něco sprostě huláká. Země se zatřásla. Minul zapomenutý dvoukolák a hromadu dříví. Poslední plynové lampy nechal za sebou, tady vládla úplná tma. Vtom si všiml, že ulici přetíná oprýskaná cihlová zeď. Slepá ulička. K čertu. Zpátky nemůže, dopředu taky ne. Zalomcoval nejbližší klikou, ale dveře byly zamčené. Ne, to ne. Kudy dál? Kudy?! Pode zdí hromada čehosi měkkého, snad hnijící listí nebo seno.

			Podezdívka domu na pravé straně tvoří římsu širokou na dva prsty. Když se od ní odrazí… Couvl, aby měl delší rozběh. V tom okamžiku se za ním ze tmy vynořil Kraus. Jirka vyrazil. Jeden rychlý krok, druhý, třetí, odraz, skok! Prsty dosáhl na horní okraj zdi. Přitáhl se a cítil, jak se mu drsná omítka zadírá do kůže. Puchýř v popálené dlani praskl. Mučivá bolest. Nesmí povolit, ne teď! Kraus mu chňapl po botě: vyzula se a zůstala mu v ruce. Vzápětí Jirka stanul na hřebenu zdi. Na nic nečekal a vrhl se do tmy před sebou.

			Když se prodral zahradou, do níž se zřítil, až k dřevěným vratům vedoucím na ulici, vyzul si i druhou botu. Půjde se mu líp. Panoval tu zvláštní klid. Cesta se kroutila vzhůru po úbočí Šibeničního vrchu. Nad sebou rozeznával zubatou siluetu dvou mohutných gotických věží. Svatý Florián. Chrám na samotném vrcholu Prašiny. Z posledních sil k němu zamířil. Bosky, jen v roztrhaných ponožkách – jako nějaký středověký prosebník.

			Zbývala hodina a třicet devět minut. Kde je teď asi En?
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			Zvonice 
u Svatého 
Floriána

			Poslední schod. Prkna zavrzala pod Jirkovýma nohama, skrz pootevřenou roletu zavanul do zaprášené místnosti na vrcholu věže čistý, chladný vzduch. Voněl nocí. Ve tmě pod stropem spočíval v závěsném zařízení poslední, opuštěný zvon, od kterého se dolů po trámech vinulo lano a ztrácelo se v kulatém otvoru v podlaze. Po zmatené stařence ani vidu, ani slechu.

			Jirka se opřel o kamennou obrubu okna a dlouze vydechl. Svíčku odložil, aby mu v ruce nepřekážela. Budík postavil na římsu vedle svíčky. Minutová ručička se už přehoupla přes dvanáctku a vydala se znovu kolem ciferníku. Když se zase zachvěla země, v budíku to nesměle cinklo, jako kdyby se užuž chystal zazvonit. Pak třas ustal a Jirka nakoukl ven.

			Prahu pohltila tma. Hluboká a nekonečná, sahající od obzoru k obzoru. Odtud z výšky vypadaly rozeklané černé střechy jako pusté, neobydlené pohoří. Žádné světlo v dálce, ani jedno jediné. Majáčky, které včera večer viděli u Národního divadla, zmizely. Jestli sanitky a policejní auta nestihly odjet, než je lapila Prašina, budou tam navěky pomalu rezavět a podvolovat se ubíhajícím dnům, až se z nich stane jakýsi bizarní pomník, krutá připomínka lepších časů. Co se asi stalo s lidmi? Sedí tiše ve svých bytech a strachují se? Počítají, na kolik dnů jim ještě vystačí voda? Nebo se teď mačkají na ucpané dálnici někde za Opatovem a v zrcátku sledují zhasínající reflektory aut, jak Prašina neúprosně dohání krokem se sunoucí kolonu?

			Když vytáhl roletu a trochu se vyklonil, spatřil Jirka Prašinu a na ní nezřetelné flíčky namodralého světla, plynové lampy. En odtud neuvidí. Ta už musí být dávno v bezpečí na Vinohradech. Nebo ještě dál. Není dnes ale vnější svět nebezpečnější než Prašina? Podle toho, co se stane, až se stroj zastaví. Pokud se zastaví. V Jirkovi náhle hrklo: jestli se tma táhne až do nedohledna, najde En vůbec způsob, jak mu včas předat zprávu? Už brzy se to dozví. En si ale určitě bude vědět rady, zadoufal. Jestli někdo, tak ona.

			Pohlédl vzhůru a otevřel se mu výhled na nebe plné hvězd. Jirka kdysi četl v jednom časopise, že pokud je vesmír náhodný a nekonečný, měla by v noci zářit celá obloha, ani kousíček by nezůstal tmavý. Ať už by se člověk podíval kterýmkoli směrem, padl by jeho zrak dříve či později na hvězdu, a jednotlivé zářící body by tak beze zbytku vyplnily celou nebeskou klenbu. Dnešní noci k tomu nebylo daleko: ještě nikdy jich neviděl tolik. Teď když všechna světla na zemi zhasla, vynořily se na obloze tisíce slabších hvězd, které dřív nebyly vidět. Známá souhvězdí se mezi nimi náhle ztrácela, rozpíjela se v jasném oblouku Mléčné dráhy.

			Čekal. Čas nechal plynout. Pokoušela se o něj únava. Podepřel si bradu a hleděl do tmy, oči se mu klížily. Co kdyby si na chvíli zdřímnul? Minuty se vlekly, až Jirka pojal podezření, že se budík zpomaluje. Už tu stojí přes hodinu. Zívl. Teď nebude spát, to ne, jenom přivře oči, trochu si odpočine…

			Buch, buch… Co to bylo?! Někdo jde. Ztěžka došlapuje na dubové fošny schodů, až se to dunění nese celou věží. Proboha. V Jirkovi by se krve nedořezal. Pohlédl ven z okna. Jako kdyby si myslel, že mu En odněkud z pražských ulic poradí. Mohl by se přikrčit nahoře na trámech. Ne, to by musel být neviditelný, aby si ho nevšimli. Honem něco jiného. Zvenku věž obepíná úzká římsa. V žádném případě. Jirkovi se zamotala hlava, jen na to pomyslel. Nikdy, ani když nebude žádná jiná možnost. Posunul se ke čtvercovému otvoru, ze tří stran lemovanému dřevěným zábradlím, jímž do patra ústilo dřevěné schodiště. O několik zákrutů níž se pohybovalo světlo. Svíčka, možná lucerna. Kroky. Těžké boty. Muž.

			Jirka ustoupil až k protějšímu oknu, ani nedutal. Svíčku nechal na římse, měl by ji sfouknout. Třeba ten neznámý nejde sem. Schodiště dole vede kolem několika zamčených dveří. Jestli sem jde… Pepřák si nechala En. Jirka nahmatal za zády uvolněnou cihlu, zajela mu do dlaně. Lepší než nic. Dokáže s ní někoho praštit, když to bude potřeba?

			Jde sem, jde sem, už je to jasné. Zatraceně. Záře, ruka s lucernou, mohutná silueta. Jirka se přitiskl ke stěně, jako kdyby s ní chtěl splynout. Nedýchal. Neznámý se zastavil, zdvihl lampu. Pak se zachechtal.

			„Věděl jsem, že seš to ty,“ zavrčel Kraus a odložil lampu. Sípavě oddechoval. Jirka neřekl nic. Stál bez hnutí, za zády svíral cihlu. Dělily je čtyři metry. Hromotluk pokročil dopředu a na tvář mu dopadlo světlo. Jirka chtěl ustoupit, ale nebylo kam. Krausův obličej byl zkřivený zlostí, vypadal jinak, než si ho Jirka pamatoval. Po skráních se od brady až k čelu táhly krvavé boláky, levé oko se docela ztrácelo pod napuchlým obočím. Muselo to příšerně bolet. Stopy po pepřáku…

			„Co tak zíráš,“ procedil Kraus skrz zaťaté zuby, „to kvůli tobě a tý tvý holce je ze mě kripl, už nikdy neuvidím na jedno oko. Seš spokojenej?“

			Jirka mlčel a srdce mu bilo na poplach.

			Kraus pokračoval a nosní dírky se mu třásly rozčilením: „Jenže teď jsme tady úplně sami. Jenom ty a já, pěkně daleko od všech, nikdo o nás neví. Bojíš se? To je dobře, ty malej hajzlíku, protože než s tebou skončím, budeš litovat, že ses narodil…“

			„Ale já o tom vašem stroji vůbec nic nevím, říkal jsem to přece včera panu Hroudovi,“ začal Jirka opatrně.

			„Drž hubu!“ zařval Kraus a hlas mu přeskočil, „kašlu na stroj, rozumíš?! Kašlu na šéfa, kašlu na jeho miliony, kašlu na toho debila Navrátila i na celý tohle podělaný místo!!! Ale ty… ty mi zaplatíš, ty smrade. Ty si to vodskáčeš. Za každej kousíček mý bolesti mi zaplatíš desetkrát. Co máš v ruce? Zvedni ruce, dělej! Slyšíš?! Nečum a okamžitě zvedni ty hnáty nad hlavu!“

			Jirka se nepohnul, paralyzovaný strachem. Kraus se najednou ušklíbl a zasmál se tím svým nakřáplým hlasem, až Jirku zamrazilo.

			„Řeknu ti tajemství, chceš?“ pronesl Kraus posměšně, „tajemství, který ti děda neřekl, abys neměl špatný sny. Vzpomínáš na Patrika Galéna? Toho, co se s ním urval žebřík?“

			Jirka ani nedutal. Samozřejmě že si pamatoval. Nechtěl ale poslouchat, tušil něco zlého. Hodně zlého. Rychle, musí přemýšlet, jak se odtud dostat. Když bude křičet, nikdo ho neuslyší, to má Kraus pravdu. A v přímém souboji určitě nemá šanci.

			„Galén ještě pár minut žil,“ zaslechl Jirka Krausův hlas, „na chvíli se zmátořil, i když jenom tak chrčel a chroptěl a vyděšeně na nás koulil očima. Nemohl se pořádně nadechnout, ale nemohl ještě ani umřít, i když by nejspíš docela rád. Protože my jsme se toho chtěli ještě tolik dozvědět…“

			Jirka měl pocit, že spolkl kus ledu, který se mu teď sunul jícnem dolů do břicha. Zase to měl všechno před očima. Patrikovo polámané tělo ležící uprostřed ulice, jeho poslední nádech, nezdravý lesk v očích… Neposlouchej, neposlouchej, poručil si. Kolena se mu třásla. Musíš utéct, musíš něco vymyslet. Tohle není hra. Tady jde o život. Honem. Přemýšlej.

			V okně nad Krausovým ramenem se znenadání objevilo červené světýlko. Kde se tam vzalo? Pak to Jirkovi došlo. Daleko na obzoru, někde v polích za Hostivaří a Petrovicemi, kde se v Jirkových očích země stýkala s nebem, vystřelila světlice. Na kratičký okamžik se rozzářila, pak se ve vzduchu zastavila a začala se pomalu snášet zpátky k zemi. Kraus pořád něco říkal, ale Jirka už ho nevnímal, i když stále cítil zběsilou nenávist v jeho slovech. Bez dechu hleděl k horizontu. Mohla to být En?

			Blik, blik, blik, blik… V místě, odkud raketa vylétla, se rychle rozkmitalo silné elektrické světlo a vzápětí pohaslo. En? Chce vysílat, ale dostihla ji Prašina… Ne! To světlo je zpátky! Dlouhý záblesk, pak krátký. Odmlka. Dva krátké záblesky. Odmlka. Dlouhý, krátký, dlouhý, krátký, odmlka… Co to má sakra znamenat? Domluvili se přece úplně jinak! Honem, jestli je to morseovka, tak… Jirka lovil z paměti pomocná slovíčka, která se s Tondou kdysi učili. Čárka, tečka, to je N. Dvě tečky je I. Čárka, tečka, čárka, tečka musí být C. Jasně, „cílovníci“. NIC? Cože?! Co mu tím chce En říct?

			„Kam tak zíráš?!“ zachrčel Kraus a Jirka se náhle ocitl zpátky na temné zvonici, sám, daleko ode všech, daleko od En. Na obzoru dál blikalo světlo, ale Jirka se na něj už nedokázal soustředit, mohutný chlap totiž právě vykročil směrem k němu. Záblesky v okně pokračovaly jeden za druhým a Jirku polilo zoufalství: zpráva od En se rozplývala v nenávratnu, jako když člověku voda protéká skrz prsty.

			Uskočil před Krausem a praštil se čelem do šikmého trámu, až mu před očima vyskočily jiskřičky. Zapotácel se. Kraus se zachechtal, Jirka ještě o krok uhnul. Hlava mu třeštila. Rozmáchl se cihlou, co mu síly stačily, a nazdařbůh udeřil. Jenže minul. Ruka prolétla vzduchem, málem ani neudržel cihlu v dlani. Bolest, šílená bolest v hlavě. Kraus překvapeně poodstoupil.

			„Jo ták, chlapec má zbraň,“ pronesl jízlivě a pak pomalu dodal: „Jak chceš, ty parchante.“

			Z těch slov čišela smrt. Temné rozhodnutí, způsobené bolestí, hněvem a ponížením. Kraus sáhl za sebe a ze tmy vytáhl velkou černou pistoli.

			Cvaknutí. Jirka nazad klopýtl přes trám vedoucí těsně nad zemí a dopadl na podlahu přesně v okamžiku, kdy ticho zvonice rozerval výstřel. Prach, studená země, pulsující bolest na čele. Překulil se, mrštil naslepo cihlou a zůstal zlomek sekundy ležet na místě. V uších mu hučelo. Rázem byla úplná tma, musel trefit Krausovu lampu. Proboha, proboha, proboha, znělo mu v hlavě pořád dokola, zatímco se po čtyřech drápal pryč do temnoty, mezi trámy a provazy.

			Kraus zuřil. Jirka za sebou slyšel jeho funění. Přikrčil se v koutě. Neodvážil se ani vydechnout. Kraus se za chvíli rozkouká a bude znova střílet. Před protějším oknem se mihla jeho silueta. Zůstat ve skrýši? Ne. Vyšplhat nahoru? Ale kam potom?! Ne, musí se dostat ke schodišti a utíkat, to je jediná šance! Nebo oknem ven. K severnímu oknu to má jen tři kroky. Co kdyby vyrazil a vyšplhal na římsu? Špatný krok, deset pater prázdného vzduchu, pár vteřin čiré hrůzy a nakonec dlažba náměstí. Otřásl se. Ne, jenom to ne.

			Ozvalo se zadrnčení. Budík. Čas vypršel.

			„Vylez!“ zavřeštěl Kraus nepříčetně a do něčeho zlostně praštil. Drnčení ustalo. Je v protějším rohu. Nevidí ho. Kdyby se Jirka rozběhl a přeskočil zábradlí nad ústím schodiště… Ano. Teď, nebo nikdy. Jirka vyrazil z úkrytu. Dva skoky, zaškobrtnutí. Vyšvihl se nad vratký plůtek, ten se pod ním zakymácel, cosi puklo a Jirka se zřítil. Ostré hrany schodů, úder do zad, do nosu a do ramene, řev a vzápětí výstřel. Najednou nebylo žádné nahoře a žádné dole, svět se jankovitě točil a převracel ze strany na stranu. Jirka padal v kotrmelcích dolů a zastavil se až na plošině, kde se schodiště v rohu věže lámalo. Po pravici chladný kámen, po levici hlubina šachty.

			Dunění zvonu. Kdo ho rozhoupal? Jirka? Kraus? Nebo snad sama Prašina ve smrtelné křeči? Jirka se mátožně postavil na nohy a běžel tmou dolů, levou ruku na zábradlí, pravou napřaženou před sebou. Dusot, šílený křik. Kraus je mu v patách. Nesmí ho nechat zamířit! Co kdyby se vrhnul dolů? Přežil by dopad? Ne, musí pokračovat. Schody, schody, ohyb věže, schody, schody, ohyb věže… Nahoře odbíjel zvon čím dál hlasitěji. Vtom Jirka podklouzl a sjel jeden úsek po zádech. Schodiště bylo jako struhadlo: když se pokusil zachytit stěny, zlomil si nehet. Chvíli lapal po dechu. Pak se z posledních sil zvedl a pospíchal dál.

			Neuteče mu. Nemá šanci. Slyší ho čím dál blíž. Koleno tak strašně bolí! Nekonečné schody vinoucí se tmou. Třeba už jsem mrtvý, blesklo Jirkovi hlavou. A právě v tom okamžiku schodiště skončilo. Jirka to nečekal, místo volného prostoru se mu bez varování postavila pevná zem, přepadl na kolena na prkennou podlahu, ale hned zase vstal. Celá věž se třásla, skučela, skřípala, jako kdyby se měla zřítit. Nahýbá se?! Ne, ještě stojí pevně.

			Musí být v mezipatře. Pokud si dobře vzpomínal, vedla odtud úzká kamenná chodbička do vedlejší, nižší věže, kterou se sestupuje na náměstí. Musí tu někde být. Šátral rukama kolem sebe, ale nenahmatal nic.

			Kroky už neslyšel, možná je přehlušil zvon. Kovové cinknutí. Někde hodně blízko. Škrtnutí zapalovače. Ze tmy vyskočil plamínek, Jirka se v úleku obrátil a spatřil v rudém světle Krausův znetvořený obličej a oči plné hněvu. To je konec.

			„Ne, prosím,“ zamumlal Jirka a za zády ucítil vlhkou stěnu zvonice. Kraus zdvihl pistoli.

			Zčistajasna zvon zmlkl, jako kdyby někdo otočil vypínačem. Zlost v Krausově tváři vystřídal záblesk překvapení. Vzhlédl. A pak se všechno v jediném obrovském, ohlušujícím úderu zbortilo do prachu a oblaku třísek a poletujících úlomků kamení. Kraus nevystřelil, to Jirka věděl jistě. Ještě pořád vnímal, ještě pořád dýchal, ještě byl naživu. Jen v uších mu pronikavě pištělo, jako kdyby se mu deset zubařských vrtaček zarývalo do mozku.

			Co se stalo? Kde je Kraus a proč nevystřelil? Proč je vzduch tak ostrý, že Jirku škrábe v plicích při každém nádechu? Náhle si uvědomil, že tiskne oční víčka k sobě jako v křeči. Otevřel oči, ale nic se nezměnilo – stále ho obklopovala neproniknutelná tma. Stěny, podlahu i Jirkovo tělo prostupoval jasný, kovový tón, přicházející odnikud a zároveň ze všech stran. Rozkašlal se, na jazyku ucítil krev.

			Opřel se a pod rukou nahmatal studený kousek kovu. Krausův zapalovač. Odklopil uzávěr a křísl kolečkem. Světlo. Konečně se mohl rozhlédnout. To, co spatřil, mu vyrazilo dech. Z podlahy mezipatra zůstala pouze dvě úzká prkna těsně u stěny, na kterých se Jirka choulil. Kde před chvílí stál Kraus, zůstala jen zející propast a křivý pahýl přeraženého trámu trčící ze zdi. Zmizela i spodní část dřevěného schodiště. Jako kdyby tu nikdy nebyla. Panebože. Jirka za sebou nahmatal výstupek ve zdi a sevřel ho v dlani. Co když povolí i zbytek podlahy? Panebože, panebože.

			Několik nekonečných vteřin se neodvážil ani pohnout, visel na vratkém bidýlku nad hlubinou a potil se po celém těle. Vysoký tón mezitím utichl kdesi dole u paty věže. Poslední ze zvonů Svatého Floriána. Jirkův dech se konečně zklidnil, ale srdce ne a ne zpomalit. Musí pryč. Zdvihl ruku se zapalovačem. Už ho vidí. V boční stěně, šikmo od něj. Mezi Jirkou a klenutým průchodem se otevírala černá mezera široká na dva kroky. Ale ne. Bude muset skočit, uvědomil si se zatajeným dechem. To nikdy nezvládne.

			„Pomoc!“ chtěl zakřičet, ale věž se mu vysmála: jeho hlas okamžitě zanikl, nicotný ve srovnání s hlubokým prašinským tichem. Nikdo tu není. Nikdo mu nepomůže. Musí skočit. Jiná cesta ven nevede. Dokáže to. Sunul se po zbývajících dvou prknech dopředu směrem k otvoru ve zdi, pomaličku, opatrně, centimetr za centimetrem. Pak se postavil, nohy měl jako z papíru, málem se na nich neudržel. Pohledem změřil šířku díry. Mohl by se k průchodu přiblížit ještě o kousek, ale bude skákat zešikma přes roh věže: čím blíž bude, tím užší bude práh, na který musí došlápnout. Dobře. To zvládne. Musí. Bude stačit dlouhý krok. V tělocviku by přece skočil z místa i dvakrát tolik. Jenže v tělocviku nebylo kam spadnout. Zatraceně. Teď!

			Zívající hlubina se pod ním rozevřela, jako kdyby mu chtěla chňapnout po noze, a vzápětí se zase zavřela. Stál na druhé straně. Díkybohu. Zvládl to. Chvíli se jen tiskl ke stěně a zhluboka oddechoval. Pak se vydal ve světle zapalovače dolů, třásl se jako v horečce.

			Na náměstí pod kostelem se svalil na špinavou lavičku a jenom tak seděl obklopený mrtvými domy, s očima vytřeštěnýma a srdcem splašeným. Na všech místech jeho těla se ozývaly nové bolístky a oděrky. Co se vlastně stalo s Krausem? napadlo ho náhle. Zavřel oči. Proboha. Raději nemyslet. Nic si nepředstavovat. Uvědomil si, že má tváře úplně mokré, plné slz. Otřel si je do rukávu dědova svetru. Děda. En. Stroj. Tohle ještě není konec, uvědomil si, ten hlavní úkol má pořád před sebou. Budík zazvonil už tehdy nahoře na zvonici. Nezbývá skoro žádný čas.

			Postavil se na nohy, bolest v koleni se okamžitě znásobila. Nepoběží, pomalu půjde. Tak. Levá noha, pravá, fajn. Není to daleko. A je to z kopce.

			Co si ale má počít u stroje? „Nic,“ stihla mu odvysílat En, pokud to vůbec byla ona. Co mělo následovat? Nic nedělej? Nic jsem nezjistila? Nic neměň a zkus to ještě jednou? Třeba to byl jenom začátek nějakého delšího slova. Než se rozešli, zněla domluva jasně. Pokud to En nestihne nebo pokud Jirka nedokáže zprávu přijmout, zkusí vypínače na stroji nastavit náhodně a zapojit regulátor. Co mohla En zjistit? Kdyby začala vysílat jen o pět minut dřív… Zatraceně. Nemá na vybranou.

			Sestupoval uličkami dolů z Šibeničního vrchu. Po obyvatelích Prašiny se slehla zem. Utekli, když se země začala třást? Na náměstí před nemocnicí Jirka zvolnil. Už jenom kousek. Cestu ke stroji si dobře pamatoval. Prošel chodbou, pod bustou Hanuše Nápravníka zabočil do nemocniční kaple. Člun zůstal na místě, kde ho s En nechali. Proti proudu musel plout skoro potmě. Snažil se zároveň veslovat a škrtat zapalovačem, jenže plamínek pořád zhasínal a pálil ho do prstů.

			Vyšplhal po žebříku, minul ocelové dveře a vstoupil do sálu se strojem. Teď když si mohl svítit jen zapalovačem, nebyl stroj téměř vidět. Přesto ho Jirka vnímal: pohybující se, bzučící mračno ukryté ve tmě uprostřed sálu.

			Zelenou vodu nechali v lahvi na dědově stole spolu s prázdnými žárovkami. Jirka se s nimi přesunul k liště s regulátory. Jedna ručička stále ukazovala doprava. Stroj ještě funguje. Stihl to. Opatrně přelil zelenou tekutinu do prázdných žárovek a na okamžik zaváhal. Šestnáct kombinací vypínačů, dva pokusy… Vlastně jenom patnáct kombinací, tu současnou už zkusil. Jirka si připadal neskutečně vyčerpaný. Jestli to má dopadnout špatně, přál si, aby to hlavně proběhlo rychle. Ať už to má za sebou a může jít spát. Zavřít oči a na nic nemyslet.

			Natáhl ruku k vypínači s trojúhelníčkem. Zaváhal. Jako kdyby doufal, že se objeví nějaké znamení, které mu poradí. Jako v pohádkách: od stropu se snese paprsek zlatého světla a označí správnou princeznu. Stalo se však něco docela jiného.

			V nekonečném šumění stroje zaslechl dědův hlas.




		
			Třináct 
minut

			„Máte, co jste chtěl,“ uslyšel Jirka odněkud z dálky a zhasil plamínek zapalovače, „tak mě to nechte udělat, já svou část dohody splnil.“[image: sdot]


			Jirka zkoprněl. Byl to děda? Nebo se mu jen něco zdálo? Ale ne, slyšel ho docela zřetelně! Jestli je tu děda, jsou zachráněni! Určitě bude vědět, jak zapojit regulátor! Vyhlédl k protější straně sálu: pohybovalo se tam několik světel a po stěnách se kymácely vychrtlé lidské stíny. Jak se sem dostali? Těmi ocelovými dveřmi? Jirka si vzpomněl na klíček s červenou hlavičkou, který mu dal umírající Patrik.

			Pak uviděl dědu. Potlačil touhu se k němu rozběhnout. Kdo jsou ti ostatní?

			Radost okamžitě vystřídalo zoufalství. Ze skupinky se totiž oddělila zavalitá postava v dlouhém plášti. Pomalým, kolébavým krokem se ten muž vydal do středu sálu směrem ke stroji. Dva kroky za ním šla štíhlá žena s lucernou v ruce. Na dědovu větu nikdo nereagoval, jako kdyby ji nikdo kromě Jirky ani neslyšel.

			„Stroj Hanuše Nápravníka,“ pronesl Klement Hrouda a rozpřáhl ruce, až to vypadalo, že by stroj nejraději celý objal, přestože byl vedle něj maličký jako mravenec vedle hory. Monika se držela dva kroky za svým šéfem, pleť se jí leskla ve svitu lampy.

			„Stroj Hanuše Nápravníka,“ zopakoval Klement Hrouda a každé slovo si vychutnával, jako kdyby sál byl obrovským jevištěm a on jediným hercem.

			„Prosím, nechte mě ho zastavit. Chci to udělat sám. Vím, co se musí provést. Prosím,“ ozval se děda roztřeseně.

			Někdo se otočil a pohnul lucernou, takže Jirka v příštím okamžiku uviděl dědu úplně jasně: starého, zlomeného muže s chomáčky bílých vlasů na temeni hlavy, v nakřivo zapnuté košili a rukama bezvládně visícíma podél těla. Z jedné strany ho podpíral Navrátil, z druhé strany nějaký chlap s potetovaným obličejem, kterého Jirka nikdy předtím neviděl. Děda se změnil k nepoznání: zrak odevzdaně vyhaslý, vrásky hlubší, přes levé oko modřina.

			Cože? Děda chce zastavit stroj! Jirka nechápal vůbec nic. Zůstal přikrčený ve stínu a čekal, co se bude dít. Srdce mu bušilo. Kolik zbývá času?

			Klement Hrouda se mezitím otočil a pobaveně se zasmál: „Odpusťte, pane Novotný, ale vážně si o mně myslíte, že jsem hlupák? Myslíte, že vám naletím? Chcete stroj zničit, nemám pravdu? Něco změnit, přehodit ty správné páčky. Aby shořel, vybuchl, zmizel ze světa. A nejlépe i s námi, že? Když prohra, tak pro všechny. To mi připadá poněkud ubohé. Poslední, zoufalý plán. Jistě, bylo by to zároveň velice působivé: obětovat se a vzít s sebou do hrobu i všechna tajemství Hanuše Nápravníka. V jistém smyslu pravý mučedník, že? Kdepak. Stroje už se nikdy ani nedotknete. Stačí počkat a zastaví se sám. To víte stejně dobře jako já. Není kam spěchat.“

			„Dohodli jsme se,“ hlesl děda, a když Klement Hrouda jenom nechápavě zdvihl obočí, zašeptal: „Prosím, nechte mě zastavit stroj. Dostal jste všechno, co jste chtěl. Přísahám, že ho nepoškodím. Nahoře na Prašině kvůli nám právě teď umírají lidé. Padají domy. Na Františkově třídě hoří. Jestli vypuknou další požáry v méně obydlených ulicích na východě, nikdo je nedokáže uhasit. Všechno kolem lehne popelem. Když stroj včas zastavíme, můžeme zachránit aspoň něco málo. Vy sám přece o nic nepřijdete. Prosím.“

			„Přesně tak. Já o nic nepřijdu. Já v žádném případě o nic nepřijdu,“ pokýval bradou Klement Hrouda a za posledním slovem hlasitě mlaskl, „takže nevidím žádný důvod k nezodpovědnému riskování kvůli několika… bláznům. Ostatně neříkal jste, že když stroj zastavíme, bude to z vašeho pohledu něco jako konec světa? Tak proč se vůbec zabývat pár ubožáky, kteří jsou stejně odepsaní?“

			Děda sklopil zrak a něco zamumlal.

			Navrátil si vyměnil s Hroudou rychlý pohled a hrubě do dědy šťouchl: „Nahlas!“

			„Tisíce lidí přijdou o všechno,“ pronesl děda a Jirka i na tu dálku postřehl, jak se mu chvějí oční víčka. Děda plakal. Nikdy si to nepřestane vyčítat, uvědomil si Jirka. Jestli stroj přestane fungovat a svět zaplaví tma, bude z toho děda až do smrti vinit jen sám sebe.

			„Svět je veliký,“ opáčil Klement Hrouda a pohrdlivě obrátil oči v sloup. „Nezměrný,“ dodal, „mnohem větší, než si lidé s omezeným rozhledem jako vy nebo Kopřiva vůbec dokážou představit. Tisíce, říkáte. I kdyby to byly desítky milionů, bude to pořád jenom kapka v oceánu. Zanedbatelné nic z pohledu celého lidstva. Myslíte si, že jste je celou dobu chránil? Že jste jim prokazoval službu? Že by vás oslavovali, kdyby věděli, co pro ně děláte? Ale no tak, pane Novotný, nebuďte sentimentální.“

			„Čeho chcete dosáhnout? Kopřiva už je přece po smrti. Nebo vám jde opravdu jen o peníze?“ ptal se děda zoufale, „klidně lidem zničíte životy, jenom abyste…“

			„To stačí,“ prohlásil Hrouda tvrdě a kývl na Navrátila. Ten popadl dědu za rameno a smýkl s ním na podlahu, takže se starý pán ocitl mimo kruh světla. Hrouda se obrátil zpátky ke stroji, měřil si ho pohledem.

			„Kdybyste chtěl podat židli…“ začala Monika, ale Hrouda jenom zavrtěl hlavou. Okamžitě ztichla a úslužně ustoupila z výhledu.

			Jirka honem přemýšlel. Nevědí o něm. Stroj ještě běží. Děda ho chce vypnout, aby zastavil zemětřesení, které zuří na Prašině. Jenže děda neví, že se Jirkovi a En podařilo sehnat funkční regulátor a stačí ho správně zapojit a všechno bude jako dřív. Zatraceně! Proč nebyli jen o půl hodiny rychlejší! I kdyby se Jirkovi nakrásně podařilo uhodnout správnou kombinaci vypínačů, dojde Hroudovi brzy trpělivost a pokusí se stroj zastavit sám. Když ale neudělá nic, každým okamžikem se vybije poslední regulátor a Prašina možná nenávratně pohltí celou Prahu, nebo dokonce Evropu. Jak se ale zbavit Hroudy a jeho poskoků? Vždyť je proti nim úplně sám! Stroj mu stále ještě vrněl po boku. Jirka zavřel oči. Připadal si jako v akčním filmu: bomba ještě nevybuchla, ale na displeji už září jenom červené nuly a každý nádech může být poslední.

			„Sakra, co tady…“ ozvalo se mu za zády.

			Jirka polekaně vyskočil na nohy. Čtyři metry od něj stál Tonda se svíčkou v ruce, překvapený snad ještě víc než Jirka. Zatímco Hrouda hovořil s dědou, obešel Tonda stroj kolem dokola a nachytal Jirku nepřipraveného. Tři vteřiny si hleděli do očí, žádný z nich nepromluvil. Jirka viděl, jak Tonda váhá – ještě ráno přece byli kamarádi. Tonda očima zalétl do přední části sálu, kde se procházel Hrouda se svými lidmi. Jirka prosebně zdvihl prázdné dlaně a pak si přiložil prst k ústům. Jsou přece kamarádi. Proč se k nim přidal?

			„Tondo, prosím,“ zamumlal Jirka.

			Vzápětí, s tím, jak dospěl k rozhodnutí, Tondovy rysy ztvrdly. Semkl rty, zamračil se. Ne, Tondo, prosím, neblázni, stihl si Jirka ještě pomyslet, než Tonda zakřičel: „Hej, někdo je tady! Chyťte ho!“

			Nechápavé hlasy. Dupání. Křik.

			Jirka vyrazil proti Tondovi, využil okamžiku překvapení a povalil ho na zem. Tonda vyjekl. Svíčka zhasla a zakutálela se pryč. Jirka utíkal podél stroje do tmy. Musí se schovat. Musí zmizet. Ze sálu nevede žádný jiný východ kromě toho, u kterého stojí Hrouda. Žádný nábytek, na který by se dalo vyšplhat, žádné okénko, jen holé stěny a hučící stroj. Stroj. Mohl by se ukrýt uvnitř stroje?!

			Pozdě. Koutkem oka spatřil blížícího se Navrátila. O vteřinu později se na něj hromotluk vrhnul, Jirka ještě stačil uhnout, ale nohy mu podklouzly a rozplácl se na podlaze. Převalil se na břicho a plazil se ze všech sil pryč. Něčí ruka pevně sevřela jeho kotník. Ne! Jirka sebou zmítal a snažil se nahmatat něco, o co by se mohl zapřít, ale marně. Teď už na něj byli dva nebo tři. Někdo ho popadl za zápěstí, jiný chytil pod krkem. Zdvihli ho do vzduchu, ztratil i poslední oporu. Kroutil se, cukal sebou a zuřivě kopal, snažil se vyškubnout. Jeho protivníci však byli mnohem silnější: brzy mu došly síly.

			„No, podívejme se! Dobrý večer, Jirko, tebe jsem tu skutečně nečekal. Ty přece o stroji nic nevíš, nebo se snad pletu?“ pozdravil ho Klement Hrouda, když Jirku donesli až k němu. Moničino zachichotání. Jirka neodpověděl, jen zatínal zuby. Kde zůstaly regulátory? Nejspíš na zemi vedle stroje. Ale to už je teď jedno. Prohráli. Zatraceně!

			„Jirko, jsi to ty?!“ uslyšel vedle sebe dědův hluboký hlas, vystrašený a nejistý. Jirka na něj nepohlédl. Nechtěl vidět nikoho a nic. Všechno zpackal. Kdyby byl jen o pár minut rychlejší, mohlo to dopadnout jinak.

			„Někde tu bude i ta holka,“ zaslechl Hroudu. Aspoň že En je daleko. „A zjistěte mi, kde je pan Kraus,“ dodal Hrouda.

			„Jistě,“ přitakala Monika.

			Plastový řemínek kolem zápěstí, cvaknutí. Připoutali ho k noze dědova stolu, mezi příčku a desku, aby se nemohl vyvléknout. Zůstal vyčerpaně sedět na zemi, bolelo ho celé tělo. Otevřel oči. Všiml si, že ho z bezpečné vzdálenosti sleduje Tonda.

			„Seš hnusnej zrádce,“ ucedil Jirka mezi zuby. Kdyby byl Tonda blíž, plivnul by mu do tváře. Cloumal jím vztek. Zradil ho nejlepší kamarád. Vlastně žádnej kamarád. Zbabělá krysa, co si na kamaráda jenom hrála! Tonda nic neříkal. Jednou nebo dvakrát se nadechl, jako kdyby chtěl promluvit, ale pak si to pokaždé rozmyslel. Jirka na něj vyplázl jazyk.

			„Hele, máš, co sis zasloužil,“ prohlásil nakonec Tonda. Uprostřed věty se ale zajíkl a zčervenal.

			„Jo? A co jsem ti jako udělal? Myslel jsem, že seš můj kamarád,“ vyhrkl Jirka a zaškubal pouty. Jako kdyby však vyřčením toho slova Tondovi šlápl na kuří oko. Tonda udělal dva kroky dopředu a zalapal po dechu.

			Pak spustil: „Kamarád? Kamarád, jo?! Bylo ti úplně fuk, když jsem se vám ztratil! Hledali jste mě? Snažili jste se mi pomoct? Ne! Normálně jste se na mě vykašlali. Dokážeš si vůbec představit, jak dlouho jsem v tý jámě ležel a doufal jsem, že mě hledáte?! Že když budu křičet, určitě mě časem uslyšíte, protože přece nemůžete bejt daleko?! Že byste jenom tak neodešli, že vám třeba budu chybět a že se o mě budete bát?!

			Kdyby mě nevytáhli oni, tak tam nejspíš furt hniju. Vám by to bylo úplně ukradený, vy jste měli daleko lepší věci na práci než hledat kamaráda. A když jsme se potkali, bylo to úplně mega trapný, jak jste se tvářili, že mě jako děsně rádi vidíte, ale zároveň jste byli naštvaní, že jsem tam s váma a nemůžete se…“

			„Tak to přece není!“ ohradil se Jirka. Na nic víc se ale nezmohl. V hloubi duše totiž věděl, že má Tonda pravdu.

			„Jo, tak jak to teda je?“ zeptal se Tonda jízlivě. „Když jsem chtěl něco říct, vždycky jste mě poslali do háje. Když jsem si narazil kotník, tvářili jste se, že jsem děsnej simulant a že s tím hlavně nemám otravovat, protože vy přece děláte něco fakt zásadního a všechno se bez vás podělá. Chceš vědět, jak to bylo? Měl jsem zjistit, kde bydlí tvůj děda. Jo, chtěli to po mně na oplátku. Chtěli mě nejdřív přivést do bytu, ve kterým vás drželi, a pak nás všechny pustit, protože bylo jasný, že půjdete k dědovi a že mě vezmete s sebou. Utekli jste sami, to je fakt, ale stejně by vás nakonec pustili. Tehdy jsem si ještě myslel, jak jsem chytrej, že to Hroudovi naoko všechno slíbím, ale až budeme sami, řeknu vám to a budu vás varovat. Jenže pak jsem pochopil, že na mě kašlete a že vás jenom obtěžuju…“

			„Počkej, prosím,“ přerušil ho Jirka, ale vlastně nevěděl, co by měl říkat na svou obhajobu. Cítil se hrozně.

			Tonda se ale umlčet nenechal, měl toho teď na srdci víc než za celé měsíce, co se s Jirkou znali: „Ne, ty počkej. Celou dobu se tváříš, že jsme kamarádi, ale podle mě už dost dlouho žádní kamarádi nejsme. Možná jsme byli na základce. Ale teď už je s náma vždycky En a ta je pro tebe důležitější než já. Když chceš přijít do klubovny, píšeš En, ne mně jako kdysi. Když En nemá čas, tak vlastně nakonec taky nemáš čas. Kdyby En nebyla moje sestřenka, tak už se se mnou dávno vůbec nebavíš. Fajn, asi nejsem tak chytrej jako vy dva, ale to neznamená, že neexistuju a že si od vás nechám všechno líbit.“

			To nemůže být pravda. Vzali Tondu k dědovi, Tonda Hroudovi prozradil, kde děda bydlí, a ten ho pak pod nátlakem zavedl ke stroji.

			„Víš vůbec, co jsi způsobil?“ zeptal se Jirka těžce, ale žádné odpovědi se nedočkal. Tonda se naposledy ušklíbl, otočil se na patě a odkráčel. V Jirkovi všechno vřelo. Copak Tondovi nic nedochází? Přece nemůže být tak hloupý! Zatraceně, zatraceně!

			Zůstal sám ve tmě. Řemínek se mu zařezával do zápěstí a z pravé ruky se mu zvolna vytrácel cit. Hroudovi poskoci přecházeli místností sem a tam, jako kdyby něco usilovně hledali. Čas od času některý z nich zmizel za strojem a vynořil se o něco později na odvrácené straně sálu. Monika se pohybovala mezi nimi a udílela jim pokyny. Hroudu Jirka nikde neviděl. Kochá se ještě pohledem na stroj? Užívá si svůj triumf? Jirka si v duchu představil Hroudův kulatý, tučný obličej a pár hlubokých, neúprosných oči. Nechá ho Hrouda jít, až dosáhne svého? Co udělá s dědou?

			„Slyšíš mě?“ zašeptal Jirka. Děda zůstal určitě někde poblíž. Spoutaný nejspíš není. Navrátilovi a tomu druhému musí být jasné, že i kdyby v sobě děda našel dost síly, aby se postavil na nohy, nedokázal by utéct. Na to byl příliš unavený a bez berlí se pohyboval pomalu.

			„Jsem tady,“ ozvalo se ze tmy povzdechnutí.	

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se Jirka potichu a snažil se ve tmě rozeznat, jak daleko se děda nachází. „Svázali tě? Můžeš se posunout blíž? Mám tady funkční regulátor, stačí ho zapojit,“ zašeptal, když děda chvíli mlčel. Další vzdychnutí.

			„Na to je pozdě,“ řekl děda pomalu, „Hrouda stroj zastaví. Na regulátorech už vůbec nezáleží.“

			„Něco vymyslíme. Když mi pomůžeš…“

			„Ne, Jirko, teď záleží jenom na tom, abychom se odtud oba dostali ve zdraví. Nedělej nic, co by mohlo Hroudu rozhněvat, prosím. Pokud bude něco chtít, poslechni ho. Neodporuj mu. Ten člověk je všeho schopný a my jsme mu vydaní na milost.“ Odmlka. Pak děda pokračoval, jeho hlas se nepatrně změnil: „Chtěl jsem se ti omluvit, Jirko. Neměl jsem tě do toho vůbec zatahovat. Nic z toho všeho se nemuselo stát. Doufal jsem… doufal jsem, že… zkrátka jsem si myslel, že ještě mám šanci. Ale mýlil jsem se a… bylo to ode mě sobecké.“

			Jirka něco neurčitě zamumlal v odpověď. Děda se vzdal, uvědomil si hořce. Rezignoval. Žádné pomoci se od něj nedočká. Levou rukou nahmatal řemínek. Kdepak, ten sám nerozepne. Potřeboval by nůž. Kde zůstal ten jeho? Zatímco přemýšlel, děda dál tiše hovořil. Jirka však ho poslouchal jen napůl: „… svět není černobílý. Někdy není úplně jasné, co je správné a co ne, a jsou chvíle, kdy se člověk musí rychle rozhodnout. Víš, Jirko… všechno tohle, stroj a tak, je… zamotanější, než si asi teď myslíš.“

			Cože? O čem to děda sakra mluví? Než ale stihl Jirka promluvit, strhl se u vchodu do sálu povyk. Někdo přicházel. V tunelu se mihlo světlo. Zaječení. Nejspíš Monika. Všichni, kdo se pohybovali po místnosti, se náhle zastavili a pak se vydali ke vchodu. Jirka je viděl jako osamělá světýlka ve tmě, která znenadání všechna zamířila jedním směrem.

			„Au! Nech toho, slyšíš?!“ zakřičel kdosi. Hrubý smích. Plesknutí, jako když dopadne facka. Vyjeknutí. Další salva smíchu.

			Teprve v tom okamžiku Jirku opustil i poslední střípek naděje. Nejdřív si myslel, že to, co vidí, nemůže být pravda, že se jenom ocitl v nějaké strašlivé noční můře, která musí každou chvíli pominout. Bohužel se pletl.

			Ve vchodu do sálu se objevila En. Za ní stál Tom a zjevně měl co dělat, aby ji vůbec udržel. En se předkláněla a černé vlasy jí padaly do čela a přes obličej. Tomova dlaň jí tlačila shora na zátylek. Ruce jí svíral za zády a ona sebou zmítala jako šílená. Kopala kolem sebe a křičela. Hroudovi lidi je obestoupili a s pobavením je sledovali, zatímco je Tom prosil pohledem, aby mu s ní pomohli.

			„Holku snad zvládneš, ne?“ řekl někdo a ostatní se zasmáli.

			„Hele, kdybyste…“ začal Tom, ale En se mu v tom okamžiku vysmekla a volnou rukou ho praštila do ramene. Tom zrudl, popadl En za zápěstí a donutil ji kleknout na podlahu. En se rozkašlala. Nejspíš vdechla pramen vlasů.

			Jirka byl na nohách, ani si neuvědomoval jak. Kdyby mohl, rozběhl by se za ní. Bil by se s nimi, i když by neměl žádnou naději na vítězství. Jenže dubový stůl zavalený kovovým harampádím a knihami byl příliš těžký, nepohnul s ním ani o centimetr. Zatraceně! Vzal řemínek do úst. Bez výsledku, málem si o tvrdý plast vylomil zub. En ještě pořád kašlala, Hroudovi lidi stáli v kruhu kolem ní a přihlíželi.

			„Tak přece, Anastázie,“ zaslechl hluboký hlas Klementa Hroudy, „už jsem se bál, že nedorazíš.“

			„Motala se kolem nemocnice, pane, přijela na kole,“ ozval se Tom. Zřejmě doufal, že dostane pochvalu.

			Klement Hrouda se ovšem tvářil, jako by ho přeslechl, a dál mluvil k En: „Nebudu zastírat, že mám velikou radost, že se tady setkáváme. Možná si to neuvědomuješ, ale právě jsi nám vyřešila jeden zásadní problém. Jelikož už jsou tu s námi i Antonín, pan Novotný a Jirka Klimeš, nikdo další nám nechybí, nemám pravdu?“

			Když En zaslechla Jirkovo jméno, přestala sebou cukat a na vteřinu ztuhla. Do obličeje jí Jirka neviděl, zůstával skrytý za oponou vlasů.

			„En, tady jsem!“ vykřikl Jirka a zapřel se nohou o stůl – spíš by si ale utrhl ruku, než aby pouta povolila. Slyšela ho, musela ho slyšet. Tak proč nic neříká?

			„Ano, vyřešila jsi nám klíčový problém,“ zopakoval Klement Hrouda, „problém svědků.“

			Hrouda nechal doznít mrazivé ticho, které se po jeho slovech rozhostilo. I tlukot stroje se Jirkovi zdál najednou slabší. Co tím Hrouda myslel? Problém svědků? Snad… Proboha. To ne.

			„Pane Hrouda,“ ozval se Tonda nesměle, „říkal jste, že až budete mít stroj…“

			Větu ale nedokončil. Za ramenem se mu zničehonic objevil Navrátil. Chytil ho pod krkem a naučeným pohybem mu zkroutil ruku za zády, takže se Tondovi z úst vydralo jenom překvapené heknutí. Klement Hrouda pokýval spokojeně hlavou: „Děkuji, pane Navrátile.“

			En se rozhodla využít příležitost. Zatímco se všichni včetně Toma dívali na Tondu, vší silou dupla svému vězniteli na nohu a vyrazila směrem k východu. Všechno se semlelo ve zlomku vteřiny. Tom se obrátil, hmátl jí po rukávu. Ona ve volné ruce držela pepřák. Tom se zarazil. Ticho před výstřelem. Sousoší. En stiskla spoušť. Z trysky ale místo bílého proudu vyšel jen ubohý chomáček pěny a skápl na podlahu. Sprej jí vypadl z roztřesených prstů. Tom se po ní natáhl, En ustoupila. Na podlaze za ní však něco leželo. En zakopla, rozhodila ruce do výšky a zhroutila se jako hadrová panenka. Temenem přímo proti zdi.

			Když se ozvala ta tupá rána, zakusila ji snad každá buňka Jirkova těla. En zůstala ležet.

			„En!“ zakřičel. Jenže černovlasá dívka se nepohnula. Ne, prosím, ne. Tohle všechno už přece jednou zažil. Patrikovo bezvládné tělo na prašinské dlažbě. Teď En. Ať se pohne, ať se nadechne, stačí jen sebemenší záchvěv, známka života, cokoli. První vteřina se prohnala kolem, pak druhá, po ní třetí. Jirka zíral na nehybnou hromádku hadrů, ze které čouhala noha v bílé tenisce, a svět se pod ním komíhal.

			„En!“

			„Myslím, že už toho vzrušení bylo dost,“ prohlásil Hrouda znechuceně, „dejte ji prosím někam stranou a k něčemu ji přivažte. Tohle se nesmí opakovat.“

			„Jistě,“ přikývla Monika opatrně a dala pohybem ruky pokyn potetovanému chlapovi. Ten se postavil, popadl En pod rameny a odvlekl ji na bok. Žije? Vždyť se vůbec nehýbá. Co když…? Chlap se zastavil u tenké trubky, která vedla podél protější stěny, a přichytil k ní En za ruku stejným plastovým řemínkem, jaký teď škrtil Jirkovo zápěstí. Podobný osud potkal i Tondu, stále ještě překvapeného.

			„Jsou to jenom děti,“ ozval se ze tmy děda, „nechte je jít, prosím. Nikomu nic nepoví, nikdy o nich už neuslyšíte. Nepředstavují pro vás žádné nebezpečí. Když je pustíte, řeknu vám všechno, co vím o stroji. Slibuji. Dostanete všechny moje výpočty. Výsledky měření za posledních třicet let. Schovával jsem je na bezpečném místě, nenašli jste je. Budu vám pomáhat se zkoumáním stroje. Udělám všechno, co si budete přát. Jirko, slib tady panu Hroudovi, že…“

			Jirka zavřel oči. Copak děda vůbec nic nechápe?

			Klement Hrouda okázale vzdychl, jako kdyby se ho dědova poznámka osobně dotýkala: „Pane Novotný, pohyboval jste se někdy ve světě velkých obchodů? Ne? Ostatně jak byste mohl, když jste za celý život nevystrčil nos z Prašiny… Pokusím se vám to vysvětlit. Když obchodník zvažuje dvě možnosti, klade si celou řadu otázek. Ze které možnosti plyne větší užitek? Která z možností znamená větší riziko? Jaké jsou náklady a jaká ztráta v případě neúspěchu? Špatný obchodník se někdy nechá ovlivnit svými dojmy a pocity, jednou se rozhodne nesprávně a nakonec zkrachuje. Nebo nikdy nedosáhne velikosti, což je skoro totéž. Já ale nejsem špatný obchodník, pane Novotný.

			Když mě žádáte, abych propustil vašeho vnuka a jeho přátele, neuvádíte žádné skutečné argumenty. Budu mít z jejich propuštění nějaký užitek? Říkáte, že máte nějaké poznámky, které by se mi mohly hodit a které moji lidé nenašli. Budiž, to zní zajímavě. Jenže jste mi o nich právě řekl, takže to poněkud ztrácí smysl. Tu informaci mi totiž nakonec sám poskytnete, i když ty děti nepropustím. Pan Navrátil se o to jistě rád postará.

			Naproti tomu… Jaké je riziko? Když je nechám jít, mohou před někým promluvit a očernit mě. Riziko, které vůbec nebudu mít pod kontrolou. Když ale zajistím, že se domů nikdy nevrátí, nehrozí mi vůbec nic. Možná je bude hledat policie, budiž. Ale ruku na srdce: jak dlouho bude policie za současné situace pátrat po třech malých hloupých dětech, které se uprostřed zmatku a zemětřesení vydaly na Prašinu? Myslíte, že prohledají všechny stoky, sklepy a opuštěné domy po celé Prašině? Nemyslím si to, ale i kdyby ano, nikdo si jejich smrt nespojí se mnou. Tři ztracené děti ani fotka zoufalých rodičů se v nejbližším měsíci na titulní stranu novin nedostanou, to vám můžu slíbit.“

			„Jste vrah,“ pronesl děda zastřeným hlasem.

			„Ne, opravdu?“ ušklíbl se Klement Hrouda a pokračoval: „Víte, lidská morálka je v mnoha ohledech k smíchu. Existuje přece tolik způsobů, jak zničit život člověka, a zdaleka ne všechny jsou považovány za zločin! Když firmy založené Hanušem Nápravníkem konečně porazily Františka Křižíka a donutily ho vyhlásit bankrot, nikdo se neptal, co s vynálezcem bude. Nikoho nezajímalo, že dožil v naprosté chudobě a zemřel na tuberkulózu, kterou se v chudinské čtvrti nakazil, opuštěný a téměř zapomenutý. Proč nikdo nekřičel ‚Vražda!‘? Proč všichni oslavovali vítěze?

			Když žena opustí muže, který ji miluje,“ prohlásil Hrouda a mimoděk sevřel ruku v pěst, „a ten muž se s jejím odchodem nikdy nevyrovná, proč nikdo nenazývá tu ženu vražedkyní? Někomu přece zničila život. Šla za lepším a on jí stál v cestě. Byl pro ni překážkou, kterou potřebovala odstranit. Proč to nikomu nevadí, proč ji nikdo nesoudí? Vy teď stojíte v mé cestě. Stejně jako desítky jiných před vámi: nebudete první ani poslední. Jsem vrah? Takové ošklivé slovo, pane Novotný. Zkrátka hraji s kartami, které mám, a chci vyhrát. Jako všichni ostatní.

			Slov už bylo dost. Čas se nám krátí. Pane Navrátile, můžeme začít. Nejdřív toho kluka, pak ty ostatní, prosím.“

			Hromotluk se odlepil od stěny, o kterou se opíral, neřekl ani slovo a vydal se k Jirkovi. Jirka zůstal nehnutě stát, všechna síla ho rázem opustila. Nohy měl zdřevěnělé hrůzou. Pomoc. Co s ním chtějí dělat? Uvědomil si, že na něj všichni hledí. Tonda mrtvolně bledý, s očima vytřeštěnýma a pusou dokořán, děda se slzami v očích. Navrátil přece není zlý člověk, zadoufal Jirka. Včera v noci nedokázal uhodit En. Možná mu pomůže utéct, třeba ho někam odvede a řekne Hroudovi, že se Jirky zbavil, ale ve skutečnosti ho nechá jít.

			Když však spatřil Navrátilův výraz, poslední bláhová naděje ho opustila. Navrátil se od včerejška změnil: jako kdyby hluboko v jeho duši něco zemřelo. Upíral na Jirku ledově chladný pohled. Chyběla v něm sebemenší špetka účasti nebo soucitu. Dnešní noci Navrátil svého šéfa nezklame. Naopak, tentokrát udělá všechno, aby si zasloužil jeho uznání. Stane se pouhým nástrojem bez emocí, zbraní v ruce Klementa Hroudy.

			Cvak. V Navrátilově dlani se objevil vystřelovací nůž s tenkou čepelí. Odložil lucernu tři kroky od Jirky, chtěl mít volné ruce. Rty se mu neslyšně pohnuly, zuby přejely po jazyku a tvář se nakrčila. Odfrkl si a vykročil.

			Jirka podvědomě ustoupil, ale za zády měl jen zeď. Plastový řemínek se mu zakousl do zápěstí.

			„Pomoc,“ zamumlal, i když věděl, že široko daleko žádná pomoc není. Pohledem zalétl do kouta, kde ležela En. Nehybná, nejspíš už mrtvá. Kolik času uplynulo od chvíle, kdy s ní naposledy promluvil? Kdy ho políbila? Jako kdyby stále cítil její rty na své tváři. Poprvé a naposledy. Ne. Ne, prosím. Ne! Ať nechají žít aspoň ji!

			Navrátil s ním trhl, jediným pohybem přeřízl Jirkova pouta a vzápětí ho chytil pevně pod krkem.

			„Opovaž se cukat,“ řekl tiše, „jdeme.“

			Jirka se zapotácel a byl by se svalil na zem, ale Navrátil ho upadnout nenechal.

			„Dělej, nebo to bude ještě horší,“ ucedil výhružně. Jirka ho poslechl a nechal se pomalu vést k východu. Co když mu Navrátil přece jenom chce pomoct? Kdepak, Klement Hrouda si pouze nechce ušpinit pracoviště, uvědomil si hořce. Nebo nesnese pohled na krev.

			„Prosím, nechte mě, nikomu nic neřeknu…“ slyšel najednou Jirka sám sebe.

			Klement Hrouda odpověděl stroze: „Je mi líto, chlapče, ale varoval jsem tě. Bylo od tebe… nerozumné, že jsi mi znovu vstoupil do cesty. Pane Navrátile, neprotahujte to, prosím. Máme toho hodně na práci. Skončete to. Tady a teď.“

			Navrátil pomalu přikývl a přiložil Jirkovi nůž pod bradu.

			„A co ti chudáci, které zasáhne Prašina? Ti vám taky stojí v cestě?! Co až Prašina zničí Prahu a nakonec celý svět?! Z toho budete mít taky užitek?!“ neudržel se Jirka a znovu se začal zmítat. Navrátil ho však držel pevně. Klementa Hroudu to očividně vyvedlo z míry. Pozdvihl obočí a podíval se na dědu. Zdvihl ruku na znamení, že má Navrátil ještě vyčkat. Děda sklopil zrak. Asi na pět vteřin se rozhostilo zvláštní, znepokojivé ticho. Jirka mezi nimi nechápavě kmital pohledem. Co to má sakra znamenat?

			Pak se Klement Hrouda usmál a zašeptal: „Ach tak, chápu. To je ovšem… rozkošné. A dojemné, svým způsobem.“

			Odmlčel se a Jirkovi přeběhl mráz po zádech. Hrouda se obrátil k dědovi: „Zřejmě jsem vás podcenil, pane Novotný. Možná by se z vás mohl stát dobrý obchodník, kdybyste dostal příležitost. Vlastně jsme si v něčem docela podobní, že? Taky nehrajete vždycky podle pravidel, jak vidím. Myslím, že váš vnuk má právo se před smrtí dozvědět pravdu, co říkáte? Vysvětlíte mu to sám, nebo to necháte na mně?“

			Děda nebyl schopen promluvit, krčil se na podlaze a trhaně vzlykal.

			A tak se slova znovu chopil Klement Hrouda: „Všechno je asi trochu jinak, než ti tvůj drahý dědeček navykládal, Jirko. Hanuš Nápravník jako hrdina, který zastavil tmu? Světlonoš? Tajemná energie vyvěrající z nitra Šibeničního vrchu? Slepá přírodní síla, která může zaplavit Prahu? Bratrstvo moudrých, co si předávají štafetový kolík, aby nikým nedoceněni chránili svět před Prašinou? Osamělí hrdinové, strážci majáku? Tohle ti vyprávěl? Ne, tak to není. Odpusť mi, že to musím říct, ale tvůj děda je docela obyčejný lhář.“

			Jirka pohlédl na dědu s nevyslovenou otázkou na rtech. Starý pán však jeho pohledu uhnul.

			„Stroj Prašině v ničem nebrání, chlapče. Stroj Prašinu vytváří,“ pronesl Hrouda, a když viděl Jirkův výraz, dodal: „Ano, kdyby nebyl stroj Hanuše Nápravníka, nebyla by ani Prašina. Tedy dnešní Prašina, ta páchnoucí, špinavá krysí stoka uprostřed Prahy. Na Prašině by žili obyčejní lidé a v úplně obyčejných domovech by vedli obyčejné životy. Jako na Vinohradech nebo na Novém Městě. Hanuš Nápravník nebyl žádný světlonoš, žádný prorok moderní doby. Byl to odporný, podlý tmář, který se rozhodl, že si bude hrát na Boha. Zeptal se někoho, než se rozhodl tímhle pekelným vynálezem zamořit půl města? Ne.“

			„To není pravda,“ ozval se děda přerývaným hlasem plným bolesti, „to není pravda.“

			„Vážně? A co je teda podle vás pravda? Snad ne to, co jste napovídal tady tomu klukovi?“ zeptal se Klement Hrouda posměšně.

			„Já… Prašina byla můj domov,“ hlesl děda a pro slzy málem nedokázal pokračovat: „Prašina byla domov spousty lidí. Prašina byla místo k životu. Asi jinému životu, než na který jsi zvyklý, Jirko. Ale byl to život, který chtěly tisíce lidí, kteří by se v tom tvém životě necítili dobře. Prašina byl náš tichý, uzavřený svět. Malý svět. Ostatní si klidně mohli vzít celý zbytek Prahy nebo planety a postavit si tam ty své dálnice a kanceláře a obchoďáky… My chtěli jenom Prašinu, kterou nám Hanuš Nápravník ponechal, nic víc. Náš kout, ve kterém bychom mohli nerušeně žít. Když jsem říkal, že to bude konec světa, nelhal jsem. Pro nás svět opravdu skončil,“ zalapal děda po dechu a vysmrkal se. „Měl jsem ti říct pravdu, Jirko, omlouvám se. Ale já… byl jsem na to všechno tak hrozně sám… a věděl jsem, že mě nepochopíte. Že mi nebudete chtít pomoct, když budete znát pravdu. Že mnou budete opovrhovat. Omlouvám se, je mi to líto,“ řekl děda a znovu se rozplakal.

			„Tak proč…“ začal Jirka, ale Klement Hrouda ho přerušil.

			„Proč se Prašina zvětšuje? Ptáš se správně, chlapče. Protože se Nápravníkův stroj pokazil. Přehřívá se, ničí sám sebe, vymkl se kontrole. Až se zastaví, Prašina se smrští a přestane existovat. Prostě zmizí. Jenom si to představ,“ zasnil se Hrouda, „nová čtvrť přímo uprostřed Prahy! Už dneska mi tu patří spousta prázdných domů, další domy jsem na Vinohradech koupil za poslední dva dny. Až na Prašině začne fungovat elektřina, ceny vzrostou stonásobně. Ne, nebudu se nikde chlubit, že jsem zastavil stroj, co bych z toho měl? Trochu slávy? K čemu by mi byla? Ne, vždyť stroj je poklad! Kdo ví, jak daleko se lidé můžou s mou pomocí dostat, až jim ukážu Nápravníkovy vynálezy! Budou mi líbat ruce, zahrnou mě zlatem! Jenom si to představ!“

			Klement Hrouda se odmlčel a svěsil paže, které předtím doširoka rozpřáhl ve všeobjímajícím patetickém gestu. Přes tvář mu přelétl stín. Vzpomněl si, že zbývá udělat poslední krok na cestě k triumfu. Úsměv se vytratil – muž opojený vlastním úspěchem zmizel a na jeho místě se znovu objevil chladně uvažující obchodník. Poslední překážka. Pohlédl nejdřív na Jirku a pak na Navrátila, který o něco pevněji sevřel nůž v dlani. Významně přikývl. Jirka v hrůze stiskl víčka. Ať to nebolí. Prosím.

			„Nemáte pravdu,“ ozvalo se náhle z přítmí a všichni včetně Navrátila sebou cukli.

			Jirka otevřel oči.

			„Stroj Prašinu nevytváří,“ pokračovala En a s vypětím všech sil se postavila na nohy, jak jí to jen těsná pouta dovolila. Vlasy jí padaly přes obličej. Oddechovala ztěžka, ale hlas měla pevný. Čišelo z něj hluboké odhodlání.

			„Dobré ráno, Anastázie. Probudila ses právě včas. Pane Navrátile…“

			„Stroj Prašinu nevytváří,“ zopakovala En a oči jí plály, „protože už třináct minut žádná Prašina neexistuje. Stroj už nefunguje.“

			S těmi slovy pozdvihla levou ruku, kterou dosud schovávala za zády. Z dlaně jí vycházela podivná, chladná záře. Jako planoucí hvězda, jako stříbrný měsíc v úplňku. Co to má být? Pak Jirka pochopil. En držela mezi prsty zapnutý mobilní telefon, displejem obrácený k tělu.

			„Mám tady video za posledních třináct minut. Přiznáváte se na něm k několikanásobné úkladné vraždě a očividně na něm plánujete vraždu další, spíš několik vražd. Kromě toho se přiznáváte ke spoustě podvodů, vydírání a mučení, pane Hroudo,“ konstatovala En suše a Jirka si všiml, jak si dává záležet, aby se jí nezlomil hlas. „Jo a pro vaši informaci, to video jsem rovnou streamovala, takže mi teď stačí kliknout a uvidí ho všichni moji kamarádi. A přečtou si, že ho mají sdílet a ideálně rovnou poslat do televize a na policii. Jedna kamarádka už ho má a zveřejní ho, pokud se u ní do hodiny nestavím. Takže vás varuju: jestli se Jirkovi něco stane nebo se někdo z vašich lidí jenom prudce pohne, bude toho za pět vteřin plnej internet. Ať Navrátil dá ten nůž dolů. Hned. Jinak na to kliknu. Počítám do tří. Jedna…“

			Navrátil tázavě pohlédl na Hroudu, ten po chvíli váhání přikývl. Ostří, které se vznášelo Jirkovi u krku, zmizelo. Všichni teď čekali, co Hrouda řekne nebo udělá. Potetovaný chlap nervózně přešlápl z nohy na nohu. K En to měl dobrých deset kroků. Moc daleko na překvapivý útok. Monika už se neusmívala, oči se jí mimoděk zatoulaly k východu. Stroj se stále pohyboval a slabě šuměl, teď už sotva slyšitelně.

			„Myslím, že blafuješ, Anastázie,“ řekl Hrouda po dlouhé minutě, během které si s En hleděli beze slova do očí, „jsme pod zemí. Nemůže tu být signál.“

			En pokrčila rameny a zdvihla zrak ke klenbě sálu: „Je to divný, to je fakt. Ale mám tu čtyři čárky z pěti a LTE. Možná stroj funguje jako nějakej zesilovač. Anebo nejsme tak hluboko, jak to vypadá. Jestli mi nevěříte, můžu vám pustit nějakou písničku z YouTube, třeba…“

			„Mlč,“ nevydržel to Hrouda.

			Jirka viděl, jak se čelo toho zavalitého starého muže zakabonilo. Jejich nepřítel horečně přemýšlel, zvažoval všechny možnosti, hledal východisko. En vyčkávala, s prstem výhružně visícím nad dotykovým displejem. Hrouda se mračil víc a víc.

			„Šéfe…“ začal potetovaný chlap.

			„MLČ!“ vyštěkl Hrouda podrážděně a jeho povislé tváře se rozhoupaly. Nakrčil nos. Mlaskl.

			„Takže abysme se pohnuli z místa,“ promluvila En klidně, „uděláme následující. Vy a vaši lidi teď odejdete, prvním letadlem odletíte z Prahy a už se sem nikdy nevrátíte. Nikomu nebudete říkat nic o stroji ani o Prašině. Všechny kupní smlouvy, ke kterým jste se podvodem dostali na Vinohradech, zničíte nebo nějak zneplatníte. Jestli budete něco zkoušet, nebudu váhat ani vteřinu a to video vypustím do světa, to vám přísahám. A jestli si myslíte, že blafuju, můžete to risknout, je to na vás. Až zjistíte, že neblafuju, a já fakt neblafuju, přijdete o všechno a dostanete doživotí. Takže si fakt dobře rozmyslete, než uděláte nějakou hloupost. Ale vy jste vlastně ten dobrý obchodník. Vy určitě poznáte, kdy se vyplatí riskovat a kdy ne, že?“

			Klement Hrouda neodpověděl. Stál jako socha uprostřed temného podzemního sálu, s pohledem upřeným na teď už nehybný, mrtvý stroj Hanuše Nápravníka. Nereagoval. Mlčel. Husté černé obočí nakrčené, dlaň sevřená v pěst. Přízračné ticho, které se v sále rozhostilo a kterému s nevěřícným úděsem po několik minut naslouchali všichni jeho poskoci, znělo jako přiznání porážky.

			„Mimochodem, právě jsem zavolala policii, za chvilku jsou tu,“ řekla En, jako by se nechumelilo.

			„Lžeš,“ ucedil Hrouda. „Novotný by ti nikdy nedovolil prozradit stroj,“ dodal.

			„Jenom aby bylo jasno,“ řekla En, „pana Novotnýho znám necelý dva dny a celou dobu mi lhal. Je mi úplně jedno, co se stane s jeho strojem. Rozhodně radši obětuju stroj, o kterým jsem do dneška nevěděla, než život. To je snad jasný.“

			„Šéfe, tohle se mi fakt nelíbí,“ ozval se ten chlap s potetovaným obličejem a vrhl nejistý pohled k východu.

			„Ta dívka lže, žádný strach,“ řekl Hrouda. Vzrůstající nervozity svých lidí si nemohl nevšimnout.

			En jenom pokrčila rameny: „Když myslíte…“

			„Šéfe, tohle smrdí průserem,“ zavrtěl hlavou potetovanec, „já už v lochu byl a úplně se mi tam znova nechce. Říkal jste, že se nemůže nic stát. Tohle za ty prachy fakt…“

			„Ona lže,“ zavrčel Klement Hrouda. „Video možná má, ale policii nezavolala. Copak to nechápete?“

			„Sorry, ale tohle je váš boj,“ usoudil potetovanec, odfrkl si a vykročil k východu.

			Stihl však udělat jen dva kroky, než mu cestu zastoupila Monika. U pasu držela pistoli. Drobný, dámský model, veliký sotva do dlaně. Prst měla položený na spoušti, ve tváři chlad. Hromotluk se překvapeně zastavil.

			„Pane?“ zeptala se Monika tiše a zamířila potetovanému chlapovi na břicho.

			Jirka si uvědomil, že ocelové sevření kolem ramen povolilo. Navrátil se nadechl. Na čí stranu se přidá? Nebo se ten mlčenlivý obr jen instinktivně připravuje na souboj?

			Moničina otázka dál visela ve vzduchu, ukazováček se jí klepal nad spouští, oči dychtivě zářily. Čekala na příkaz. Chlap stál jako z kamene, ale s koleny pokrčenými, připravený vyrazit, jakmile se objeví příležitost. Klement Hrouda mlčel. Ani se nepohnul, jen sípavě oddychoval. En se držela na nohách z posledních sil. V roztřesené dlani pevně svírala rozsvícený telefon, jako kdyby to byla zbraň. Ještě pořád všechno natáčela. Kam se poděl Tom? napadlo Jirku. Kdy se mu povedlo vypařit?

			Konečně Klement Hrouda prolomil ticho. Klidným, vyrovnaným hlasem člověka, který po dlouhých úvahách dospěl k těžkému, ale nevyhnutelnému rozhodnutí: „Moniko, nechte ho jít. Pane Navrátile? Jdeme.“

			Moničina ruka klesla. Potetovaný chlap kolem ní beze slova prošel a ztratil se v ústí tunelu. Cvak! Navrátil zasunul vystřelovací nůž, nechal zkoprnělého Jirku být, popadl lucernu a zdvihl ji do výšky. Klement Hrouda naposledy přelétl sál pohledem, chroptivě vydechl a vydal se kolébavým krokem pryč. Navrátil s Monikou ho následovali.

			U východu se Klement Hrouda otočil a jeho oči ve stínu našly černovlasou dívku.

			„My dva se nevidíme naposledy, Anastázie,“ prohlásil po vteřině mrazivého ticha. Pak se obrátil a zmizel ve tmě.

		


		
			Hvězdy na nebi

			Probuzení. Hlasy zpoza dveří. Rádio?

			„… pohyby litosférických desek ani při současném stavu poznání nemůžeme s jistotou předpovídat. Zvykli jsme si, že se zemětřesení Česku vyhýbají. Dnešní noc nás, přiznávám, asi všechny zaskočila a lhal bych, kdybych řekl, že jsme zemětřesní očekávali. Je však třeba si uvědomit, že planeta Země je složitý, mimořádně složitý systém, ve kterém každá složka ovlivňuje všechny ostatní a který se jako celek neustále vyvíjí. Stará pravidla mohou kdykoli přestat platit.“

			„Včerejšímu zemětřesení předcházelo nebývalé rozpínání Prašiny…“

			„Ano, zdá se, že Prašina v tomto ohledu funguje jako jistý ukazatel. Jako ten kanárek v dole. Potvrzuje se tak hypotéza některých mých kolegů, kteří se fenoménem Prašiny zabývají, a sice že rušení elektřiny, které jsme všichni zaznamenali, nějak souvisí s nezmapovanými ději v zemském podloží. Nechtěl bych ale svým kolegům fušovat do řemesla, proto bych se zdržel dalších komentářů na téma Prašina, jestli dovolíte. Přece jenom o Prašině stále platí, že víme hlavně to, že nic nevíme.“

			„Hostem nedělního Radiožurnálu byl profesor Pavel Hnětynka z Geofyzikálního ústavu Akademie věd. Děkujeme, pane profesore.“

			„Já děkuji za pozvání.“

			Někdo vypnul rádio. Vrznutí posouvané židle. Jirka otevřel oči a zase je přivřel. Oknem se do pokoje naklánělo jasné podzimní slunce. Kolik je hodin? Jak dlouho spal? Posadil se na karimatce a promnul si oči. Jedno po druhém se začala připomínat zranění, ke kterým přišel v uplynulých dvou dnech: bolavé koleno, spálená dlaň, stržený nehet na prsteníčku, na čele boule, odřená chodidla…

			„Spíš ještě? Babička chce vědět, jestli si s náma dáš oběd,“ nakoukla dovnitř En pootevřenými dveřmi. Černé vlasy už měla umyté a sčesané do copu, na čele malý křížek. Náplast. Usmívala se. Jídlo. Kdy naposledy jedl? Zakručelo mu v břiše, jako kdyby mu žaludek chtěl odpovědět.

			„Osprchuju se a přijdu.“

			„Proud už jde, zapnuli ho přes noc,“ pokývala babička hlavou, když před Jirkou nalévala rajskou omáčku na talíř, „ale ten knedlík nebyl v ledničce, tak snad vám z něho nebude špatně.“

			„Nějak to přežijeme,“ utrousila En a spiklenecky na Jirku zamrkala. Oběd chutnal božsky. Než měl dost, snědl Jirka dva plné talíře.

			„Hrouda se určitě jen tak nevzdá,“ poznamenal Jirka, když se po jídle odebrali do klubovny v podkroví. Tu větu vyslovil nerad, ale jednou se o tom s En pobavit musel. Těžko mohli celý den předstírat, že se během víkendu nic nestalo.

			„Já vím,“ vzdychla En, zatímco se koštětem snažila zamést peříčka z polštářů, která ležela všude po koberci. „Půjde po nás. Nebude to zítra ani za týden, ale jednoho dne se vrátí a bude mít nový plán. Takže na to musíme být připravení,“ dodala ustaraně. Pak ale mávla rukou: „Na něco přijdeme. Nechce se mi na to teď vůbec myslet. Co takhle si radši uvařit čokoládu?“

			Zdvihla ze země zpola rozsypaný sáček s čokoládovými vločkami, nahlédla do něj, přičichla a pak ho odložila na skříňku. „Mohli bysme to video zveřejnit hned teď,“ navrhl Jirka.

			En zavrtěla hlavou: „Ne, to nemůžeme. To bysme museli prozradit, že existuje stroj, a s Prašinou by byl konec. Hrouda měl pravdu. Pokud to půjde, nechci stroj prozradit. Žádnou policii jsem včera nezavolala.“

			Jirka semkl rty, nic neřekl, sklonil se a začal sbírat střepy z rozbitých hrníčků.

			En se k němu obrátila: „Víš, je mi jasný, že se mnou nesouhlasíš, ale já o tom dost přemýšlela a myslím, že to bylo správný rozhodnutí. Kdybysme tvýho dědu nenechali vyměnit dusíkový krystaly v jedné žárovce a znova nahodit stroj, teď už by bylo pozdě. Pamatuješ, co říkal? Že je na Prašině doma. A že jsou na Prašině doma i všichni ti, co tam dneska bydlí. Že se nechtějí nikam stěhovat. Vzpomínáš na toho kluka, co nás tehdy zachránil, když jsme se schovávali ve vozíku? Nebo na tu knihovnici? Nebo na ty dva, co seděli se psem na balkoně a pili kafe, když jsme se vraceli z Východní bašty? Tihle lidi nikam jinam nechtějí. A když si vzpomenu, jak mi bylo, když jsem si myslela, že se s babičkou budeme muset stěhovat, úplně je chápu.“

			En se rozhlédla kolem sebe, jako kdyby se na klubovnu najednou dívala úplně novýma očima. Jirka zaváhal. Nakonec přikývl. „Máš pravdu,“ usmál se, „jako vždycky,“ dodal škádlivě. En se zašklebila a hodila po něm jeden z roztržených polštářů. Peříčka se vznesla až ke stropu a ještě chvíli poletovala po celé klubovně. Zasmála se a v jejím smíchu byla znát nepopsatelná úleva. Jako kdyby teprve teď byl konec všemu strachu a napětí z posledních tří dnů.

			Uklízeli, dokud se nezbavili aspoň nejhoršího nepořádku. Pak jenom tak leželi vedle sebe na koberci, usrkávali horkou čokoládu a povídali si.

			„Jak jsi vlastně poznala, že stroj přestal fungovat?“ zeptal se Jirka s pohledem upřeným ke stropu, pod kterým na provázku visely Tondovy vlaječky fotbalových klubů. Tonda, blesklo mu hlavou. Dokáže se mu ještě někdy podívat do očí?

			„Mobil mi zavibroval v kapse, přišla mi esemeska,“ vysvětlila mu En, „takže mi hned bylo jasný, co se stalo. Já už tou dobou nějakou dobu věděla, jak je to se strojem a Prašinou a že nám tvůj děda kecal.“

			„Fakt?“ podivil se Jirka. „Tak proč jsi mi nic neřekla?“

			„Nebylo kdy. Mně to teda přišlo všechno nějaký divný už to ráno, kdy nám děda poprvé vyprávěl o stroji. Prostě to do sebe nějak nezapadalo. Byl to ale jenom takovej pocit, nic víc. Tak jsem to pustila z hlavy. Jistá jsem si byla, až když jsem byla s Nápravníkovýma poznámkama mimo Prašinu.“

			„Co jsi z nich vlastně zjistila?“

			„Ono se mi toho nakonec moc nepovedlo,“ přiznala En, „nic jsem nevyluštila. Toho času bylo hrozně málo. Napsat program byla hračka, ale to všechno kolem trvalo mnohem dýl, než jsem si myslela. Kdybych měla ještě tak tři nebo čtyři hodiny, asi by se to dalo zvládnout. Ale takhle jsem stihla sotva naskenovat prvních pár stránek a pustit na ně tu aplikaci pro rozpoznávání textu, co jsem loni používala na referát. Abych vůbec měla co luštit. Zatímco se to skenovalo, četla jsem si znova Nápravníkovy dopisy. A našla jsem mezi nima jeden, kterej jsme předtím museli přehlídnout. Počkej, podám ho.“

			En vyskočila a zmizela ve dveřích. Vrátila se s tvrdými deskami, do kterých Nápravník zakládal dopisy od Anny.

			„Na,“ podala Jirkovi list papíru, který byl ve složce úplně nahoře.

			„Drahý Hanuši,“ stálo tam, „včera večer tu za mnou byl Jakub od vás z laboratoře, přišel si vyzvednout ty papíry, cos pro něho nechal v předsíni. Bohužel mě jeho návštěva jaksi roztesknila. Nechápej mě prosím zle, Jakub to jistě myslel dobře, já sama nevím, proč mě to uvrhlo do tak pochmurného rozpoložení. Ne, choval se velice galantně, všechno jak se sluší, nemusíš se strachovat. Uvidíte kouzlo, říkal. Chtěl se něčím pochlubit. Novým vynálezem, na kterém jste prý společně pracovali. Vyhověla jsem mu tedy. Předvedl mi vaši novou elektrickou lampu, byl z ní nadšený jako malé dítě. Bylo to působivé a já mu poděkovala. Když ale odešel, přišly na mě černé myšlenky. Vážím si Tvé práce, milý Hanuši, ale poslední dobou z ní mám i strach. Kam až nás zavede tohle úžasné století? Budeme si povídat na dálku, jak říkáš, ale budeme se pak ještě vůbec setkávat tváří v tvář? Budeme se hřát u elektrických kamen, ale budou se v nich mihotat plameny jako ve skutečném krbu? Prozáříte svými novými lampami všechnu tmu, ale budou pak na nebi ještě vidět hvězdy? Promiň mi to, snad se ptám hloupě. Odpusť mi. Nebudu už pokračovat, půjdu raději spát. Snad mě zítřek zastihne v lepší náladě. Tvá navždy milující A.“	

			Jirka dopil čokoládu a odložil hrnek na koberec: „Takže na Prašině elektřina kdysi fungovala.“

			„Dokud Nápravník na přání Anny nepostavil stroj,“ odtušila En, „aby zachoval kousek světa pro ty, co žádnej pokrok nechtěli. Tomu říkám dárek z lásky.“

			„Cos udělala s těma zašifrovanýma poznámkama?“

			„Schovala na bezpečným místě,“ odpověděla En a významně se podívala do opuštěného hrabošího akvária. „Jestli se mi to někdy podaří rozlousknout, tvýmu dědovi by to určitě udělalo radost.“

			Zůstali tak ještě skoro půl hodiny. Znovu a znovu ve vzpomínkách prožívali události posledních dnů. Jen jedno Jirka nepřipomínal a zdálo se, že i En o tom zatím nechce mluvit. Polibek na tvář, kterým se rozloučili v tom prchavém okamžiku, kdy nevěděli, jestli jeden druhého ještě někdy uvidí. Teď když se svět vrátil do starých kolejí, jako kdyby se i En k Jirkovi začala chovat jako dřív. Dobrá kamarádka, Tondova sestřenice, ale nic víc. Možná si to Jirka všechno jenom špatně vykládal? Třeba to En celou dobu vnímala jinak než on. Při tom pomyšlení ho píchlo u srdce.

			„Pojďte si dát svačinu!“ zavolala na ně zdola babička a zabušila na zábradlí.

			„Jo, hned,“ odpověděla En a zdvihla se ze země.

			Jirka posbíral Tondovy notové archy a postavil je na stojan. „Měli bysme za ním zajít. Připadám si kvůli němu hrozně a on se musí cítit ještě hůř, co myslíš?“

			„Dala bych tomu víc času,“ usoudila En, „aspoň pár dní.“

			„Třeba nás ani nebude chtít vidět.“

			„Třeba. Sama si nejsem jistá, jak rychle mu dokážu odpustit. Když uvážím, co všechno způsobil,“ zamračila se En a potřásla hlavou. Pak se její tvář náhle rozjasnila: „My totiž půjdeme úplně jinam!“

			„Kam? Večer už se vrací naši, pojedu jim naproti,“ připomněl jí Jirka.

			„Do večera času dost,“ mávla En bezstarostně rukou. „Slíbili jsme přece tvýmu dědovi, že než ho pustí z nemocnice, budeme se mu starat o andulky! A od včerejška těm chuděrám nikdo nenasypal!“

			„Ty chceš vážně zpátky na Prašinu?“

			„No… říkala jsem si, že by to byla taková fajn procházka,“ usmála se En a v očích jí potutelně zajiskřilo. „K dědovi už trefíme i poslepu, můžeme si u něj zatopit v kamnech… a stoprocentně nás tam nikdo nebude hledat. Ani rušit.“

			Ve tvářích měla zase ten zvláštní, lehce narůžovělý odstín. Ruce držela za zády, upírala oči na Jirku a podivně se usmívala, jako by toho chtěla říct ještě mnohem víc, kdyby se tolik nestyděla. Jirkovi spadl ze srdce obrovský kámen, to zadunění muselo být slyšet až na druhém břehu Vltavy.

			„Jo, to zní jako fajn nápad,“ zakřenil se.

			Seběhli po schodech a vydali se na cestu vinohradskými ulicemi. Nahoře na nebi svítilo slunce, ale vzduch byl už cítit blížící se zimou a nad střechami se zvedal studený vítr.

			Kousek za náměstím Míru se město proměnilo. Asfalt vystřídaly kočičí hlavy, zvuky se vzdálily, okna potemněla, auta zmizela. Na chodníku zametal spadanou omítku starý muž v ošuntělém kabátě. Něco si pískal pod vousy. Když se k němu přiblížili, nedůvěřivě si je změřil pohledem, popadl březovou metlu a ztratil se v tmavém domě.

			En se podívala na hodinky: zastavily se jí před očima. Byli na Prašině.

			Vzali se za ruce a vyrazili klikatou uličkou vzhůru.
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